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IEVADS
1. Ar proliferācijas finansēšanas tipoloģijas projekta palīdzību tiek veidota izpratne par jautājumiem, kas saistīti ar proliferācijas finansēšanu, un sniedz informāciju, kuru var izmantot Finanšu darījumu darba grupa (FATF), lai novērtētu, vai ir vajadzīgi politikas pasākumi tās apkarošanai.
2. Saskaņā ar FATF 2007. gada 29. jūnija vadlīnijām „Papildu pētījumu par plaša mēroga pasākumiem, lai cīnītos pret masu iznīcināšanas ieroču (turpmāk – MII) proliferācijas finansēšanu saskaņā ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūciju Nr. 1540 (2004)” projektā tiek apzināti un analizēti proliferācijas finansēšanas pašreizējie draudi; pētīti esošie pasākumi, ko izmanto, lai cīnītos pret šiem draudiem, un iezīmēta virkne iespēju, ko varētu apsvērt FATF, lai apkarotu proliferācijas finansēšanu atbilstīgi Rezolūcijai Nr. 1540 (2004) un Rezolūcijai Nr. 1673 (2006).
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Rezolūcijas Nr. 1540 (2004) obligātās VII nodaļas „Pienākumi, par kuriem FATF jāveic papildu pārbaude” 2. punktā un 3. punkta d) apakšpunktā paredzēti finanšu noteikumi.
2. Nolemj arī, ka visas valstis saskaņā ar nacionālajām procedūrām pieņem un īsteno atbilstošus un efektīvus tiesību aktus, kas aizliedz jebkuram nevalstiskam dalībniekam ražot, iegūt, glabāt, izstrādāt, pārvadāt, nodot vai lietot kodolieročus, ķīmiskos vai bioloģiskos ieročus un to nogādes līdzekļus, it īpaši terorisma nolūkos, kā arī mēģinājumus iesaistīties jebkurās iepriekšminētajās darbībās, piedalīties tajās kā līdzdalībniekam, palīdzēt veikt minētās darbības vai tās finansēt.
3. Nolemj arī, ka visas valstis pieņem un īsteno efektīvus pasākumus, lai izveidotu iekšzemes kontroli kodolieroču, ķīmisko vai bioloģisko ieroču un to nogādes līdzekļu proliferācijas novēršanai, tostarp izveidojot piemērotu kontroli attiecībā uz saistītiem materiāliem, un šai nolūkā veic šādus pasākumus:
d) izveido, attīsta, pārskata un uztur atbilstošu un efektīvu minēto preču eksporta un pārkraušanas valsts kontroli, tostarp izveido atbilstošus tiesību aktus un noteikumus eksporta, tranzīta, pārkraušanas un reeksporta kontrolei, kā arī īsteno līdzekļu piešķiršanas un pakalpojumu sniegšanas kontroli saistībā ar minēto eksportu un pārkraušanu, piemēram, tādas finansēšanas un transportēšanas kontroli, kas varētu veicināt proliferāciju, kā arī izveido galalietotāju kontroli; un nosaka un piemēro atbilstošu kriminālu vai administratīvu sodu par minēto eksporta kontroles tiesību aktu un noteikumu pārkāpumiem.
Rezolūcijā Nr. 1540 (2004) nevalstisko dalībnieku definē kā „fizisku personu vai organizāciju, kas nerīkojas saskaņā ar kādas valsts likumīgām pilnvarām, veicot darbības, kas ietilpst šīs rezolūcijas darbības jomā.”
Rezolūcijā Nr. 1673 (2006) atgādinātas Rezolūcijas Nr. 1540 (2004) prasības un uzsvērts, ka ir svarīgi, lai visas jurisdikcijas pilnībā īstenotu minēto rezolūciju, tostarp noteikumus par MII proliferācijas finansēšanu.
Ņemot vērā ANO DP Rezolūcijas Nr. 1540 komitejas darbu, FATF veiks papildu pētījumu, lai
a) apzinātu MII proliferācijas finansēšanas draudus,
b) analizētu spēkā esošo pasākumu efektivitāti MII proliferācijas finansēšanas draudu novēršanai un
c) noteiktu pasākumus (piem., kriminalizācijas pasākumi, plašākas sankcijas, uz konkrētām darbībām balstīti finanšu aizliegumi vai kontrole, vai finanšu izlūkošanas izmantošanas iespējamības izskatīšana), kurus vajadzētu ņemt vērā, lai apkarotu MII proliferācijas finansēšanu ANO Drošības padomes spēkā esošo rezolūciju, piemēram, Rezolūcijas Nr. 1540 (2004), ietvaros.
3. Šā ziņojuma analīze inter alia ietver 1) jurisdikciju atbildes uz anketas jautājumiem par proliferācijas finansēšanu un 2) FATF un Āzijas un Klusā okeāna reģiona valstu grupas (ĀKG) ekspertu 2007. gada novembra kopīgās sanāksmes par noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju un terorisma finansēšanas tipoloģiju konstatējumus. Ziņojuma sagatavošanā savu ieguldījumu deva arī diskusijas, kas notika darba grupas noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanas un terorisma finansēšanas jautājumos (WGTM) starpsesiju sanāksmēs 2007. gada maijā (Otavā) un septembrī (Romā). Projekta grupai
 bija iespēja apspriest proliferācijas finansēšanas jautājumus ar dažiem privātā sektora pārstāvjiem. Privātā sektora pārstāvji piedalījās FATF/ĀKG ekspertu 2007. gada novembra kopīgajā seminārā par proliferācijas finansēšanu. Jautājumu par proliferācijas finansēšanu apsprieda arī FATF un privātā sektora ekspertu 2007. gada decembra sanāksmē par tipoloģijas jautājumiem.
1. Proliferācijas finansēšanas draudu vērtējums
4. Proliferācijas draudi ir nozīmīgi, un sekas ‒ smagas. Proliferācija slēpjas zem dažādām maskām, bet rezultātā ir saistīta ar tādu tehnoloģiju, preču, programmatūru, pakalpojumu vai ekspertu zināšanu nodošanu un eksportu, ko var izmantot programmās, kas saistītas ar kodolieročiem, ķīmiskajiem un bioloģiskajiem ieročiem, tostarp piegādes sistēmās; tā radot būtiskus draudus globālai drošībai. Ja netiek izveidoti, uzturēti un piemēroti atbilstoši aizsardzības mehānismi attiecībā uz jutīgiem materiāliem, tehnoloģijām, pakalpojumiem un ekspertu zināšanām, tās var kļūt pieejamas personām un organizācijām, kas tiecas gūt peļņu no MII programmu iegādes un tālākpārdošanas.
5. Tās var nonākt arī teroristu rokās, kuri grib izmantot MII terora aktos. Ir pierādījumi, ka teroristu organizācijas joprojām tiecas iegūt ķīmiskā, bioloģiskā, radioloģiskā vai kodolapdraudējuma (CBRN) iespējas, un ir satraucoši, ka viņu centieni kļūst aktīvāki.
 Tādējādi terorisma finansēšana pēc savas būtības veicina arī proliferāciju, jo tā ir saistīta ar finansiālu atbalstu teroristu organizācijām, kas cenšas iegūt un/vai izvērst CBRN ieročus.
6. Proliferācijas finansēšana ir proliferācijas riska produktu aprites elements, un tādējādi MII attīstības un izvēršanas gadījumā tā veicina globālo nestabilitāti un iespējamu katastrofālu dzīvības zaudējumu. Tāpat kā to dara starptautiskie noziedzības tīkli, lai veiktu maksājumus un komercdarījumus, proliferācijas atbalsta tīkli izmanto starptautisko finanšu sistēmu.
7. Šā dokumenta mērķis nav definēt proliferāciju vai tās finansēšanu. Ņemot vērā problēmas, ko rada proliferācijas finansēšana, šajā dokumentā jautājumi aplūkoti plašāk nekā Rezolūcijā Nr. 1540 (2004), kur tie ir stingri definēti. Turpmāk sniegta proliferācijas un tās finansēšanas plaša darba definīcija, kas paredzēta vienīgi šā ziņojuma mērķiem.
Proliferācija ir kodolieroču, ķīmisko vai bioloģisko ieroču, to nogādes līdzekļu un saistīto materiālu nodošana un eksports.
Tie „inter alia” var ietvert tehnoloģijas, preces, programmatūru, pakalpojumus vai ekspertu zināšanas.
Rezolūcijā Nr. 1540 (2004) sniegtas šādas papildu definīcijas.
Nogādes līdzekļi: ballistiskās raķetes, raķetes un citas bezpilota sistēmas, kas spēj nogādāt kodolieročus, ķīmiskos vai bioloģiskos ieročus un kas īpaši projektētas, lai tiktu šādi izmantotas.
Saistītie materiāli: materiāli, iekārtas un tehnoloģijas, uz ko attiecas atbilstīgi daudzpusēji līgumi un vienošanās vai kas ir iekļauti valstu kontroles sarakstos un kurus varētu izmantot, lai projektētu, izstrādātu, ražotu vai lietotu kodolieročus, ķīmiskos un bioloģiskos ieročus vai to nogādes līdzekļus.
Proliferācijas finansēšana ir finanšu pakalpojumi kodolieroču, ķīmisko vai bioloģisko ieroču, to nogādes līdzekļu un saistīto materiālu nodošanai un eksportam.
Īpaši tā ietver tirdzniecību ar paaugstināta riska precēm, bet var ietvert arī citu veidu finanšu atbalstu personām vai organizācijām, kas iesaistītas proliferācijā.
Šajā ziņojumā netiek nodalīti dalībnieki, kas iesaistās apzināti un neapzināti.
8. Proliferācijas problēma, ar ko saskaras valdības, ietver tehnoloģiju tiešu nodošanu, ko veic valdības, īstenojot sadarbību kodolieroču, ķīmisko un bioloģisko ieroču un ballistisko raķešu jomā, vai spiegošanu, cenšoties slepeni veidot vai iegūt MII izmantošanas iespējas. Lai gan informācijas apmaiņai var būt noteikti juridiski un citi ierobežojumi, ņemot vērā proliferācijas izmeklēšanas un izlūkošanas jutīgumu, ziņojumā tiek minēti vairāki konkrēti proliferācijas finansēšanas gadījumi. Piemēram, nebūtu lietderīgi noteikt, ka liels, vidējs vai neliels skaits starptautisko finanšu darījumu vai to apjoms pēc vērtības veicina proliferāciju, tomēr ziņojumā minētie gadījumi liecina, ka proliferācijas veicināšanai vairākkārt ir izmantota starptautiskā finanšu sistēma. Lai gan tas ir fakts, ka šajos darījumos ir bijušas iesaistītas finanšu iestādes, tas tomēr neliecina, ka šīs iestādes būtu varējušas atklāt darījumu patieso būtību un tos novērst.
9. Valdības ir noslēgušas daudzas savstarpējas vienošanās, lai atklātu un aizliegtu proliferāciju, tostarp Kodolieroču neizplatīšanas līgumu
; tomēr, kā norādīts turpmāk ziņojumā, tradicionālās vienošanās nebija vērstas uz proliferācijas finansēšanu. Bažas vajadzētu izraisīt pat dažu ar proliferāciju saistītu gadījumu atklāšana, īpaši ņemot vērā sekas, ko starptautiskajai sabiedrībai, tostarp starptautiskajai finanšu sistēmai, var radīt bioloģisko, ķīmisko, radioloģisko vai kodolieroču izmantošana vai izmantošanas draudi.
10. Valdības ir strādājušas pie tā, lai izveidotu un uzturētu plašu eksporta kontroli un aizsardzības mehānismus nolūkā novērst iespēju, ka proliferācijas veicēji un to atbalstītāji iegūst tiem vajadzīgās preces, pakalpojumus, tehnoloģijas un ekspertu zināšanas. Minētā kontrole, tostarp tādi aizsardzības mehānismi kā atsevišķi izraudzīto preču ražošanas un eksporta reģistrācija, licencēšana un iepriekšēja apstiprināšana, ir būtiska, lai novērstu iespēju, ka proliferācijas veicēji iegūst svarīgas preces, pakalpojumus, tehnoloģijas un ekspertu zināšanas. Tomēr šie kontroles pasākumi nav vienoti jurisdikciju starpā, un dažas jurisdikcijas vēl nav īstenojušas prasības, kas minētas vairākos starptautiskos līgumos attiecībā uz paaugstināta proleferācijas riska preču un produktu tirdzniecības atklāšanu un ierobežošanu.
11. Turklāt tirdzniecības globalizācija un tehnoloģiju nemitīgā attīstība gādā par jauniem izaicinājumiem efektīvas eksporta kontroles uzturēšanai. Tirdzniecības apjomi turpina pieaugt, un tirdzniecības shēmas ir grūtāk atpazīstamas. Turklāt arvien pieaug preču un tehnoloģiju klāsts, kurām ir gan komerciāls, gan MII un MII piegādes sistēmu (piem., divējāda lietojuma preces) pielietojums, un ja agrāk proliferācijas veicēji mēģināja pirkt un pārdot veselas ražošanas sistēmas ar efektīvām kontroles sistēmām, tad tagad pieaug tendence pirkt un pārdot vienkāršākas sastāvdaļas. Proliferācijas tīkli pastāvīgi meklē un izmanto pasaules eksporta kontroles sistēmas un starptautiskās finanšu sistēmas trūkumus.
12. Eksporta kontroli inter alia piemēro, lai novērstu divējāda lietojuma un citu paaugstināta riska preču (uzskaitītu un neuzskaitītu) eksportu zināmām personām un organizācijām, kas iesaistītas ar MII proliferāciju saistītās darbībās. Tomēr visu būtisko divējāda lietojuma preču tirdzniecības noteikšana un uzraudzība ir izaicinājums atbildīgām iestādēm.
13. Valdības pastāvīgi strādā pie tā, lai turpinātu attīstīt šos kontroles mehānismus, savukārt proliferācijas tīkli, personas, organizācijas un valstis, kas raisa bažas, turpina pielāgoties, izmantojot fasādes uzņēmumus, nelikumīgus brokerus un nelikumīgus līdzekļus, lai iegūtu preces, pakalpojumus, tehnoloģijas un ekspertu zināšanas.
14. Ar daudzpusējiem finanšu aizliegumiem, kas ietverti Rezolūcijā Nr. 1540 (2004),
 līdztekus pašreizējiem proliferācijas apkarošanas režīmiem tiek ieviesti papildu rīki. 2. pielikumā pievienotās diagrammas atspoguļo arvien pieaugošo iepirkuma procesa sarežģītību. Pirms desmit vai divdesmit gadiem finanšu iestādēm bija vienkāršāk savākt un pārbaudīt informāciju par produktiem ar iespējami paaugstinātu proliferācijas risku galīgo lietojumu. Tomēr laika gaitā iepirkumu tīkli ir kļuvuši sarežģītāki, palielinot i) iesaistīto dalībnieku skaitu; ii) tirdzniecību ar apakškomponentēm un iii) neapstrīdamo varbūtību, ka patiesie proliferācijas riska preču gala patērētāji netiks atklāti. Tas inter alia ietver tehnoloģiju iegādi nolūkā novirzīt ražošanas jaudu uz savu valsti vai ražotnēm citās valstīs, kuras par to neko nenojauš.
15. Līdz ar izmaiņām iepirkuma procesā un tādu parasti nekaitīgu produktu skaita ievērojamu pieaugumu, kuriem šobrīd var būt paaugstināts proliferācijas pielietojuma risks, ir kļuvis daudz grūtāk ar pietiekamu pārliecību novērtēt, vai produkts patiesi tiks izmantots civiliem mērķiem. Lai gan informācija, kas, iespējams, ir izlūkošanas dienestu rīcībā, nav būtiski mainījusies, citu organizāciju, tostarp piegādātāju un finanšu iestāžu, rīcībā esošās informācijas apjoms ir ievērojami samazinājies. Piemēram, mūsdienās ir ierasts, ka piegādātājiem ir informācija vienīgi par iepirkuma ķēdes starpniekiem. Divējāda lietojuma preces un citus būtiskus produktus, kuri bieži vien nav pakļauti eksporta kontrolei, piegādātāji nogādā tirgotājiem, brokeriem un citām organizācijām, kuras ir atbildīgas par tādu produktu nosūtīšanu, kas ir ieguldījums citos objektos, kur tiek ražoti paaugstināta proliferācijas riska produkti.
16. Mūsdienās finanšu iestādēm ir daudz mazāk informācijas par finanšu darījumu pamatā esošo produktu galalietotājiem un šo produktu galīgo lietojumu. Līdztekus informācijai, ko vāc par klientiem, informācija par darījumiem, kas raksturo produktus, parasti ir pārāk nenoteikta, un/vai būtu vajadzīgas ievērojamas tehniskas zināšanas, lai noteiktu, vai tiem piemīt paaugstināts risks.
17. Diagrammā parādīta informācija, kas parasti ir pieejama finanšu iestādēm.
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Avots: Vācija
Proliferācijas finansēšanas darbības joma
18. Proliferācijas un tās finansēšanas darbības jomas definēšana šajā ziņojumā ir gan svarīgs, gan sarežģīts uzdevums. Ziņojumā mēģināts izklāstīt proliferācijas veidus, kas bieži ietver proliferācijas finansēšanu.
19. Proliferācijas tīkli darbojas globāli. Ekonomiskās integrācijas sasniegumi un starptautisko ceļojumu un tirdzniecības apjoms un ātrums Proliferācijas veicējiem atvieglo paaugstināta proliferācijas riska produktu pārsūtīšanu pasaules mērogā. Proliferācijas veicēji maskē savus ieguvumus kā likumīgu tirdzniecību. Tie izmanto globālo tirdzniecību, piemēram, darbojoties valstīs, kur ir lieli starptautiskās tirdzniecības apjomi, vai, izmantojot brīvās tirdzniecības zonas, kur viņu nelikumīgie iepirkumi un pārvadājumi, visticamāk, varētu netikt pārbaudīti. Tomēr, reaģējot uz šo parādību, jurisdikcijas ar augsti attīstītām un efektīvām eksporta kontroles sistēmām pieliek lielākas pūles, lai kontrolētu šos darījumus.
20. Diagrammā raksturots ārvalstu tirdzniecības pamata modelis, ko ikdienā izmanto eksporta finansēšanā. Proliferācijas veicēji var ļaunprātīgi izmantot šo tipisko tirdzniecības modeli, lai slēptu savus īstos nodomus. Tas ir sākuma punkts turpmākajām ilustrācijām un turpmāk minētajiem gadījumiem, kas sniedz dinamiskāku ieskatu par personām, organizācijām, produktiem un dokumentiem, ko proliferācijas veicēji var lietot un izmantot, kā arī par finansēšanas mehānismiem, ko tie izmanto, lai sekmētu savu tirdzniecību.
	PĀRSKATS PAR ĀRĒJĀS TIRDZNIECĪBAS MODELI, KO ĻAUNPRĀTĪGI IZMANTO PROLIFERĀCIJAI
Importētājs var nepastarpināti vienoties ar eksportētāju par preču nosūtīšanu vai izmantot fasādes uzņēmumu, brokeri, vai tos abus – fasādes uzņēmumu un brokeri.
Maksājumus var veikt arī tieši caur ražotāja banku vai, izmantojot fasādes uzņēmumu vai brokeri, vai arī ražotājs var organizēt samaksu, izmantojot akreditīvu vai citu maksājumu metodi.
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Avots: Kanāda


21. Lai atvieglotu paaugstināta riska produktu pirkšanu, pārdošanu, eksportu un importu, proliferācijas veicēji paļaujas uz atbalsta struktūrām
, kurās izmanto vairākus kanālus. Tāpat kā lielākā daļa nelikumīgo tirgotāju, arī proliferācijas tīkli darbojas tā, lai slēptu pārdodamo produktu galalietotāju, pašus produktus un organizācijas, kas iesaistītas attiecīgajos finanšu darījumos.

22. Lai nodrošinātu, ka atbildīgās iestādes neatklāj eksportējamo paaugstināta riska produktu gala lietojuma patieso mērķi, šie tīkli var izmantot starpniekus un fasādes uzņēmumus, lai organizētu produktu tirdzniecību un eksportu ar tādu uzņēmumu starpniecību, kas to dara apzināti vai neapzināti. Tomēr starpnieku izmantošana pati par sevi neliecina, ka notiek proliferācijas finansēšana. Eksportētāji izmanto starpniekus likumīgiem mērķiem. Eksportējot no vai caur jurisdikcijām ar labi attīstītu eksporta kontroles režīmu, starpnieki vai fasādes uzņēmumi var izmantot neīstus dokumentus, piemēram, viltotus gala lietojuma sertifikātus un eksporta un reeksporta sertifikātus. Lai panāktu, ka preču nosūtīšana, īpaši galvenajos tranzīta punktos, norit, izvairoties no pārbaudēm, un preces tiek droši piegādātas pa sauszemi, jūru vai gaisu, var izmantot kurjerus un citus starpniekus.
Darbības, kas attiecas uz šo ziņojumu
23. Šā ziņojuma uzmanības centrā ir proliferācija, tostarp gatavu sistēmu vai komponenšu, divējāda lietojuma preču, pakalpojumu, tehnoloģiju, ekspertu zināšanu un prasmju nodošana, kuras var izmantot, lai izstrādātu ieročus vai nodrošinātu to piegādes iespējas. Arī augstvērtīgu materiālu zādzība no likumīgām glabāšanas telpām nolūkā tos pārdot tālāk ir uzskatāma par darbību, kas saistīta ar proliferāciju.
Divējāda lietojuma preces
24. Proliferācijas veicēji pērk divējāda lietojuma preces, daudzas no kurām tiek kontrolētas saskaņā ar starptautiskajiem eksporta kontroles režīmiem. Pretstatā kodolmateriālu un radioloģisko materiālu nelikumīgai tirdzniecībai šos pirkumus lielākoties veic, izmantojot virkni finanšu darījumu, un parasti tas notiek formālajā finanšu sektorā.
25. Divējāda lietojuma preces ir preces, kuras var izmantot gan tirdzniecības, gan militārām vajadzībām vai proliferācijai. Tās var ietvert preces, kas ir kāda ieroča sastāvdaļas, vai preces, ko var izmantot ieroča ražošanai (piem., dažus darbgaldus, kas paredzēti automašīnu remontam, var izmantot, arī lai izgatavotu noteiktas ballistisko raķešu sastāvdaļas).
26. Eksporta kontroles sistēmas tiek pastāvīgi atjauninātas un paplašinātas, lai ietvertu jaunas preces un tehnoloģijas. Tas dažkārt ir licis proliferācijas veicējiem pieņemt atšķirīgu stratēģiju un, kur iespējams, izvēlēties atsevišķas sastāvdaļas, nevis gatavus iekārtu blokus
, lai apietu atbildīgās iestādes. Tomēr bieži vien ir vajadzīgas augsta līmeņa tehniskās zināšanas, lai dažādas vienkāršas sastāvdaļas komplektētu noteiktā blokā, un proliferācijas tīkli var turpināt mēģinājumus nelikumīgi iegādāties noteiktus blokus vai gatavas sistēmas. Tie pat var mēģināt iegādāties attiecīgo ražošanas uzņēmumu.
27. Proliferācijai paredzētās divējāda lietojuma preces ir grūti identificēt pat tad, ja ir pieejama detalizēta informācija par konkrēto preci. Neatkarīgi no pieejamās informācijas apjoma par konkrēto preci bieži vien ir vajadzīgas ļoti specializētas zināšanas un pieredze, lai noteiktu, vai šo preci var izmantot proliferācijai. Turpmāk esošajā tabulā ietverta neliela tādu produktu veidu apakšgrupa ‒ ar minimālu informāciju ‒, ko jurisdikcijas bieži klasificē kā divējāda lietojuma preces; tas nekādā gadījumā nav izsmeļošs divējāda lietojuma preču izsmeļošs saraksts, jo nacionālie divējāda lietojuma preču saraksti bieži ietver simtiem posteņu, kā arī to projektēšanai, ražošanai vai lietošanai izmantojamo tehnoloģiju. Divējāda lietojuma preces vienkāršiem vārdiem var raksturot kā preces ar plašu pielietojumu kā, piemēram, “skrāpji”, vai ļoti specifiskiem terminiem kā preces ar specifisku pielietojumu proliferācijā, piemēram, metāli ar noteiktām īpašībām. Turklāt daudzas šajā tabulā uzskaitītās preces uzskata par divējāda lietojuma precēm vienīgi tad, ja tās atbilst ļoti precīziem tehniskiem parametriem.
1. tabula. Daži parastu divējāda lietojuma preču piemēri
	Kodolmateriāli
	
	Ķīmiskie materiāli
	
	Bioloģiskie materiāli
	Ballistiskās raķetes un to nogāde

	Centrifūgas
	Skrāpji
	Baktēriju celmi
	Akselerometri

	Ātrdarbīgas kinokameras
	Sajaukšanas trauki
	Fermentatori
	Alumīnija sakausējumi

	Kompozītmateriāli
	Centrifūgas
	Filtri
	
	Alumīnija pulveri

	Martensīta tērauds
	Pacēlāji
	Frēzes
	
	Žiroskopi

	Masas spektrometri
	Kondensatori
	Preses
	Izostatiskas preses

	Impulsu ģeneratori
	Savienotāji
	Sūkņi
	
	Kompozītmateriāli

	Impulsa tipa rentgenstaru aparāti
	Dzesētāji
	Izsmidzināšanas žāvētāji
	Martensīta tērauds

	Manometri
	Prekursori
	Tvertnes
	
	Pozicionēšanas ierīces

	Aizdedze
	Sūkņi
	
	Audzēšanas iekārtas
	Oksidanti

	Vakuuma sūkņi
	Reaktori
	
	
	Darbgaldi

	Siltummaiņi


Avots: „Proliferation of weapons of mass destruction”, Zviedrijas Drošības dienesta ziņojums.
Pārkraušana un novirzīšana
28. Pārkraušanas centri, ko parasti dēvē par „mezgliem”, ir kravu šķirošanas un pārdales maršruti, pa kuriem tiek virzīta liela daļa starptautiskās tirdzniecības. Lielāko starptautisko mezglu piemēri ir Nīderlande (Roterdama), Apvienotā Karaliste (Feliksstova), Honkonga, Singapūra un Malaizija (Portklanga). Brīvās tirdzniecības zonas ir maršruti, kurus šķērso preces līdz to galamērķim. Lai gan brīvās tirdzniecības zonas ne vienmēr ir pārkraušanas mezgli, eksportētāji tās dažkārt izmanto par izkraušanas vietu precēm, kas paredzētas galalietotājiem tuvākajās jurisdikcijās. Kā piemērus var minēt Apvienotos Arābu Emirātus (Džebelali brīvosta), Maltu un Kipru.
29. Preču novirzīšana caur pārkraušanas mezgliem sniedz vairākas priekšrocības tiem, kas cenšas atvieglot starptautisko tirdzniecību. Tā ir parasta kravu pārvadātāju prakse, kas palīdz samazināt pārvadājumu izmaksas, samazinot kuģu pārvietošanās reižu nepieciešamo skaitu. Lai gan bieži vien pārkraušanas maršruti ir ļoti sarežģīti un preces šķērso daudzus mezglus, tie dod iespēju veidot savienojumus ar citiem kuģiem, kas dodas tieši uz galalietotāja galamērķi, un nav vajadzīgi īpaši fraktēti kuģi, kas būtu jāpasūta vai kam būtu jākuģo bez kravas, un tādējādi tiek samazinātas importētāja izmaksas. Preču apjoms, kuras šķērso mezglu, var būt neliels – atsevišķas pakas vai konteineri. Daudziem mezgliem, piemēram, brīvās tirdzniecības zonām, ir papildu priekšrocība – tie atrodas tuvu kravas iespējamajam galamērķim.
30. Nelegālu preču pasūtītājam, kas vēlas izvairīties no atklāšanas, brīvās tirdzniecības zonu un pārkraušanas mezglu priekšrocība ir tā, ka valstis, kur preces tiek ievestas pārkraušanai vai kuras tās šķērso caur brīvās tirdzniecības zonām, bieži piemēro mazāk stingru eksporta kontroli nekā precēm, ko ieved to teritorijā, izmantojot citus līdzekļus. Tā kā oficiāli preces attiecīgajā valstī netiek ievestas, tās varētu apiet efektīvu muitas vai policijas kontroli. Galīgo piegādāšanu var veikt ar mazāku kravas kuģi vai pa sauszemi vai gaisu. Lai gan dažos maršrutos tiek uzturēti precīzi dati par kravām, kas iziet caur ostām tirdzniecības nolūkā, preču pastāvīga novirzīšana pa citiem maršrutiem var apgrūtināt kravu efektīvu izsekošanu.
Novirzīšana notiek, kad piegādātājs, brokeris vai galalietotājs tīši mēģina slēpt konkrētā sūtījuma iespējamo galamērķi. Piemēram, ja novirzītās preces šķērso kādu trešo valsti, tā persona minētajā valstī, kura zina preču patieso galamērķi, cenšas uzdot sevi par viltus galalietotāju. Organizācijām vai personām, kas cenšas noslēpt patieso galalietotāju, vislabākā iespēja to darīt ir, novirzot preces caur trešajām valstīm, kur kontrole ir vāja (vai tās nav). Novirzīšanas punkti, ko izmanto proliferācijas veicēji, bieži vien ir ostas, kur iegriežas valsts kuģniecības pārvadātāji un kur preces var nodot citiem kravu pārvadātājiem, kuri dodas uz to pašu galamērķi.

31. Tikmēr pārkraušana un novirzīšana apgrūtina proliferācijas apkarošanas kontroles pasākumu piemērošanu, to finanšu izlūkošana var sniegt liecības izmeklētājiem un muitas iestādēm, kas ļautu izsekot eksporta kontroles tiesību aktu pārkāpumiem. Finanšu plūsmas, kas ir vajadzīgas, lai pārvietotu preces no vienas vietas uz otru, var sniegt iestādēm papildu informāciju, lai saistītu organizācijas, kas izraisa bažas, ar transporta maršrutiem un galalietotājiem.
Formālā finanšu sektora izmantošana proliferācijai
32. Daži proliferācijas atbalsta tīkla elementi var darboties, lai gūtu finansiālu labumu, un šie tīkli var ļaunprātīgi izmantot formālo finanšu sektoru, lai veiktu maksājumus un komercdarījumus visā pasaulē. Līdztekus maksājumiem un komercdarījumiem neformālajā finanšu sektorā proliferācijas finansēšana var ietvert tradicionālos tirdzniecības finansēšanas produktus un darījumus.
33. Ir bijuši gadījumi, kad darījumi, kas saistīti ar proliferāciju, tiek kārtoti, veicot nenosakāmas izcelsmes skaidrās naudas vai bartera norēķinus par tādām precēm kā nafta, paaugstināta riska militārās preces vai citas paaugstināta proliferācijas riska preces. Proliferācijas veicēji var izmantot skaidru naudu, lai izvairītos no atklāšanas, ko veic finanšu uzraudzības sistēmas. Turklāt skaidrā nauda, ko izmanto maksājumiem, var būt iegūta nelikumīgi. Skaidras naudas maksājumi par precēm neatstāj finanšu liecības (papīra formātā vai elektroniskas) un tādējādi nesniedz finanšu informāciju, kas varētu būt noderīga, lai identificētu un apkarotu proliferāciju.
34. Tomēr MII proliferācijas veicēji lielākoties svarīga ir piekļuve starptautiskajai finanšu sistēmai. Lai izvairītos no aizdomām, pirkumiem jāizskatās likumīgiem, un MII proliferācijas veicēji bieži izmanto tirdzniecības uzņēmumus, kas veic likumīgu darbību.
35. Lai gan ir bijuši gadījumi, kad proliferācijas veicēji apmainās ar naudas koferiem, tas nav ne izmaksu ziņā efektīvi, ne iedarbīgi, un noteikti ir aizdomīgi. Uzņēmumi, kurus izmanto, pašiem to neapzinoties, ir informēti par paaugstināto risku, kas saistīts ar to ražojumiem, un tiem bieži tiek pieprasīts veikt pircēju padziļinātu izpēti. Piemēram, būtu diezgan aizdomīgi, ja kāda persona mēģinātu iegādāties mehāniskas iekārtas par skaidru naudu.
36. Starptautiskajā tirdzniecībā ir izveidoti labi instrumenti, kas atvieglo importu un eksportu, vienlaikus mazinot uzņēmējdarbības riskus, tostarp nodrošinot vispārēju uzticēšanās līmeni starp darījumā iesaistītajām pusēm. Proliferācijas veicēji izmanto uzticēšanos, lai nodrošinātu pārbaužu minimālu apjomu. Tradicionālajos tirdzniecības finansēšanas līgumos ir skaidri definēti konkrētie tirdzniecības nosacījumi un nodrošināts, ka puses tos pildīs līdz vienošanās beigām. Visbiežāk sastopamās maksājumu metodes ir maksājumi, izmantojot atklāto kontu, priekšapmaksu, dokumentāro akreditīvu un akreditīvu. Tirdzniecību arī var finansēt, izmantojot tiešākus līdzekļus, – kredītu. Šīs metodes sīkāk iztirzātas turpmāk tekstā.
37. Lai veiktu samaksu starpniekiem un piegādātājiem ārpus proliferācijas tīkliem, šie tīkli izmanto arī finanšu plūsmas. Tāpat kā gadījumā ar dalībniekiem, kas veic piegādes proliferācijas tīkliem, divējāda lietojuma preču sarežģītības, nelikumīgu starpnieku iesaistīšanās, fasādes uzņēmumu un nelikumīgu tirdzniecības brokeru dēļ finanšu iestādes parasti neapzināti atvieglo proliferāciju.
Aptaujas rezultāti par proliferācijas un proliferācijas finansēšanas novēršanu un atturēšanu no tās

38. Atbildot uz aptaujas jautājumiem par proliferācijas finansēšanu (aptauja), dažas jurisdikcijas vērsa uzmanību uz tādiem vispārīgiem riska faktoriem, kas varētu tās pakļaut proliferācijas finansēšanas riskam. Visnozīmīgākie riska faktori ir tiesību akti un to piemērošanas spēja, finansēšanas apjoms, atklātība, rūpniecības struktūra un tirdzniecības apjoms attiecībā pret tautsaimniecību un/vai ģeogrāfisko stāvokli. Konkrētie faktori, kas izvirzīti aptaujā, ir šādi.
· Vāji NILL/TFN kontroles mehānismi un/vai vājš finanšu sektora regulējums.
· Vājš eksporta kontroles režīms, vai arī tāda nav vispār, un/vai spēkā esošā eksporta kontroles režīma slikta izpilde.
· Jurisdikcija nav attiecīgo starptautisko konvenciju un līgumu par neproliferāciju dalībniece.
· Netiek īstenotas attiecīgās ANO DP rezolūcijas.
· Tādas rūpniecības klātbūtne, kas ražo MII komponentes vai divējāda lietojuma preces.
· Salīdzinoši labi attīstīta finanšu sistēma vai atvērta ekonomika.
· Jurisdikcijas eksporta tirdzniecības raksturs (apjomi un ģeogrāfiskie galalietotāji).
· Finanšu sektors, kas sniedz daudzus finanšu pakalpojumus starptautiskās tirdzniecības atbalstam.
· Ģeogrāfiskais tuvums, ievērojamas tirdzniecības atvieglošanas iespējas (piem., tirdzniecības mezgls vai brīvās tirdzniecības zona) vai citi faktori, kuru dēļ jurisdikciju bieži izmanto par pārkraušanas punktu preču nosūtīšanai no valstīm, kas ražo divējāda lietojuma preces, uz valstīm, kas izraisa bažas par proliferāciju.
· Cilvēku pārvietošanās un līdzekļu aprite uz paaugstināta riska valstīm un no tām var nodrošināt ērtu aizsegu darbībām, kas saistītas ar proliferācijas finansēšanu.
· Konkrētā jurisdikcijā trūkst darba koordinācijas starp muitas iestādi un eksporta licencēšanas iestādi.
· Jurisdikcijā ir otrreizēji dažādu tehnoloģiju tirgi.
39. Lielākā daļa jurisdikciju atbildēja, ka jebkurus finanšu pakalpojumus, kas saistīti ar starptautisko tirdzniecību, tostarp tādus, kur izmanto akreditīvus, var ļaunprātīgi izmantot tirdzniecības finansēšanai ar paaugstināta proliferācijas riska precēm. Finanšu iestādes, kas sniedz tirdzniecības finansēšanas pakalpojumus, ir pakļautas riskam, ka tās tiks ļaunprātīgi izmantotas proliferācijas finansēšanai ar tādu finanšu pakalpojumu un produktu starpniecību kā akreditīvs (jeb dokumentārais akreditīvs), aizdevumi un līdzekļu elektroniska pārskaitīšana. Tika norādīts, ka hawala un naudas pārvedumu pakalpojumi, un apdrošināšanas nozare ir pakļauti proliferācijas finansēšanas riskam, un konstatēts, ka proliferācijas tīkli proliferācijas finansēšanai var izmantot skaidras naudas kurjerus.
40. Vairākas jurisdikcijas norādīja, ka tādi vispārīgi riski kā augsti attīstīta rūpniecība un finanšu sektors palielinās neaizsargātību, ja nebūs efektīvas eksporta kontroles sistēmas. Uz lūgumu sniegt eksporta kontroles novērtējumu savā jurisdikcijā respondenti kopumā atbildēja, ka to sistēmas ir atbilstošas.
2. Dalībnieki, kas iesaistās apzināti un neapzināti
42. Lai atvieglotu savu darbību, proliferācijas veicēji ļaunprātīgi izmanto tipiskas tirdzniecības organizācijas, kas ietver atbalstītājus, finansētājus, loģistikas atbalstu, fasādes uzņēmumus, aktīvus, pārvadātājus un koordinatorus. Organizācijas, kas apzināti iesaistās proliferācijā, piemēram, fasādes uzņēmumi, var būt iesaistīti arī likumīgā uzņēmējdarbībā. Citi dalībnieki, kurus izmanto tīkls, var apzināti atbalstīt proliferāciju vai apzināti „pievērt acis” uz to, ka viņus izmanto nelikumīgiem nolūkiem, vai patiesi to neapzināties. Ja kāda organizācija ir iesaistīta gan likumīgā, gan nelikumīgā tirdzniecībā, ir mazāka iespēja, ka finanšu iestādēm radīsies aizdomas par nelikumīgu darbību.
Fasādes uzņēmumi un citi
Atsevišķos gadījumos proliferācijas tīkli ir izmantojuši uzņēmumus, lai slēptu pārdodamo preču galīgo lietojumu vai galalietotāju. Lielākā daļa uzņēmumu ir jutīgi pret sabiedrības ietekmi un likumīgās darbības pārtraukšanu. 

43. Fasādes uzņēmumi, ko izveidojuši proliferācijas veicēji, veic darījumus tāpat kā to dara uzņēmumi, kas nodarbojas ar likumīgu uzņēmējdarbību. Fasādes uzņēmumi, ko izmanto proliferācijas veicēji, var būt līdzīgi uzņēmumiem, ko izveidojuši noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizētāji. Tāpat kā to dara citas noziedzīgās organizācijas, arī proliferācijas veicēji veido uzņēmumus šķietami likumīgiem komerciāliem nolūkiem un sajauc nelikumīgos līdzekļus ar līdzekļiem, kas iegūti, veicot likumīgu komercdarbību. Dažos gadījumos proliferācijas veicēju izveidotie fasādes uzņēmumi vispār neiesaistās nekādā likumīgā darbībā. Lai maskētu nelikumīgo darbību, fasādes uzņēmumi var izmantot krāpnieciskas grāmatvedības metodes un izveidot dažādas ārzonas organizācijas jurisdikcijās ar paviršu kontroli.
 Ir arī zināms, ka proliferācijas veicēji maina fasādes uzņēmumu nosaukumus vai vienam un tam pašam fasādes uzņēmumam izmanto vairākus nosaukumus, lai novērstu uzņēmumu saistības atklāšanu ar proliferāciju vai citām nelikumīgām darbībām.
44. Fasādes uzņēmumi, kurus izmanto proliferācijas veicēji, bieži atrodas lielos tirdzniecības mezglos ārvalstu jurisdikcijās ar paviršu eksporta kontroli, bet tie ir sastopami arī jurisdikcijās ar labu kontroli. Tie var būt fiktīvas korporācijas ar fiktīvu uzņēmējdarbību un fizisko atrašanās vietu, vai arī var veikt parastu komercdarbību un rūpniecisku darbību.
45. Fasādes uzņēmumi var organizēt pārvadājumu pakalpojumus, virzīt vai mainīt to preču pārvadāšanas maršrutu, kuras iegādājies importētājs vai tā starpnieks. Šie paši un/vai papildu uzņēmumi var atrasties arī jurisdikcijās ar vāju finanšu kontroli, kas ļauj veikt finanšu darījumus, kuri saistīti ar pamatā esošo tirdzniecību, paliekot neatklātiem.
46. Izņēmuma gadījumos, lai saņemtu valsts iestāžu apstiprinājumu, fasādes uzņēmumi var mēģināt iesaistīt konkrētās jurisdikcijas valdību, uzrādot viltotas kravas deklarācijas, nolūkā maldināt muitu, tiesībaizsardzības iestādes un izlūkdienestu par eksportējamo preču raksturu un to galīgo lietojumu.
Brokeri
47. Brokeri piedalās sarunās par tādiem darījumiem un to kārtošanu, kas var būt saistīti ar produktu pārsūtīšanu (bieži vien starp trešām valstīm), vai pērk un pārdod savā īpašumā esošos produktus, vai organizē to pārsūtīšanu. Turklāt tie var iesaistīties palīgdarbībās, kas atvieglo produktu apriti, piemēram, bet neaprobežojoties ar i) apdrošināšanas sniegšanu ii) mārketingu; iii) finansēšanu un iv) transportēšanu/loģistiku. Nelegālie brokeri nelikumīgi piedalās proliferācijā, apejot kontroli un apspēlējot tirdzniecības darbības.
48. Brokeri, kurus izmanto proliferācijas veicēju tīkli, bieži vien ir personas, kuru darbības pamatā ir vienkāršas komerciālas organizācijas, kuri ir ļoti mobili (finansiāli un ģeogrāfiski) un var darboties no jebkuras jurisdikcijas.
Citi starpnieki
49. Starpnieki var būt uzņēmumi un personas, kas pērk vai pārdod paaugstināta riska preces turpmākai ražošanai vai pārdalīšanai. Starpniekiem var būt īpašas zināšanas par kādas jurisdikcijas komerciālo infrastruktūru. Starpnieki, kas apzināti iesaistās proliferācijā, pielieto šīs zināšanas, lai izmantotu eksporta kontroles sistēmu vājās vietas proliferācijas veicēju labā.
Finanšu iestādes
50. Proliferācijas tīkli var izmantot finanšu iestādes līdzekļu glabāšanai un pārskaitīšanai, tirdzniecības darījumu kārtošanai un pakalpojumu apmaksai. Starptautiskiem darījumiem proliferācijas tīkli var izmantot gan privātās, gan valsts finanšu iestādes. Darbībām, kas saistītas ar proliferācijas finansēšanu, valstis, kas vēlas iegūt MII, var izmantot arī valstij piederošu banku ārvalstu filiāles un meitasuzņēmumus, deleģējot šīm iestādēm atbildību par līdzekļu pārvaldīšanu un maksājumu saņemšanu par iepirkumu, kas saistīts ar proliferāciju un citiem darījumiem. Šīs filiāles var būt iesaistītas gan likumīgos, gan nelikumīgos darījumos.
Norēķini par starptautiskiem tirdzniecības darījumiem finanšu iestādēs

51. Finanšu iestādes atbalsta starptautisko tirdzniecību trīs galvenajos veidos.
· Finanšu iestādes produkti un pakalpojumi tiek izmantoti, lai kārtotu starptautiskus tirdzniecības darījumus. Šo produktu un pakalpojumu klāsts sniedzas no maksājumu pārvedumiem
 no importētāja eksportētājam līdz izsmalcinātākiem finanšu produktiem, piemēram, akreditīviem
, dokumentārajam inkaso un garantijām.
· Finanšu sektors nodrošina eksporta finansējumu, lai samazinātu laiku starp brīdi, kad ir vajadzīgi līdzekļi preču ražošanai, transportēšanai utt., un brīdi, kad importētājs veic par tām samaksu. Bankas un citas eksporta kredītu aģentūras sniedz aizdevumus un kreditē tirgotājus, lai tie varētu pirkt un pārdot tālāk preces vai iekārtas.
· Finanšu sektors var apdrošināt pret konkrētiem riskiem, kas saistīti ar tirdzniecības procesu. Apdrošināšanas instrumenti var aizsargāt eksportētājus pret to, ka pircējs nesamaksās, un pret pārdevēja saistību neizpildi un riskiem, kas izriet no izmaiņām valdības politikā (piem., politiskais risks).
52. Finanšu iestāžu loma tirdzniecības finansēšanā neaprobežojas ar finanšu produktu nodrošināšanu. Papildus tam finanšu iestādes sniedz vērtīgu informāciju ieguldītājiem un tirgotājiem atkarībā no tā, kādus finanšu pakalpojumus tie piedāvā saviem klientiem. Tās var informēt klientus par pašreizējiem un turpmākajiem naudas un kapitāla tirgus apstākļiem. Tās darbojas, pamatojoties uz starptautiskām korespondējošo banku attiecībām, kas klientiem dod lielāku pārliecību par tirdzniecības partneru leģitimitāti. Lai gan korespondējošās bankas tiek izmantotas, lai atvieglotu tirdzniecības darījumus, šo banku izmantošana nenodrošina komercdarījuma pušu leģitimitāti. Atkarībā no izmantotā tirdzniecības finansēšanas procesa tās var radīt lielāku pārliecību, ka tiks samaksāts, bet nevar atbildēt par tirdzniecības partnera leģitimitāti. Tas ir saistīts ar trīs produktu grupu piedāvājumu, kas atsevišķi netiks apspriests.
Tirdzniecības darījumu kārtošana
53. Visiem biznesa darījumiem piemīt kāds komercrisks. Tomēr starptautiskajā kontekstā šis risks var palielināties, jo informācija par ārvalstu uzņēmumiem (piem., importētājiem, ārvalstu bankām, ekonomisko situāciju un ārvalstu tiesību aktiem) eksportētājam un tā bankai varētu būt mazāk pazīstama nekā informācija par vietējiem klientiem. Tas vienlīdz attiecas gan uz eksportētājiem, gan importētājiem.
54. Eksportētāja komercrisks ietver iespēju, ka importētājs nepieņems preces vai nesamaksās par tām pēc pieņemšanas. Importētājs riskē ar to, ka eksportētājs nepiegādās produktus noteiktajā kvalitātē un laikā. Abos gadījumos tiek riskēts ar pirkšanā vai pārdošanā ieguldīto kapitālu – neatkarīgi no tā, vai tie ir paša uzņēmuma līdzekļi, vai tiek izmantota kredītlīnija.
55. Svarīgs apsvērums komercriska mazināšanā ir tirdzniecības finansēšanas instrumenta izvēle. Atkarībā no komercriska apjoma tirgotāji parasti izvēlas kādu no trim galvenajām tirdzniecības darījumu kārtošanas metodēm: i) tīrie maksājumi (atklātais konts un priekšapmaksa), ii) dokumentārais inkaso un iii) akreditīvi.

56. Tiek lēsts, ka 80% globālās tirdzniecības darījumu tiek veikti, neizmantojot akreditīvu un inkaso tradicionālo procesu; tie vienkārši var būt tīrie maksājumi, ko apstrādā finanšu iestādes. Attiecībā uz atlikušajiem 20% globālās tirdzniecības darījumu tiek lēsts, ka veseli desmit procenti no tiem, iespējams, tiek veikti pilnīgi ārpus tradicionālās finanšu sistēmas.
 
57. Turpmāk aprakstītas trīs galvenās tirdzniecības darījumu kārtošanas metodes.
i) Tīrie maksājumi
58. Tīrie maksājumi parasti aprobežojas ar darījumiem starp jau iedibinātiem, pastāvīgiem tirdzniecības partneriem vai citu partnerību ietvaros, kur valda ievērojama uzticēšanās starp importētāju un eksportētāju. Tīro maksājumu darījumos finanšu iestāžu loma aprobežojas ar līdzekļu pārskaitīšanu. Tirdzniecības partneri apmainās ar dokumentiem, piemēram, īpašuma dokumentiem vai rēķiniem, neizmantojot par starpnieku finanšu iestādi. Tīros maksājumus var izmantot jebkuriem mērķiem, un tie nav raksturīgi vienīgi darījumiem starp importētāju un eksportētāju.
59. Ka jau minēts, organizācijas, kas nodarbojas ar starptautisko tirdzniecību, visbiežāk izmanto atklātā konta darījumus. Akreditīvu un citu tirdzniecības finansēšanas mehānismu izmantošanas samazinājums ir saistīts ar globālās tirdzniecības vispārīgu pieaugumu. Akreditīvu faktiskais apjoms laika gaitā ir saglabājies salīdzinoši stabils, bet globālais tirdzniecības apjoms ir pieaudzis.
60. Tīro maksājumu būtiska priekšrocība ir tā, ka administratīvās izmaksas, tostarp laiks, kas vajadzīgs, lai nokārtotu darījumu, un komisijas maksa finanšu iestādei, ir minimālas.
61. Visbiežāk sastopamie tīro maksājumu veidi ir atklātais konts un priekšapmaksa.
i) (a) Atklātais konts
62. Atklātā konta darījums nozīmē, ka eksportētājs piegādā preces un nosūta tirdzniecības dokumentus tieši importētājam. Tiklīdz preces ir saņemtas, importētājs nokārto, ka tā finanšu iestāde nosūta maksājumu eksportētājam. Šādā režīmā visu risku uzņemas eksportētājs, un, ja nav cita finanšu mehānisma, tas nevar piekļūt no importētāja saņemtajam maksājumam.
i)(b) Priekšapmaksa (pilnīga vai daļēja)
63. Priekšapmaksas darījums maina atklātā konta darījuma kārtību pretējā virzienā. Pirmā darbība ir saistīta ar to, ka importētājs saskaņā ar vienošanos veic maksājumu eksportētājam. Tiklīdz eksportētājs ir saņēmis maksājumu, preces un dokumenti tiek nosūtīti importētājam. Šādā režīmā visu risku uzņemas importētājs. Turklāt importētājam ir alternatīvās izmaksas, kas saistītas ar līdzekļu izmantošanu pirms preču saņemšanas.
64. Finanšu iestādes, kas piedalās atklātā konta darījumos, uzrauga darījumus saskaņā ar savas valsts noteikumiem par noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas novēršanu un terorisma finansēšanas apkarošanu. Tas parasti saistīts ar pienācīgu klientu padziļinātas izpētes procesu un datu glabāšanu, kā noteikts FATF rekomendācijās un vietējo normatīvo aktu prasībās.
65. Pārbaudes līmenis un informācija, kas pieejama par pamatā esošo darījumu, ir atkarīgi no finanšu iestādes kredītriska un reputācijas riska iedarbības, kas saistīta ar attiecībām ar klientu un tā dalību darījumā. Piemēram, tā kā, piedaloties atklātā konta darījumā, iestādes riska iedarbība ir neliela, iespējams, ka tā nepārbaudīs (vai pat neredzēs) darījuma pamatā esošos dokumentus (piem., pavadzīmes un rēķinus).
ii) Dokumentārais inkaso
66. Dokumentārais inkaso ir saistīts ar eksportētāja dokumentu (piemēram, rēķina un pārvadājuma dokumentu) nosūtīšanu importētājam caur eksportētāja banku. Importētājs var atgūt dokumentus un saņemt preces, tiklīdz tas ir veicis maksājumu vai akceptējis tratas turpmākiem maksājumiem. Vienkāršā valodā tas nozīmē, ka bankas rīkojas kā starpnieki, iekasējot maksājumu no pircēja apmaiņā pret tādu dokumentu nodošanu, kas ļauj to turētājam iegūt savā īpašumā preces. Tipiskā inkaso darījumā bankai nav īpašuma tiesību vai preču kontroles iespēju.
67. Tāpat kā atklātā konta darījuma gadījumā pastāv risks, ka importētājs nesamaksās, jo darījumā iesaistītās finanšu iestādes negarantē samaksu un neuzņemas kredītrisku. Finanšu iestādes pilda starpnieka lomu: saņemot maksājumu (dokumenti pret samaksu) vai importētāja solījumu veikt maksājumu vēlāk (dokumenti pret akceptu), pārsūta eksportētāja dokumentus importētājam. Bankām nav pienākuma noteikt dokumentu autentiskumu.
Dokumentārā inkaso procedūra
68. Dokumentārā inkaso procedūra ir saistīta ar dokumentu pakāpenisku apmaiņu, piešķirot īpašuma tiesības uz precēm vai nu pret samaksu, vai līgumisku solījumu samaksāt vēlāk. Aprakstam pievienotā shēma kā piemēru atspoguļo visus posmus numerācijas secībā.
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Līgums par preču pirkšanu un pārdošanu – pircējs un padevējs vienojas par preču pārdošanas noteikumiem, a) norādot, ka maksāšanas līdzeklis ir dokumentārais inkaso, b) norādot saņēmēja banku (parasti tā ir pircēja banka) un c) uzskaitot vajadzīgos dokumentus.
1) Pārdevējs nosūta preces – pārdevējs nosūta preces pircējam un saņem no pārvadātāja uzņēmuma/aģenta pārvadājuma dokumentu. Starptautiskajā tirdzniecībā izmanto dažādu veidu dokumentus (par kuriem var vai arī nevar vienoties), un apspriežamus dokumentus izmanto vienīgi tad, ja tas tiek pieprasīts atbilstoši pamatā esošajam darījumam.
2) Pārdevējs iesniedz dokumentus nosūtītāja bankai – pārdevējs sagatavo un iesniedz savai bankai (nosūtītāja bankai) dokumentu paketi, kas ietver a) inkaso uzdevumu, kurā precizēti nosacījumi, saskaņā ar kuriem bankai jānodod dokumenti pircējam un jāsaņem maksājums, un b) citi dokumenti (piem., pārvadājuma dokuments, apdrošināšanas dokuments, izcelsmes sertifikāts, pārbaudes sertifikāts utt.), ko pieprasījis pircējs.
3) Nosūtītāja banka nosūta dokumentus iekasētājai bankai – nosūtītāja banka pa pastu vai ar kurjeru nosūta dokumentu paketi iekasētājai bankai pircēja valstī,
 dodot norādījumus izsniegt tos pircējam un iekasēt maksājumu.
4) Iekasētāja banka izskata dokumentus un izsniedz tos pircējam – iekasētāja banka a) izskata dokumentus un pārliecinās, vai tie atbilst inkaso uzdevumā norādītajiem, b) informē pircēju par inkaso uzdevuma nosacījumiem un c) izsniedz dokumentus, tiklīdz ir izpildīti maksājuma vai akcepta nosacījumi. Dokumentārā inkaso akcepti ir pazīstami kā „tirdzniecības akcepti”, un, ja tie tiek akceptēti (pircēja akcepts), pretstatā „bankas akceptiem”, ko parasti izmanto saskaņā ar akreditīvu un kas ietver bankas saistības, tirdzniecības akceptos ir ietvertas vienīgi pircēja saistības.
5) Pircējs veic maksājumu iekasētājai bankai – pircējs veic maksājumu a) skaidrā naudā vai, ja inkaso uzdevumā tas ir atļauts, paraksta akceptu (pircēja solījums veikt maksājumu vēlāka datumā) un b) saņem dokumentus un pārņem sūtījumu savā valdījumā.
6) Iekasētāja banka veic maksājumu nosūtītājai bankai – iekasētāja banka, ja tā ir saņēmusi maksājumu no pircēja, veic maksājumu nosūtītājai bankai vai nu tūlīt, vai akceptētā vekseļa termiņā.
7) Nosūtītāja banka samaksā pārdevējam
69. Dokumentārā inkaso darījumam pievienotā dokumenta aprakstu skatīt 7. pielikumā.
iii) Akreditīvi
70. Akreditīvs (plaši pazīstams arī kā dokumentārais akreditīvs) ir rakstveida un gandrīz vienmēr neatsaucams
 bankas solījums samaksāt pārdevējam akreditīvā norādīto summu, ja tiek izpildīti paredzētie nosacījumi. Lielākā atšķirība starp akreditīvu un dokumentārā inkaso darījumu ir tā, ka pārdevējs paļaujas uz bankas, nevis pircēja solījumu samaksāt.
71. Dokumentārais akreditīvs sniedz augsta līmeņa aizsardzību un drošību gan starptautiskajā tirdzniecībā iesaistītajiem pircējiem, gan pārdevējiem. Pārdevējs ir pārliecināts, ka banka veiks maksājumu, ja būs izpildīti dokumentārā akreditīva nosacījumi. Pircējs ir pārliecināts, ka pārdevējam tiks samaksāts tikai pēc tam, kad banka būs saņēmusi akreditīvā paredzētos dokumentus, un ka minētie dokumenti atbilst dokumentārā akreditīva nosacījumiem.
72. Lai gan dokumentārais akreditīvs sniedz labu aizsardzību un kā maksāšanas līdzeklim tam dod priekšroku daudzos starptautiskos darījumos, tam ir ierobežojumi. Tas, piemēram, nenodrošina, ka faktiski nosūtītās preces ir tās, kas tika pasūtītas. Šādi jautājumi pusēm jārisina savā starpā. Dokumentārajam akreditīvam arī ir lielākas darījuma izmaksas nekā citām norēķinu metodēm. Akreditīvs ir iedibināta starptautiska prakse, kas sniedz vislabāko juridiskās/līgumiskās noteiktības līmeni, un tādējādi tā ir visuzticamākā norēķinu metode starptautiskos darījumos. Akreditīva pamatelements ir koncepcija, ka bankas rīkojas ar dokumentiem, nevis precēm, pakalpojumiem vai izpildi, uz kuru var attiekties dokumenti,
 un dokumentus, kas iesniegti saskaņā ar akreditīvu, bankas pārbauda „pēc izskata”
 atbilstīgi starptautiskajiem banku standartiem un praksei.
.

73. Iepriekš minētais attiecas uz tradicionālajiem preču akreditīviem, tomēr, iegādājoties preces un pakalpojumus starptautiskā mērogā, bieži izmanto rezerves akreditīvus un banku garantijas.
Dokumentārā akreditīva pamatprocedūra
74. Dokumentārā akreditīva procedūra ir saistīta ar akreditīvam nepieciešamo dokumentu pakāpenisku apmaiņu,
 veicot samaksu skaidrā naudā vai dodot līgumisku solījumu veikt samaksu vēlāk. Procedūra ietver četras darbību pamatgrupas: a) izsniegšana; b) grozījumi, ja tādi ir; c) akreditīva izmantošana un d) norēķini. Turpmāk sniegts vienkāršots piemērs.
a) Akreditīva izsniegšana
75. Akreditīva izsniegšana ir process, kad pircējs iesniedz pieteikumu, izsniedzēja banka atver dokumentāro akreditīvu un vai nu tieši, vai, izmantojot padomdevēju banku, oficiāli informē pārdevēju.
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1) Līgums – pircējs un pārdevējs vienojas par pārdošanas noteikumiem: a) norādot, ka maksāšanas līdzeklis ir dokumentārais akreditīvs, b) norādot padomdevēju banku (parasti tā ir pārdevēja banka) un c) uzskaitot vajadzīgos dokumentus. Padomdevēju banku var norādīt pircējs, vai arī to var izvēlēties izsniedzēja banka, pamatojoties uz korespondējošo banku tīklu.

2) Akreditīva izsniegšana – pircējs vēršas savā bankā (izsniedzēja banka), izsniedzēja banka atver dokumentāro akreditīvu un, pamatojoties uz īpašajiem nosacījumiem, kas minēti dokumentārajā akreditīvā, par labuma guvēju norāda pārdevēju. 

3) Dokumentārais akreditīvs – izsniedzēja banka nosūta dokumentāro akreditīvu vai nu tieši, vai ar tajā norādītās padomdevējas bankas starpniecību. Padomdevēja banka var rīkoties kā banka, kas nominēta veikt maksājumu vai risināt sarunas (nominētā banka) saskaņā ar dokumentāro akreditīvu, vai rīkoties kā apstiprinātāja banka, tādējādi apņemoties apkalpot akreditīvu papildus izsniedzējai bankai. Padomdevēja banka aprobežojas ar vienkārši padomdevējas bankas pienākumiem vienīgi tad, ja tā nav nominēta risināt sarunas vai apstiprināt akreditīvu.
4) Akreditīva konsultācijas – padomdevēja, nominētā vai apstiprinātāja banka informē (konsultē) pārdevēju par dokumentāro akreditīvu.
b) Grozījumi
76. Grozījumi ir process, ar kuru dokumentārā akreditīva nosacījumus var mainīt pēc tā izsniegšanas.
77. Saņemot dokumentāro akreditīvu, pārdevējs var nepiekrist tā nosacījumiem (piem., darījuma cena, kas norādīta akreditīvā, var būt zemāka par sākotnēji saskaņoto cenu) vai nespēt izpildīt konkrētas akreditīva prasības (piem., var būt paredzēts pārāk īss laiks, lai veiktu sūtījumu).
78. Ja pārdevējs vēlas grozīt nosacījumus pirms darījuma veikšanas, viņš var to pieprasīt pircējam. Pircējs var pēc saviem ieskatiem pieņemt ierosinātos grozījumus un lūgt tos izdarīt izsniedzējai bankai. Izsniedzēja banka izsniegs pārdevējam grozītu akreditīvu, izmantojot tos pašus kanālus kā sākotnējā dokumentārā akreditīva izsniegšanai.
Lai akreditīva grozījumi stātos spēkā, ir nepieciešama izsniedzējas bankas, apstiprinātājas bankas (ja tāda ir) un labuma guvēja piekrišana.
c) Akreditīva izmantošana
79. Akreditīva izmantošana ir procedūra, ar kuru pārdevējs nosūta preces, pārdevējs ar banku starpniecību nosūta dokumentus pircējam (uzrādīšana), bet pircējs ar banku starpniecību pārskaita maksājumu pārdevējam (norēķins). Piemērs.
[image: image21.emf]1) Pārdevējs nosūta preces – pārdevējs (labuma guvējs) nosūta preces pircējam un saņem akreditīvā noteiktos dokumentus.
2) Pārdevējs uzrāda dokumentus padomdevējai bankai vai apstiprinātājai bankai, vai tieši izsniedzējai bankai – pārdevējs sagatavo un uzrāda savai bankai (padomdevējai vai apstiprinātājai bankai) dokumentu paketi, kurā ietverts a) pārvadājuma dokuments, ja tas pieprasīts saskaņā ar akreditīvu, un b) citi dokumenti (piem., faktūrrēķins, apdrošināšanas dokuments, izcelsmes sertifikāts, pārbaudes sertifikāts utt.), kā noteikts dokumentārajā akreditīvā.
3) Nominētā vai apstiprinātāja banka izskata dokumentus un samaksā pārdevējam – nominētā banka vai apstiprinātāja banka a) izskata dokumentus un pārliecinās par to atbilstību akreditīva nosacījumiem, un b) samaksā pārdevējam (saskaņā ar akreditīva nosacījumiem), kas var nozīmēt, ka maksājums netiek veikts līdz vēlākam laikam (5). Padomdevēja banka dokumentus parasti neizskata, bet vienkārši pārsūta tos pārbaudei apstiprinātājai vai izsniedzējai bankai.
4) Padomdevēja, nominētā vai apstiprinātāja banka nosūta dokumentus izsniedzējai bankai – padomdevēja banka, nominētā banka vai apstiprinātāja banka nosūta dokumentus izsniedzējai bankai pa pastu vai ar kurjeru.
5) Izsniedzēja banka izskata dokumentus un izmaksā atlīdzību nominētajai bankai vai apstiprinātājai bankai, vai arī veic maksājumu labuma guvējam ar padomdevējas bankas starpniecību – izsniedzēja banka a) izskata dokumentus un pārliecinās par to atbilstību akreditīva nosacījumiem, informējot pircēju, vai dokumenti ir saņemti, un b) ar padomdevējas bankas starpniecību samaksā labuma guvējam vai izmaksā atlīdzību nominētajai bankai vai apstiprinātājai bankai (pamatojoties uz akreditīva nosacījumiem).
6) Pircējs izmaksā atlīdzību izsniedzējai bankai – pircējs nekavējoties atlīdzina izsniedzējai bankai summu, ko tā samaksājusi, vai arī izsniedzēja banka piešķir pircējam akreditīvu, kas ļauj tam izmaksāt atlīdzību izsniedzējai bankai vēlāk.
7) Pircējs saņem dokumentus un piekļuvi precēm – izsniedzēja banka nosūta pircējam dokumentus pa pastu vai ar kurjeru, un preces nonāk pircēja īpašumā.
d) Norēķini
81. Ir pieejam dažādi norēķinu veidi, kā pircējs var veikt maksājumu pārdevējam ar banku starpniecību. Maksājuma veids ir norādīts sākotnējā akreditīvā, tāpēc pārdevējam tas ir jāpieņem. Turpmāk minēti izplatītākie norēķinu veidi.
· Akreditīvs ar tūlītēju samaksu (norēķini ar maksājumu). Lietojot šādu akreditīvu, akreditīva summa ir pieejama eksportētājam, tiklīdz izpildīti akreditīva nosacījumi (tiklīdz izsniedzējai bankai, nominētajai bankai vai apstiprinātājai bankai uzrādīta paredzētā dokumentu pakete, tā dokumentus ir pārbaudījusi un konstatējusi, ka tie atbilst akreditīva nosacījumiem), vai kad padomdevēja banka no izsniedzējas bankas saņēmusi naudas līdzekļus (bez apstiprinājuma). Nominētā banka vai apstiprinātāja banka var veikt tiešu maksājumu, kad tā ir pārbaudījusi dokumentus un saņēmusi no izsniedzējas bankas atlīdzību par minēto maksājumu.
· Termiņa akreditīvs (norēķini ar akceptu). Termiņa akreditīva gadījumā labuma guvējs iesniedz bankai vajadzīgo dokumentu paketi un termiņa tratu, kas akreditīva vērtībā izrakstīta izsniedzējai bankai, nominētajai bankai vai apstiprinātājai bankai, vai kādai trešajai bankai. Tiklīdz tiek konstatēts, ka dokumenti ir kārtībā, banka, kurai tā izrakstīta, akceptē tratu (ko turpmāk sauc par akceptu), un to var atdot atpakaļ pārdevējam, kurš to glabā, līdz pienāk termiņš.
· Akreditīvs ar atlikto apmaksu. Lietojot šādu akreditīvu, izsniedzēja un/vai nominētā banka vai apstiprinātāja banka pieņem dokumentus un veic maksājumu labuma guvējam pēc noteikta laika. Izsniedzēja banka, nominētā banka vai apstiprinātāja banka veic maksājumu norādītajā laikā pēc tam, kad ir izpildīti akreditīva nosacījumi.
· Terminu ‘negociācija’ lieto tad, ja banka, kas nav izsniedzēja banka, piekrīt izmaksāt līdzekļus avansā vai diskontēt tratas eksportētājam, pirms izsniedzēja banka ir veikusi maksājumu. Akceptētas tratas diskontēšanai ir tāda pati ietekme.
82. Saistībā ar akreditīvu parasti ir jāiesniedz vairāki dokumenti, tostarp trata,
 faktūrrēķins, pārvadājuma dokuments, apdrošināšanas dokuments, izcelsmes sertifikāti un pārbaudes, iepakojuma un svara saraksti. Informācija, kas var būt ietverta katrā minētajā dokumentā, sīkāk aprakstīta 7. pielikumā.
Eksporta finansēšana
83. Izmantojot dažādus avotus un organizācijas, eksportētāji var iegūt finansējumu (apgrozāmos līdzekļus) tirdzniecības atvieglošanai un samazināt laiku no naudas izlietošanas sākuma eksporta darbībai (piemēram, nodrošina eksporta pasūtījumu) līdz samaksas brīdim. Apgrozāmo līdzekļu finansēšanu var piemērot preču ražošanai un izstrādei pirms to nosūtīšanas vai uzņēmējdarbībai pēc nosūtīšanas, bet pirms maksājuma saņemšanas.
84. Turpmākajā iedaļā īsi aprakstīti šādi tirdzniecības finansēšanas veidi:
a) tiešie aizdevumi jeb vispārējā kredītlīnija,
b) parādzīmju pirkšana (akceptēta vekseļa kredīts),
c) faktorings,
d) garantijas.
a) Tiešais aizdevums
85. Darbojoties atsevišķi vai kā sindikāta sastāvdaļa, finanšu iestādes un citas organizācijas piedāvā aizdevumus eksporta darījumu atvieglošanai. Ir divi aizdevumu pamatveidi. Aizdevums pircējam ietver eksporta finansēšanas shēmu, kas parasti saistīta ar konkrētu līgumu. Piegādātāja aizņēmumu darījumi ir strukturēti tā, lai eksportētājam nodrošinātu iespēju piedāvāt pircējam izdevīgākus samaksas nosacījumus. Šos aizdevumus var nodrošināt arī ar eksporta vai pircēja aizdevumu garantijām, ko sniedz iesaistīto valstu valdības.
b) Parādzīmju pirkšana/akceptēta vekseļa kredīts
86. Finanšu organizācijas var iepirkt parādzīmes vai vekseļus, ko ārvalstu pircēji izdod eksportētājiem preču un pakalpojumu iegādei, lai eksportētājs iegūtu brīvus skaidras naudas līdzekļus.
c) Faktorings
87. Starptautiskajā tirdzniecībā faktorings ir ārvalstu debitoru parādu pirkšana vai diskontēšana par naudu ar atlaidi no nominālvērtības. Lai gan ar faktoringu galvenokārt nodarbojas nebanku finanšu organizācijas, bankas var piedalīties faktoringā, ja eksportētājs ir iegādājies debitoru parādu apdrošināšanu, kas garantē to likviditāti.
d) Garantijas
88. Garantijas sniedz finanšu iestādes, vai arī tās tiek sniegtas finanšu iestādēm eksportētāju vārdā. Divi populāri garantiju veidi ir pirmsnosūtīšanas un izpildes garantijas.
a. Pirmsnosūtīšanas garantijas mudina citas finanšu iestādes sekmēt pirmsnosūtīšanas kredītu izmantošanu, lai finansētu sākotnējās izmaksas, kas saistītas ar eksporta līgumu.
b. Izpildes garantijas eksportētāja vārdā nodrošina pircējiem līguma izpildes segumu.
89. Jāņem vērā, ka, lai garantētu preču vai pakalpojumu pirkšanu vai pārdošanu, gan garantijas, gan rezerves akreditīvus var izmantot dažādos veidos. Tādos gadījumos daudzus no iepriekšminētajiem dokumentiem darījumā var neizmantot.
Importētāju darījumu riski attiecībā pret eksportētājiem
90. Turpmāk shēmā parādīti dažādi iespējamie tirdzniecības finansēšanas pamatproduktu veidi un to pozīcijas attiecībā uz darījumu risku no importētāja un eksportētāja viedokļa. Veicot likumīgus tirdzniecības darījumus, importētāji un eksportētāji ņem vērā šos darījumu riskus. Produkta izvēle ir atkarīga no pircēja un pārdevēja savstarpējās uzticēšanās līmeņa. Arī masu iznīcināšanas ieroču proliferācijas veicēji apsver darījumu riskus, lemjot par to, kā pārdot/nopirkt preces un saņemt/veikt par tām samaksu.
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Avots: Kanāda
Risku pārvaldība un klientu padziļināta izpēte (KPI)
91. Neatkarīgi no darbības virziena visām finanšu iestādēm, kas iesaistītas tirdzniecības finansēšanā, ir gan komerciāli stimuli, gan juridiskas saistības veikt KPI un, iespējams, kontu uzraudzību. Tomēr atkarībā no vietējās jurisdikcijas noteikumiem KPI veids un pamatīgums, kā arī tās organizēšana dažādās finanšu iestādēs un katram darījumam, var būtiski atšķirties.
92. Daži KPI elementi ir universāli. KPI process ietver identifikāciju un, pamatojoties uz risku, klientu identitātes pārbaudi, kā arī saprātīgus pasākumus, lai identificētu faktiskos īpašniekus un pārbaudītu to identitāti, iegūstot informāciju par darījumu attiecību mērķiem un iecerēto būtību un veicot pastāvīgu padziļinātu izpēti. Klientu identifikācija un to identitātes pārbaude ir prasības, kas jāizpilda visos gadījumos.
93. Atkarībā no riskiem, kas saistīti ar darījumu un iesaistītās jurisdikcijas tiesiskajām prasībām, pārējās KPI komponentes var īstenot dažādi. Saprātīgi piemērota uz risku balstīta pieeja var ļaut noteikt vajadzīgās informācijas pakāpi un apjomu, kā arī mehānismu, ko izmanto šo standartu ievērošanai.
 KPI process, ko pirms darbības sākuma veic finanšu iestāde vai starptautiska tirdzniecības darījuma veicēji, ir atkarīgs no vairākiem faktoriem:
a. konkrētas regulatīvās prasības vai norādījumi, kas jāievēro;
b. loma, kas jāuzņemas, lai veiktu darījumu
;

c. pašas iestādes finansiālais un reputācijas risks saistībā ar darījumu;
d. veiktais riska novērtējums attiecībā uz valsti, kurā izveidota vai darbojas persona, kas dod norādījumus;
e. pamatā esošās komercdarbības riska pazīmju novērtējums (piem., tirgojamās preces, produkti vai pakalpojumi, kurus tirgo);
f. jānoskaidro, vai darījumā kā īpašnieki vai starpnieki varētu būt iesaistītas citas personas ar lielāku risku.
94. Pienācīgi KPI pasākumi, kas balstīti uz iepriekšminētajiem faktoriem, ir izšķirošs pirmais solis, lai finanšu iestāde varētu mazināt proliferācijas finansēšanas risku.
 
95. Ja finanšu iestāde piešķir jebkāda veida aizdevumu personai, no kuras gaidāmas instrukcijas, KPI procesā būs vajadzīga plašāka informācija, kas īpaši vērsta uz klienta finansiālo stāvokli, kredītrisku un spēju atmaksāt aizdevumu. Tāpat arī, ja finanšu iestāde novērtējusi, ka klientam piemīt augstāks risks, tā noteikti var izmantot „stingrāku KPI”, ciktāl attiecīgā regulatīvā iestāde pieļauj uz risku balstītu pieeju.
96. Visām finanšu iestādēm ir organizatoriskās struktūras KPI veikšanai, un to elementi var ietvert ārpakalpojumus, ko sniedz darbinieki, kas atrodas dažādās valstīs un veic darījumus, kuri nav viņu vietējie darījumi. Neatkarīgi no KPI īstenošanas organizācijas tai piemēro vienādus pienākumus.
Korespondējošās bankas
97. Tirdzniecības finansēšanas kontekstā ir svarīgi ņemt vērā, ka neviena atsevišķa finanšu iestāde neuzņemsies visu KPI aspektu izpildi saistībā ar konkrētu darījumu, un, kā jau minēts, atkarībā no to lomas par atsevišķiem KPI elementiem būs atbildīgas dažādas finanšu iestādes.
98. Tā kā ārvalstu finanšu iestādes ne vienmēr ir pārstāvētas visās valstīs un tām ne vienmēr ir attiecības ar visām finanšu iestādēm, maksājumu ķēdē finanšu iestādes dažkārt tiek izmantotas kā korespondējošās iestādes. Rīkojumu par maksājumu darījumiem izdod kādā no ārvalstīm, tas iet tranzītā caur vēl vienu finanšu iestādi, un visbeidzot to saņem labuma guvējs, kas atrodas kādā citā valstī. Šādi darījumi var notikt arī tad, ja izraudzītajai finanšu iestādei kādā valstī ir aizliegts veikt finanšu darījumus ar citu valstu iestādēm, un tāpēc kā starpnieks tiek izmantota korespondējošā finanšu iestāde trešajā valstī.
99. Ja bankas uzņemas veikt starptautiskus finanšu darījumus savā vārdā un tādu savu klientu vārdā, kas atrodas jurisdikcijās, kur bankām nav fiziskas pārstāvības, korespondējošām bankām jāpaļaujas uz respondenta bankas padziļināto izpēti un uzraudzības kontroli. Parasti finanšu iestādes tomēr nesāk darījumus tām nezināmu personu vārdā.
100. Piekrītot saņemt korespondējošās bankas norādījumus, jebkuras finanšu iestādes galvenais mērķis ir pārliecināties, vai korespondējošā banka veic apmierinošu savu klientu padziļinātu izpēti. Korespondējošo attiecību veidošana var ietvert izpratni par klientu un dokumentāri apliecinātu attiecīgo KPI saistību uzņemšanos.
101. Veicot iespējamās korespondējošās bankas padziļinātu izpēti, finanšu iestādei ir ļoti svarīgi vienoties un noteikt, ar kādiem kontu veidiem, ja tādi paredzēti, tās darbosies un kā notiks apmaiņa ar autentifikācijas ziņojumiem (starp bankām). Šie mehānismi ir vajadzīgi starptautisko tirdzniecības darījumu apstrādei.
102. Lai gan daudzām finanšu iestādēm ir procedūras, kas ļauj pārliecināties, vai respondenta iestādei ir atbilstoši kontroles mehānismi, kas ļauj mazināt noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma finansēšanas risku,
, piemēram, informācija par respondenta finanšu iestādes tirdzniecības finansēšanas kontroles mehānismiem vai tās saistību ar proliferācijas veicēja valsti. to lielākā daļa konkrēti nevērtē, vai respondenta iestādei ir atbilstoši kontroles mehānismi, lai atklātu un novērstu proliferācijas finansēšanu. Minēto vērtējumu pamatā var būt informācija, ko pašlaik neuzskata par korespondējošo banku procedūru elementu

103. Plašāku informāciju par riskiem, kas saistīti ar noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju un terorisma finansēšanu, skatīt FATF ziņojumā par noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas tipoloģiju, 2010-02.
Darījumu pārskatīšana un uzraudzība
104. Apstrādājot starptautiskās tirdzniecības darījumus, finanšu iestādes pārvalda plašu spektru risku. Praksē risku pārvaldīšana parasti ietver kredītrisku, tostarp pārrobežu jeb valstu risku, un darbības risku. Noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma finansēšanas risku iedarbība ir risku pārvaldības vispārīgā procesa daļa. Minētais risku pārvaldības process ietekmē to, kādas sistēmas tiek izveidotas dokumentu izskatīšanai un darījumu uzraudzībai.
105. Ja ir iespējams proliferācijas finansēšanas risks, finanšu iestādes ņem vērā, vai maksājumos iesaistītās personas ir minētas ANO vai attiecīgajos vietējos sankciju sarakstos un vai ir uzskatāms, ka tās var radīt citus riskus. Piemēram, pārbauda, vai uz darījumu attiecas eksporta licencēšanas prasības vai tirdzniecības embargo.
106. No visām finanšu iestādēm sagaida, ka tām būs izveidots kāds finanšu darījumu uzraudzības mehānisms. Dažādām iestādēm (un to iekšienē) var būt atšķirīgi apstrādājamo darījumu uzraudzības veidi, tostarp automatizētas vai manuālas pārbaudes vai to apvienojums. Tie var būt saistīti ar klientu kontu vai darbības modeļu pārskatīšanu.
107. Finanšu iestādēm sniegtā informācija var būt atšķirīga atkarībā no darījuma iezīmēm un tā sarežģītības. Atšķirsies arī tas, cik lielā mērā šī informācija jāpārbauda. Parasti finanšu iestādes pārbauda saņemtās tirdzniecības instrukcijas, lai noteiktu,
a. vai tajās ir ietverta instrukciju devēja KPI ,
b. vai instrukcija atbilst tam, ko parasti sagaida no instrukciju devēja.
108. Finanšu iestādes arī pārbauda tām iesniegto dokumentu atbilstību Starptautiskās tirdzniecības palātas (STP) noteikumiem un vispārpieņemtajai banku praksei, turklāt attiecībā uz akreditīviem darījumu lielākajai daļai piemēro komerciālo paļāvību un STP standartus, kas nosaka apstrādei paredzēto laiku akreditīva kalpošanas cikla dažādos posmos.
109. Jāņem vērā, ka, apstrādājot tirdzniecības finansēšanas darījumus, finanšu iestādes strādā ar dokumentiem, nevis reālām precēm, uz kurām tie attiecas. Preču reālu pārbaudi veic vienīgi izņēmuma gadījumos, un tā drīzāk ir saistīta ar plašākiem kreditēšanas jautājumiem, kad attiecīgās preces tiek ieķīlātas kā nodrošinājums. Tomēr komercpraksē saistībā ar pamatā esošajiem darījumiem var izmantot citas aģentūras, kas neatkarīgi pārbauda konkrētu sūtījumu. Līdz ar to reālo preču inspekcijas un pārbaudes pasākumus veic salīdzinoši reti, jo liels vairums tirdzniecības darījumu starp pusēm notiek likumīgi, un tās labprāt atklāj visu informāciju, kas vajadzīga minēto darījumu veikšanai.
110. Tomēr ar dažiem darījumu uzraudzības kontroles mehānismiem, ko patlaban izmanto finanšu iestādes, ir iespējams atklāt proliferācijas finansēšanu. Lai darījumā atklātu personas un organizācijas, kas iesaistītas proliferācijā, finanšu iestādes var atklāt darījumus, kas saistīti ar proliferācijas pasākumiem, pārbaudot darījumus un salīdzinot tos ar ANO sankciju sarakstiem par proliferāciju, piemēram, ar personu un organizāciju sarakstu, kas izveidots saskaņā ar Rezolūciju Nr. 1737 (2006), vai citiem vietējiem proliferācijas sankciju sarakstiem. Pieprasot papildu pārbaudes vai dokumentus, piemēram, eksporta kontroles licences, finanšu iestādes dažkārt var mēģināt pārbaudīt, vai uz darījumu attiecas eksporta licencēšanas prasības vai tirdzniecības embargo.
Aizdomīgu darījumu apzināšana
111. Tirdzniecības finansēšanas ciklā ir vairāki posmi, kuros finanšu iestādes varētu atklāt aizdomīgas darbības, ja to klients un/vai attiecīgās valdības iestādes sniegtu pietiekamu informāciju. Piemēram, KPI procesā var noteikt riskus: vai klients ir tādu preču ražotājs vai pircējs, vai pakalpojumu sniedzējs, vai saņēmējs, ko iestāde uzskata par ļoti riskantiem, tostarp var veikt darījumu pastāvīgu uzraudzību, kā aprakstīts iepriekš, un var apzināt darbības, kas varētu būt vērstas uz to, lai slēptu darījuma faktiskos partnerus vai preču iespējamo galamērķi.
Ja rodas aizdomas par kādu darbību, finanšu iestāžu uzdevums ir nevis konstatēt noziedzīgo darbību, bet ziņot par to saskaņā ar vietējo tiesisko regulējumu un attiecīgajiem vietējiem noteikumiem (tostarp datu privātuma noteikumiem).
112. Finanšu iestādes paļaujas uz to, ka eksporta kontroles režīmi un muitas iestādes nodrošinās to klientu ‒ eksportētāju ‒ darbības kārtību; daļēji tā notiek tāpēc, ka finanšu iestādēm var nebūt tehniski kvalificētu darbinieku, kas saprot, vai šķietami likumīgam vai nevainīgam darījumam ir piemērojama šāda kontrole un vai tas gadījumā nav proliferācijas finansēšanas shēmas sastāvdaļa.
113. Finanšu iestāžu spēju atklāt aizdomīgas darbības tirdzniecības finansēšanas darījumos kavē vairāki faktori.
· Preču apraksts var būt pārāk neskaidrs un/vai tehnisks, lai finanšu iestāde varētu noteikt, vai tam piemīt paaugstināts proliferācijas risks.
· Tirdzniecības cikla fragmentācija un dažādu finanšu iestāžu iesaistīšana vienā darījumā.
· Spēju izskatīt informāciju un apzināt iespējami aizdomīgu darbību ietekmē arī darījumu uzraudzībai izmantotās sistēmas un darījumu apjoms. Pat ja darījumā iesaistīta viena finanšu iestāde, tās sarežģītā organizatoriskā struktūra var nozīmēt to, ka nav nevienas atsevišķas personas, kas pārbaudītu KPI un visus ar darījumu saistītās uzraudzības elementus. Tas var apgrūtināt tādu sarežģītu un liela mēroga rīcības modeļu apzināšanu, kas varētu liecināt par aizdomīgu darījumu.
· Krāpšanas un noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas atklāšanai, ko veic finanšu iestādes, pamatā ir labi saprotami rādītāji un profili, kas izstrādāti, izmantojot būtisku vēsturisku informāciju. Proliferācijas finansēšana uzmanības centrā ir nonākusi pavisam nesen, un līdz ar to nav vienlīdz pietiekamā mērā iekļauta finanšu iestāžu padziļinātas izpētes procedūrās – nedz profilos, nedz arī personāla mācību programmās. Rādītāji jeb „sarkanie karodziņi” neizbēgami kļūst pamanāmi vienīgi pēc notikuma, kad darījums jau noslēgts.
· Ļoti svarīgi, lai būtu pieejama konkrēta informācija par aizdomīgām vai riskantām organizācijām, jo iepriekš minētie faktori ierobežo finanšu iestāžu spēju atklāt raksturīgos modeļus, kas saistīti ar proliferācijas finansēšanu. Tādējādi finanšu iestādes spēja atklāt un apzināt iespējamu proliferācijas finansēšanu ir atkarīga no skaidriem iestāžu norādījumiem vai īpašas informācijas.
Maksājumu iestādes
114. Līdzekļu pārskaitīšanai var izmantot ne tikai uzraugāmus maksājumu pakalpojumus, bet arī nelikumīgus, neformālus vai reģistrētus naudas pakalpojumu uzņēmumus vai alternatīvas pārvedumu sistēmas (piem., hawalas). Organizācijas, kas iesaistītas proliferācijas finansēšanā, var izmantot šo sektoru arī tad, ja formālajā sektorā finanšu iestādēs ir ieviesti stingri atklāšanas un uzraudzības pasākumi.
Eksporta kontroles attiecīgās iestādes
115. Jurisdikciju eksporta kontroles politiku parasti īsteno vairākas aģentūras, kurām ir dažādi pienākumi. Galvenās iestādes, kas sekmē eksporta kontroles politikas īstenošanu, ir šādas:
a. licencēšanas iestādes,
b. tiesībaizsardzības un muitas iestādes,
c. izlūkdienesti (to vispārīgo pienākumu ietvaros).
116. Atbilstoši to konkrētajiem pienākumiem licencēšanas iestādēm, tiesībaizsardzības un muitas iestādēm un izlūkdienestiem ir svarīga loma proliferācijas novēršanā. Licencēšanas iestādes lemj par to, vai kāda produkta eksportam ir vajadzīga licence, vai arī šī prasība uz to neattiecas. Tās arī ir atbildīgas par licencēšanas lēmumu pieņemšanu un eksportētāju informēšanu par pieņemtajiem lēmumiem. Ievērojot starptautiskās saistības, kas jurisdikcijām noteiktas saskaņā ar attiecīgiem daudzpusējiem nolīgumiem, tās parasti pieprasa eksporta atļaujas piemērošanu kontrolējamām precēm.
117. Produkti, kas iekļauti valstu un starptautiskajos sarakstos, parasti ir, sākot ar MII, munīciju un ar tiem saistītām ražošanas iekārtām, kurās izmanto materiālus, augus un iekārtas kodolieroču, bioloģisko un ķīmisko ieroču vajadzībām, augstas klases materiāliem, īpašiem darbgaldiem, elektroniskajām iekārtām, datoriem un telekomunikācijām, un beidzot ar specifiskiem ķīmiskiem elementiem un ķīmiskām vielām. Papildus licencēšanas prasībām sarakstos iekļautiem produktiem atkarībā no to iespējamā lietojuma bieži tiek noteiktas licencēšanas prasības produktiem, kuri nav iekļauti sarakstos. Pieredze rāda, ka sarakstos neiekļautiem produktiem ir arvien lielāka loma proliferācijā. Eksporta kontroles sistēmās var iekļaut visaptverošas klauzulas, lai ierobežotu tādu produktu tirdzniecību, kurus attiecīgos apstākļos varētu izmantot proliferācijai. Tomēr šīs visaptverošās klauzulas parasti tiek ierosinātas vienīgi tad, ja ir zināms, ka galamērķis un galalietotājs izraisa bažas par proliferāciju, ja vien nav pierādījumu par to, ka galamērķī ir izveidoti fasādes uzņēmumi, vai arī to ir izdarījis galalietotājs, lai mēģinātu izvairīties no kontroles. Gadījumos, kas saistīti ar paaugstināta riska jurisdikcijām, papildu kontroli var piemērot tehniskajai palīdzībai, kā arī produktu kontrabandai un starpniecībai, īpaši nosūtīšanai uz minētajiem galamērķiem no trešām valstīm.
118. Valstu eksporta kontroles režīmos parasti noteikts, ka eksportētājs ir atbildīgs par spēkā esošo ierobežojumu un licencēšanas prasību ievērošanu, tāpēc licencēšanas iestādes bieži vēršas pie nozaru pārstāvjiem, lai informētu par viņu pienākumiem. Ideālā variantā licencēšanas iestādes un eksportētāji sadarbojas, lai nodrošinātu šo tiesību aktu ievērošanu.
119. Tiesībaizsardzības un muitas iestādes uzrauga un kontrolē tirdzniecību, lai atklātu ļaunprātīgus pārkāpējus, kas nelegāli eksportē vai novirza pa citiem maršrutiem paaugstināta proliferācijas riska preces, programmatūru un tehnoloģijas. Tiesībaizsardzības un muitas iestādes lemj par to, vai eksportētājs vai importētājs, kas vēlas eksportēt, importēt preces vai pārvest tās tranzītā caur to jurisdikciju, ievēro valsts un starptautiskos noteikumus. Eksporta pārbaude visbiežāk ir orientēta uz selektīvu, uz risku balstītu apskati. Ja preces eksportē uz jurisdikcijām, kas izraisa bažas, efektīvas sistēmas bieži nosaka, ka šādi jāapskata visas eksportējamās preces. Novērošanas sistēmas vispirms izmanto, lai atklātu subjektus, kas lieto pirms eksportēšanas iesniegtus dokumentus. Vērtējot šo informāciju, var mērķtiecīgi izvēlēties konkrētus sūtījumus, kuriem veikt fizisku apskati. Dažos gadījumos muitas iestādes var nolemt veikt regulāras fiziskas pārbaudes visām kravām, kuras uz šādu galamērķi sūta no konkrētas ostas vai lidostas.
120. Tiesībaizsardzības un muitas iestādes var pārbaudīt, vai eksporta atļaujā sniegtais produktu apraksts atbilst faktiski eksportējamiem produktiem. Lai izlemtu, vai ir ievērotas eksporta kontroles prasības, muitas iestādēm ir iespēja fiziski pārbaudīt preces, izmantot savu ekspertu un valdības speciālistu zināšanas par divējāda lietojuma precēm un citām paaugstināta proliferācijas riska precēm.
121. Izlūkošanas dienests sniedz konkrētu informāciju, ja tāda ir pieejama, lai pastiprinātu licencēšanas un muitas iestāžu veikto uzraudzību. Izlūkošanas funkcija ir būtiska komponente informācijas vākšanā, vērtēšanā, apkopošanā un izplatīšanā par faktiskiem, aizdomīgiem un iespējamiem eksporta noteikumu pārkāpumiem un tendencēm. Izlūkošana ir būtiska, lai identificētu aizdomās turētus un zināmus pārkāpējus un galu galā atšķetinātu sarežģītus tīklus. Izlūkošana ir svarīga, lai atklātu nelegālu iepirkuma taktiku, piemēram, uzmanības novēršanu, izmantojot viltotus preču aprakstus vai fasādes uzņēmumus. Izlūkošanas datus izmanto arī, lai aizturētu un izņemtu preces, un atsevišķos gadījumos tos var izmantot prokuratūras iestādes. Tāpēc izlūkošanas dienestu sniegtā informācija par proliferāciju ir proliferācijas novēršanas svarīgs elements.
Lai eksporta kontroles sistēma būtu efektīva, muitas iestādēm un eksporta kontroles noteikumu piemērošanas aprindām, piemēram, tiesībaizsardzības, aizsardzības un eksporta licencēšanas iestādēm, obligāti jāapmainās ar informāciju. Eksporta kontroles prasību neievērošanu, tostarp tādu noziedzīgu rīcību kā eksporta dokumentu un citu saistītu materiālu viltošana, vislabāk var atklāt licencēšanas un muitas iestādes. Cīņā pret proliferāciju vēl vienu izlūkošanas informācijas plūsmu, kas papildina pašreizējos kanālus, var nodrošināt arī finanšu informācija.

3. Gadījumu izpēte
123. Turpmāk minēto 18 gadījumu izpēte sniedz priekšstatu par dažām parastām metodēm, ko izmanto proliferācijas veicēji, lai nodotu un eksportētu tehnoloģijas, preces, pakalpojumus vai ekspertu zināšanas, kas veicina proliferāciju.
124. Šie gadījumi arī liecina, ka starptautisko finanšu sistēmu izmanto proliferācijas sekmēšanai. Daudzos šādos gadījumos proliferācijas veicēji izmanto akreditīvus, lai veiktu tirdzniecību ar paaugstināta riska precēm. Dažkārt sniegti vienkāršāki piemēri par naudas pārvedumiem un lieliem skaidras naudas darījumiem, ko izmanto, lai pārvietotu līdzekļus nolūkā sekmēt proliferāciju. Ziņojuma 3. pielikumā minēti papildu gadījumi, kuros nav pierādītas saiknes ar finanšu sektoru, bet kas sniedz noderīgu informāciju.
125. Lai gan lielākā daļā ziņojumā minēto gadījumu raksturoti tādi tradicionāli tirdzniecības finansēšanas līdzekļi kā akreditīvs, nav pierādījumu, kas rosinātu domāt, ka šie finanšu instrumenti būtu vairāk pakļauti iespējamai ļaunprātīgai izmantošanai proliferācijā. Finanšu iestādēm būtu ļoti grūti atklāt proliferācijas finansēšanu, pamatojoties uz pierādījumiem, kas sniegti gadījumos, kuros aprakstīta saikne ar starptautisko finanšu sistēmu.
126. Iespējams, proliferācijas aizkulises ir grūtāk atklāt tad, ja tiek izmantoti citi finanšu instrumenti, piemēram, tīrie maksājumi. Šajos gadījumu izpētes piemēros aprakstītas darījumu pazīmes, kas atklātas turpmākās izmeklēšanās, kas tobrīd nebūtu devušas finanšu iestādēm jēgpilnu pamatu ziņot par aizdomām. Tie tomēr raksturo finanšu pazīmes, kas saistītas ar pamatā esošo proliferācijas darbību.
Gadījumi, kas saistīti ar akreditīvu izmantošanu
	1. gadījums. Akreditīvi un fasādes uzņēmums
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1. Jurisdikcijā A uzņēmums A lūdz banku A noformēt akreditīvu (1) un organizē samaksu par precēm no fasādes uzņēmuma.
2. Banka A atver fasādes uzņēmumam kredītlīniju (1).
3. Pēc tam fasādes uzņēmums lūdz kredītlīniju (2) bankai B, kas atrodas jurisdikcijā B, un organizē samaksu, izmantojot akreditīvu (1).
4. Banka B izsniedz akreditīvu (2) uzņēmumam B, kas atrodas jurisdikcijā B.
5. Uzņēmums B organizē preču nosūtīšanu fasādes uzņēmumam, nokārto dokumentus un pārkrauj preces.
6. Uzņēmums B uzrāda dokumentus bankai B un saņem samaksu.
7. Fasādes uzņēmums saņem dokumentus no bankas B, uzrāda akreditīvu (1) un maina nosūtīšanas norādījumus.
8. Fasādes uzņēmums saņem dokumentus un noslēdz maksājumu bankai A.
9. Uzņēmums A ostā saņem preces.
Avots: Amerikas Savienotās Valstis
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Proliferācijas veicējs izveidoja fasādes uzņēmumus un izmantoja citus starpniekus, lai iegādātos magnētus, kurus var izmantot centrifūgu gultņu ražošanai.
Viltus deklarācija
Fasādes uzņēmums 1 parakstīja dokumentus ar ārvalstu jurisdikcijas ražošanas uzņēmumu par magnētu ražošanu un tirdzniecību, tomēr šajos dokumentos netika deklarēts, un iestādes neatklāja, ka šīs komponentes var izmantot, lai izstrādātu MII.
Novirzīšana
Magnēti tika pārkrauti fasādes uzņēmumam 2, izmantojot kaimiņos esošo trešo jurisdikciju. Šo jurisdikciju parasti izmanto par preču platformu, proti, preces importē un reeksportē. Lai organizētu magnētu importu un eksportu šajā jurisdikcijā, MII proliferācijas veicējs izmantoja starpnieku. Starpniekam bija laba izpratne par jurisdikcijas eksporta un tirdzniecības kontroli, un tas izmantoja šīs zināšanas, lai slēptu preču būtību.
Banku ar vājiem NILL/TFN kontroles mehānismiem izmantošana
Lai norēķinātos, starpnieks veica arī finanšu darījumus. Starpniekam bija konti vairākās trešās jurisdikcijas bankās, un viņš izmantoja šīs bankas gan preču iegādes finansēšanai, gan šajos darījumos izmantoto noziedzīgi iegūto līdzekļu legalizācijai. Lai samaksātu par magnētiem, tika izmantota skaidra nauda apvienojumā ar akreditīviem, un kopējā summa pārsniedza 4 miljonus USD.
Avots: Grisels Bruno (Gruselle, Bruno), (2007)
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3. gadījums. Tiratrona lieta Halmstādē (Halmstad)
Zviedrijas muita 1999. gada pavasarī atklāja, ka Halmstādē kāda persona (P) caur picēriju uz Irānu eksportējusi tiratronu, kas klasificēts kā stratēģisks produkts un pakļauts eksporta kontrolei. Pēc revīzijas un sarunas ar P pieauga aizdomas, ka tā ir kontrabanda.
P dzīvoklī tika izdarīta kratīšana, un Ārlandas lidostā izņēma tiratronu. Tas bija ceļā uz jurisdikciju, kas raisīja bažas par proliferāciju. Pirms tam viens tiratrons jau bija eksportēts.
P apgalvoja, ka 1998. gada pavasarī ar viņu sazinājies brālēns, kas dzīvo jurisdikcijā, kura izraisa bažas par proliferāciju, un strādā šīs jurisdikcijas universitātē. Brālēns gribēja, lai P piegādā tiratronu universitātei. Ražotājs Amerikas Savienotajās Valstīs novirzīja P uz Zviedrijas filiāli. P paziņoja, ka viņš to izmantos grāda iegūšanas projektam kādā Zviedrijas universitātē. Lai iegādātos tiratronu, viņš viltoja paziņojumu par galalietotāju.
P samaksāja uzņēmumam SEK 22 000 un nogādāja produktu Halmstādē. P sazinājās ar ekspedīcijas firmu, lai tā nosūtītu tiratronu uz universitāti jurisdikcijā, kas raisīja bažas par proliferāciju. P izrakstīja provizorisku rēķinu picērijai. Pircējs bija universitāte jurisdikcijā, kas izraisa bažas. Pēc tam tiratronu eksportēja.
Pēc tam, kad bija saņēmis pasūtījumu no citas universitātes jurisdikcijā, kas izraisa bažas, 1998. gada novembrī P pasūtīja vēl vienu tiratronu. P samaksāja par piegādi, un 1999. gada 27. maijā tiratrons tika piegādāts P Halmstādē.
Ekspedīcijas firma saņēma uzdevumu nosūtīt to uz jurisdikciju, kas izraisa bažas. Produkts netika eksportēts, jo P nebija samaksājis ekspedīcijas firmai kravas termināļa izdevumus. P bija radies iespaids, ka Irānas aviolīnijas atkal uzņemsies visus izdevumus, kā tas bija noticis iepriekšējā reizē.
Iepriekšējā izmeklēšanā Zviedrijas muita atrada tādus dokumentus kā kravas pavadzīmes par maksājumu no ārvalstīm, inter alia no jurisdikcijas, kas raisīja bažas.
Avots: Zviedrija
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Fasādes uzņēmums kādā Tuvo Austrumu jurisdikcijā, kas raisīja bažas par proliferāciju, lai iegūtu preces, izmantoja šādu metodi. Fasādes uzņēmums pārstāv vairākus lielus uzņēmumus, kuri atrodas jurisdikcijā, kas izraisa bažas, un ir izveidoti arī Eiropā un citās Rietumu valstīs. Fasādes uzņēmums sniedz galvojumu par vajadzīgo preču nosūtīšanu uzņēmumiem jurisdikcijā, kas izraisa bažas, un dažkārt sniedz preču garantijas pakalpojumus. Fasādes uzņēmums nodibina pirmo kontaktu ar galalietotāju jurisdikcijā, kas izraisa bažas.
Galalietotāji fasādes uzņēmumam pasūta vajadzīgās preces. Fasādes uzņēmums pasūta dažādu Rietumvalstu uzņēmumu preces no „A”, pamatojoties vienīgi uz katalogā norādītiem artikulu numuriem, un informē „A” par piegādātāju, no kura preces jāpērk. Pēc pieprasījuma tiek atvērts akreditīvs par labu „A”. Sagadās arī tā, ka „A” pašam jāmeklē piegādātājs, pamatojoties uz artikulu numuriem vai preču aprakstu. Tas notiek pa visu pasauli. Pēc tam, kad ir saņemts pasūtījums (provizorisks rēķins) no „F” un akreditīvs no klienta Tuvajos Austrumos vai galalietotāja, „A” pasūta preces. Preces, kas iegādātas ārpus Nīderlandes, tranzītā nonāca Šipholas (Schiphol) lidostā un tika nogādātas ekspeditoram. No Šipholas lidostas preces tika nosūtītas uz jurisdikciju, kas izraisa bažas. „A” pats preces nav redzējis.
Maksājumu, kas saņemts no galalietotājiem, izmantojot fasādes uzņēmuma rīcībā esošu akreditīvu, pēc komisijas atskaitīšanas „A” veica caur bankas kontu, kas atvērts Nīderlandes bankā. Piegādātājiem samaksāja fasādes uzņēmums.
Avots: Nīderlande
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5.‒8. gadījums. Valstij piederošas struktūras
Trīs zināmi iepirkumi MII programmām, kas veikti caur valstij piederošām bankām, kuru ārvalstu filiāles un korespondējošo banku partneri veicina uzņēmējdarbību ar ārvalstu piegādātājiem.
5. gadījums. Lai iegādātos „īpašus produktus” no valsts X, uzņēmums A, kas ir labi pazīstams fasādes uzņēmums kādai no organizācijām, kura atbildīga par valsts Z ballistisko raķešu programmu, atvēra akreditīvu valstij piederošas bankas filiālē Z galvaspilsētā. Tās pašas valstij piederošās bankas Londonas filiāle tika izvēlēta par padomdevēju banku un pienācīgā laikā veica pārskaitījumu „īpašo produktu” piegādātājam.
6. gadījums. Tās pašas bankas filiāle kādas citas Eiropas valsts galvaspilsētā saņēma norādījumus pārskaitīt vairāk nekā USD 100 000 uz kāda uzņēmuma kontu valstī U, kas atradās kaimiņos valstij Z un bija pazīstama kā maldinošs galamērķis. Uzņēmums pieder labi pazīstamam iepirkumu aģentam, kas pieprasīja naudu pārskaitīt uz konkrētu banku Apvienotajā Karalistē, lai samaksātu par precēm, kas iegādātas ar akreditīvu, kurš atvērts tās pašas valstij piederošās bankas filiālē Z galvaspilsētā.
7. gadījums. Valstī Y tai piederošai bankai, kas pazīstama kā X komercbanka, ir ciešas saites ar valsts Y lielākajiem masu iznīcināšanas ieroču eksportētājiem. Agrāk tā virzīja darījumus caur Eiropas bankām. Nesen tā mēģināja nodibināt korespondējošās attiecības ar vairākām bankām kādā lielā Āzijas valstī, lai atvērtu EUR un USD kontus.
Apvienotās Karalistes bankas izmantošana darījumā, kur tiek minēts maldinošs galamērķis.
8. gadījums. Tirdzniecības uzņēmums B valstī Z tirgo laboratoriju testēšanas iekārtas universitātei un pētniecības centriem, kā arī enerģētikas nozarei. Zināms, ka tas ir ražojis divējāda lietojuma preces valsts Z MII programmām.
Uzņēmumam B ir bankas konti vairākās valstīs, arī konts Apvienotās Karalistes bankā valstī U, kas pazīstama kā maldinošs galamērķis.
Avots: Apvienotā Karaliste
	9. gadījums. Eksporta kontroles noteikumu pārkāpums un akreditīvs
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Šis gadījums ir saistīts ar eksporta kontroles noteikumu pārkāpumu. Stratēģiskas nozīmes preces tika eksportētas bez obligātās atļaujas. Fasādes uzņēmums kādā Āzijas jurisdikcijā, kas izraisa bažas par proliferāciju, vērsās pie holandiešu ražotāja, lai tas piegādātu dažas stratēģiskas nozīmes preces – oglekļa šķiedru ar īpašām iezīmēm. Holandiešu ražotājs pasūtīja materiālus no diviem piegādātājiem citās Eiropas valstīs. Maksājums tika veikts ar akreditīvu. Āzijas galalietotāja banka faktiski izsniedza akreditīvu ražotāja Nīderlandes bankai.
Beigās prokurors izlēma pārtraukt šā aizdomās turamā vajāšanu, jo eksperta pirmstiesas liecībā tika apgalvots, ka pēc tam, kad holandiešu ražotājs bija pabeidzis konkrēto ražošanu, galarezultātā oglekļa šķiedrai vairs nepiemita iezīmes, pēc kurām tā kvalificējama par stratēģiskas nozīmes preci.
Avots: Nīderlande
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10. gadījums. AŠERS KARNI (ASHER KARNI)
Pārskats
Ašers Karni bija galvenā amatpersona importa un eksporta uzņēmumā, kas pazīstams kā Top-Cape Technology. ASV Tirdzniecības departamenta un Iekšējās drošības departamenta (DHS) aģenti, un ASV Imigrācijas un muitas dienests 2003. gada jūlijā atklāja, ka Karni sācis 200 trigera tipa dzirksteļspraugu iegādi no kāda uzņēmuma Masačūsetsā (Massachusetts) un plānoja nosūtīt šīs trigera tipa dzirksteļspraugas uzņēmumam Top-Cape Dienvidāfrikā, no kurienes pēc viņa norādījumiem šie produkti tiktu reeksportēti uz Pakistānu. Trigera tipa dzirksteļspraugas ir ātrgaitas elektriskās iekārtas, kas spēj nosūtīt sinhronizētus elektriskos impulsus. Tās var izmantot par kodoliekārtas detonatoru.
Izmeklēšana un rezultāti
Saskaņā ar ASV eksporta noteikumiem trigera tipa dzirksteļspraugu eksportam uz Pakistānu ir vajadzīga licence. Pēc izmeklēšanas aģentu pieprasījuma, pirms ar brokera starpniecību nosūtīt trigera tipa dzirksteļspraugas Karni uzņēmumam Dienvidāfrikā, ražotājs piekrita tās atslēgt.
2003. gada oktobrī Karni uzņēmums caur Dubaju AAE nelikumīgi nosūtīja trigera tipa dzirksteļspraugas uz Islamabadu Pakistānā. Karni arestēja 2004. gada 1. janvārī Denverā, Kolorado štatā, kur viņš bija ieradies slēpošanas atvaļinājumā. Līdz tiesai viņš tika turēts apcietinājumā. 2004. gada septembrī Karni atzina savu vainu un sadarbojās. Karni darbojās kā pakistānieša Hana (Khan) starpnieks, nelegāli nosūtot uz Pakistānu gan trigera tipa dzirksteļspraugas, gan osciloskopus. Hanam izvirzīja apsūdzību 2005. gada aprīlī. Par sadarbību Karni sods tika atvieglots, un 2005. gada augustā viņam piesprieda 36 mēnešu cietumsodu.
Finanšu elementi
Trigera tipa dzirksteļspraugu sūtījumu finansēja ar akreditīva palīdzību, kuru Hans bija atvēris Pakistānas Valsts bankas Standard Bank of South Africa kontā.
Avots: Amerikas Savienotās Valstis
11. gadījums. Tiodiglikols
ASV Imigrācijas un muitas dienesta Izmeklēšanas birojs ar sava priekšteča ASV Muitas dienesta starpniecību veica izmeklēšanu par tiodiglikola, kas ir sinepju gāzē sastopams sēru saturošs čūlu izraisītājs, nelikumīgu eksportu. Tiodiglikols ir ķīmiska viela, kas iekļauta Ķīmisko ieroču konvencijas 2. sarakstā un ko izmanto tāda čūlu izraisītāja ražošanai uz sēra bāzes kā sinepju gāze.
http://en.wikipedia.org/wiki/List_of_Schedule_2_substances_%28CWC%29
Izmeklēšanā atklājās, ka ASV uzņēmums Alcolac International no Baltimoras ostas nosūta lielus daudzumus tiodiglikola uz vairākām pārkraušanas valstīm, un sūtījumu galamērķis ir Irāna. Izmeklēšanā aģenti atklāja lielu tiodiglikola sūtījumu, kura deklarētais galamērķis bija kāda „Tālo Austrumu valsts”. Aģenti aizstāja ķīmisko vielu ar ūdeni un izsekoja sūtījumu no Amerikas Savienotajām Valstīm caur divām pārkraušanas valstīm līdz Irānai.
Izmeklēšanā aģenti atklāja daudzas pavadzīmes par sūtījumiem citiem uzņēmumiem, un uz vienas no tām bija atzīme „pārkraušana atļauta”. Izskatot finanšu dokumentus un saistītos banku ierakstus, atklājās daudzi Alcolac akreditīvi, kuros minēts, ka priekšroka dodama tūlītējai samaksai skaidrā naudā. Aģenti arī atklāja, ka subjekti ir mēģinājuši atvērt jaunus kontus ASV fiktīvu uzņēmumu vārdā, lai atvieglotu eksportu, izmantojot akreditīvus.
Alcolac International atzina savu vainu divās epizodēs, kas saistītas ar tiodiglikola nelikumīgu eksportu. Rezultātā uzņēmumam piesprieda USD 437 594 lielu naudassodu. Par vainīgām tika atzītas vēl dažas personas, kas piedalījās tiodiglikola nelikumīgā eksportēšanā.
Avots: Amerikas Savienotās Valstis
Gadījumi, kas saistīti ar tādu maksājumu metožu izmantošanu kā naudas pārvedumi un skaidras naudas darījumi
127. Turpmāk aprakstīts, kā proliferācijas veicēji savā darbībā izmanto naudas pārvedumus un skaidras naudas darījumus. 13. gadījums ir piemērs arī tam, ka proliferācijas veicējs, mēģinot maskēt nosūtāmo preču patieso būtību, pazemina sūtījuma vērtību.

12. gadījums. Pazīstama MII iepirkumu organizācija sponsorē studentus
Informācija, ko brīvprātīgi sniedza Kanādas Izlūkdienesta aģentūra, liecināja, ka personas 1 izglītību Kanādā sponsorējusi pazīstama MII iepirkumu organizācija, kas atradās valstī X, un ka persona 1, iespējams, ir iepirkuma aģents.
Analizējot FINTRAC informāciju, atklājās, ka uzņēmums A, kas atrodas valstī X, sūtījis līdzekļu elektroniskus pārskaitījumus (LEP) personai 1 un trim citām personām (personai 2, 3 un 4). Dažos LEP darījumos bija norāde „studiju izmaksām”. Visi LEP tika nosūtīti uz privātiem banku kontiem, un to kopējā summa bija aptuveni USD 140 000.
Starp šīm četrām personām netika atklāta nekāda acīm redzama saistība, izņemot to, ka tās visas saņēma līdzekļus no uzņēmuma A. Tika konstatēts, ka personas 1 un 2 atrodas divās dažādās Kanādas provincēs, bet ne personas 3, ne personas 4 adrese netika atrasta.
Tai pašā laikā no finanšu depozitārija iestādes tika saņemts ziņojums par liela apjoma skaidras naudas darījumu, kurā norādīts, ka persona 2 savā kontā noguldījusi apmēram USD 10 000. Ziņojumā turklāt bija norādīts, ka persona 2 ir students.
Nav skaidrs, kāpēc uzņēmums A finansējis šo četru personu izglītību, tomēr pētniecības joma, kurā bija iesaistīts uzņēmums A, liecināja par iespējamu saistību ar MII programmu, turklāt tajā laikā bija zināms, ka valsts X sponsorē studentus, kas piekrituši studēt ārvalstu zinātniskajās un inženiertehniskajās programmās. Bija aizdomas, ka valsts X mērķis ir iegūt zināšanas un ekspertu zināšanas dažās jomās, kas varētu būt noderīgas tās MII programmai.
Avots: Kanāda
13. gadījums. AMLINK
Pārskats
R. Deivids Hjūzs (R. David Hughes) bija AMLINK Vašingtonas uzņēmuma Olympia prezidents. AMLINK bija medicīnisko produktu piegādātājs, bet iesaistījās tādu preču eksportā, kas neatbilda tā uzņēmējdarbības profilam.
ASV Muitas dienests 1996. gada jūnijā sāka izmeklēšanu par atomelektrostacijas iekārtu eksportu, ko Hjūzs un AMLINK veica no Sietlas ostas uz Kipru. Saskaņā ar konfidenciāla avota sniegto informāciju atomelektrostacijas iekārtas bija paredzēts caur Bulgāriju sūtīt no Kipras uz Irānu, pārkāpjot ASV noteikto embargo Irānai.
Izmeklēšanas informācija
Šīs iekārtas bija atomelektrostacijas iekārtas, ko izsolē Vašingtonā iegādājies uzņēmums LUCON. Iekārtas nāca no kāda Vašingtonas elektroenerģijas uzņēmuma, kas 20. gadsimta 70. gados vadīja konsorciju, kuram bija jāprojektē atomelektrostacija Bērlingtonā (Burlington), Vašingtonā. Elektrostacijas būvi 1983. gadā atcēla, un iekārtas tika pārdotas. Lai nopirktu iekārtas no LUCON, eksportētu tās uz Kipru un mēģinātu atrast tām pircēju, Hjūzs sadarbojās ar kādu citu personu – Libānas valstspiederīgo Habib T. Abi-Saad, kuram bija ASV pastāvīgā iedzīvotāja statuss. Lai organizētu kravas nosūtīšanu, Hjūzs izmantoja kādu kravu ekspedīcijas uzņēmumu.
Iekārtas 1995. gadā trīs sūtījumos tranzītā caur Roterdamu tika nosūtītas no Sietlas un pēc tam nonāca Kiprā. Lai gan kravas dokumentos nebija norādīts, ka tajā ir kodoliekārtas, Kipras iestādes, kas pārbaudīja kravu, konstatēja, ka iekārtas ir saistītas ar kodolenerģiju. Šīs iekārtas bija pakļautas Kodolenerģijas regulatīvās komisijas kontrolei, un tām bija vajadzīga eksporta atļauja. Hjūzs minēto licenci nebija ne pieprasījis, ne saņēmis, turklāt uz dokumentiem/pavadzīmēm bija atzīme „vienīgi reeksportam”, bet nebija norādīts ne galamērķis, ne preču saņēmējs, un eksportētājs sniedza ekspeditoram neskaidru/nepilnīgu informāciju par precēm.
Hjūzam tika izvirzīta apsūdzība, un viņu notiesāja par kodoliekārtu eksportēšanu bez licences.
Finanšu elementi
Abi-Saad veica maksājumu ar naudas pārvedumu uz Hjūza kontu ASV bankā; pēc tam Hjūzs samaksāja par iekārtām ar bankas čeku. Sūtījuma deklarētā vērtība bija pazemināta – desmit konteineri tika eksportēti ar deklarēto vērtību USD 20 000, lai gan pat tukša konteinera nosūtīšana ārpus valsts maksātu USD 2000.
Avots: Amerikas Savienotās Valstis
14. gadījums. Finanšu informācijas izmantošana, mēģinot izdarīt iepirkumu
Kanādas finanšu izlūkošanas vienības (FIV) saņemtajā informācijā bija norādītas personas un organizācijas, kas turētas aizdomās par iesaistīšanos tādu tehnoloģiju iepirkumā, ko, iespējams, varētu izmantot MII programmās.
Tika apgalvots, ka uzņēmums 1, kas atradās valstī Z, ir saņēmis cenu informācijas pieprasījumu no ārvalstu personas X par magnetostriktīviem sensoru instrumentiem vadāmo viļņu pētniecībai un kā galalietotāju norādījis uzņēmumu X. Uzņēmums 1 informēja ārvalstu personu X, ka valsts Z eksporta ierobežojumu dēļ tas iekārtu nevar pārdot. Iekārta izmanto viļņu izplatīšanos un akustisko emisiju, lai atklātu defektus cauruļvadu sistēmās. Tai nepiemēro īpašu eksporta kontroli, tomēr saskaņā ar tās inženieru projektētāju sniegto informāciju iekārtu var izmantot gan ar kodolenerģiju saistītā, gan militārā jomā. Nākamajā dienā uzņēmums 1 saņēma līdzīgu pieprasījumu par tādu pašu iekārtu no personas A kā Kanādas uzņēmuma A pārstāvja.
Uzņēmums 1 pamanīja, ka uzņēmums A virknē e-pasta vēstuļu iekļauj kopiju ārvalstu personai X.
Ārvalstu uzņēmuma X vadītājs persona Y bija izveidojis uzņēmumu A un tika norādīts kā tā ģenerāldirektors, savukārt citi ārvalstu uzņēmuma X darbinieki ieņēma citus vadošus amatus uzņēmumā A.
Finanšu elementi
Kanādas Finanšu izlūkošanas vienības rīcībā esošās informācijas analīze atklāja, ka īsi pēc personas A pieprasījuma ārvalstu uzņēmums X par labu uzņēmumam A aptuveni divos mēnešos devis rīkojumus veikt LEP par kopējo summu, kas pārsniedz USD 100 000. Kopējā summa šķietami sedza kontrolējamā produkta cenu un papildu summu, kas varētu būt komisija par uzņēmuma A pakalpojumiem.
Pēc dažām nedēļām uzņēmums A deva rīkojumu veikt LEP par labu uzņēmumam 1, kas varēja būt sākotnējais depozīts. Pēc mēneša uzņēmums A deva rīkojumu par vēl vienu LEP par labu uzņēmumam 1, kas sedza vadāmo viļņu iekārtas cenu starpību.
Izmeklēšana
Izmeklēšanā atklājās, ka Kanādas uzņēmumu A bija nodibinājusi ārvalstu persona Y nolūkā laist tirgū liešanas programmatūru, ko izstrādājis ārvalstu uzņēmums X. Ārvalstu persona X ir ārvalstu uzņēmuma X Pētniecības un attīstības nodaļas darbinieks, kas organizēja iekārtas iegādi ar Kanādas personas A palīdzību. Ārvalstu uzņēmums X ir privāts pētniecības centrs un neatkarīga testēšanas laboratorija materiālu inženiertehnikas jomā un ir iesaistīts arī materiālu inženiertehnikas programmatūras izstrādē liešanas nozarei.
Persona A tika raksturota kā „vadības amatpersona” un ārvalstu personas Y vārdā vadīja uzņēmumu A, dodot iespēju izplatīt ārvalstu uzņēmuma X liešanas programmatūru klientiem valstī Z, apejot tās noteikumus.
Persona A un ārvalstu persona Y kopā ar kādu trešo ārvalstu uzņēmuma X pārstāvi tika arestēti ceļā uz valsti Z, uz kurieni viņi devās, lai piedalītos mācībās par vadāmo viļņu sensoru.
Avots: Kanāda
	15. gadījums. BANKU FILIĀLES
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Gadījuma izpēte skaidri parāda grūtības, ar kādām nākas saskarties, cenšoties saskatīt tirdzniecības patieso mērķi, ja atļaujas pieprasījums ir šķirts no preču faktiskās piegādes.
Pie holandiešu piegādātāja 1 vērsās divi atsevišķi fasādes uzņēmumu, kuri abi atradās kādā Āzijas jurisdikcijā, kas raisīja bažas par proliferāciju. Rēķins tika nosūtīts fasādes uzņēmumam A jurisdikcijā, kas raisīja bažas par proliferāciju, bet holandiešu piegādātājs 1 saņēma kotāciju un pasūtījuma faktisko apstiprinājumu no cita fasādes uzņēmuma 2 (fasādes uzņēmums 1 un holandiešu piegādātājs 2 par pasūtījumiem un maksājumiem personīgi sazinājās ar galalietotāju jurisdikcijā, kas raisīja bažas).
To varēja secināt no administratīvās informācijas (e-pastiem un citiem dokumentiem), ko atrada, veicot holandiešu piegādātāja 2 pētniecisku izmeklēšanu.
Holandiešu piegādātājs 2 vērsās arī pie papildu piegādātāja (piegādātājs 3) un apstiprināja, ka preces iespējams saņemt arī no tā – kādas filiāles, kas atrodas Eiropā. Kāds parasts holandiešu ekspedīcijas uzņēmums preces pēc tam nosūtīja fasādes uzņēmumam 2. Holandiešu ekspedīcijas uzņēmums neko nezināja par pasūtījuma apstiprinājumu un rēķinu, kas tika nosūtīts ASV piegādātājam, jo tas saņēma provizorisku rēķinu tieši no holandiešu piegādātāja 2.
Maksājumi tika saņemti ar pārvedumu no galalietotāja bankas jurisdikcijā, kas raisīja bažas, holandiešu piegādātāja 2 bankas kontam izmantojot atsevišķu filiāli.
Izmantojot dažādus uzņēmumus (gan Nīderlandē, gan jurisdikcijā, kas raisīja bažas), kas procesa dažādos posmos rīkojās atsevišķi, puses centās maskēt tirdzniecības darījuma faktiskos apstākļus.
Avots: Nīderlande




16. gadījums. FRANCIJAS MUITA (PIRMAIS PIEMĒRS)
Pie franču rūpnieka vērsās Pakistānas valstspiederīgie, lai saņemtu īpašu elektronisku iekārtu piegādi ballistisko raķešu un/vai bezpilota lidaparātu izsekošanai un vadībai. Franču rūpnieks šīs iekārtas saņemtu no amerikāņu starpnieka, kas savukārt pasūtītu komponentes amerikāņu ražotājam. Šo paaugstināta riska iekārtu eksports no Amerikas Savienotajām Valstīm uz Franciju ir atļauts, ja galamērķis ir Francija. Tādējādi uz šo darījumu attiecas reeksporta aizliegums no Francijas.
Nonākot Francijā, iekārtas pat netiktu atmuitotas, bet paliktu tranzītā līdz to reeksportam uz Apvienotajiem Arābu Emirātiem, kur tās paredzētas vietējam fasādes uzņēmumam, kas rīkojas Pakistānas galvenā uzņēmuma vārdā, kurš ir saistīts ar Aizsardzības departamentu Islamabadā.
Līgumi
Pakistānas iepirkumu tīkls, kas darbojas Eiropas teritorijā, vēršas pie kāda franču rūpnieka, lai iegādātos elektroniskās komponentes, ko varētu iekļaut ballistisko raķešu un bezpilota lidaparātu izsekošanas un ballistiskās kontroles iekārtās.
Franču rūpnieks, kam šādu iekārtu nav, vēršas pie amerikāņu starpnieka, kurš savukārt izdara pasūtījumu pie kāda amerikāņa ‒ elektronisko iekārtu ražotāja. Saņemot iekārtas, starpnieks nolemj tās eksportēt uz Franciju, izmantojot eksporta atļaujas priekšrocības ‒ uz to attiecas ierobežojošs nosacījums, ar ko aizliedz reeksportu no Francijas.
Tikmēr kāds fasādes uzņēmums Apvienotajos Arābu Emirātos, kas darbojas ar Aizsardzības departamentu saistīta Pakistānas galvenā uzņēmuma vārdā, veic oficiālu pasūtījumu franču piegādātājam.
[image: image9.emf]
Loģistika
Iekārtas tiek izvestas no ASV uz Franciju kā kurjerpasta aviopārvadājums.
Francijā tās netiks atmuitotas. Atrodoties tranzītā caur Marseļu, tās uzreiz reeksportē fasādes uzņēmumam Apvienotajos Arābu Emirātos, kurš iekārtas, iespējams, nogādā Pakistānā.
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	16. gadījums (turpinājums)
Finanšu elementi
Tas ir saistīts ar tiešu finanšu pārskaitījumu no Dubajas (holandiešu bankas filiāles) uz vienu no divām franču uzņēmuma bankām (Spānijas banku grupas Francijas filiāle un Francijas banku grupas filiāle).
Viena no bankām (spāņu bankas filiāle) saņem naudu no Dubajas, bet otra samaksā amerikāņu piegādātājam, kuram pašam ir divas bankas, un abas reģistrētas Ņujorkā.
Gan Francijā, gan ASV darījumi ir sadalīti starp divām banku iestādēm, kas nešķiet saistītas, jo pieder atsevišķām grupām.

Avots: Francija



	17. gadījums. FRANCIJAS MUITA (OTRAIS PIEMĒRS)

Pēc tam, kad veiktas pirmajā piemērā aprakstītās darbības, pakistāniešu starpnieki, kas darbojas Eiropas teritorijā, nodibināja kontaktu ar uzņēmumu, kas specializējas ballistisko raķešu un bezpilota lidaparātu ballistiskās testēšanas un programmēšanas iekārtu projektēšanā un pārdošanā.
Šī ļoti nelielā firma (trīs darbinieki), kas tomēr spēja projektēt un ražot augstas tehnoloģijas iekārtas, kuras pielāgotas klientu vajadzību apmierināšanai, iepirka komponentes no norvēģu ražotāja, kas specializējās kosmosa rūpniecībā (kur firmai bija finansiāla ieinteresētība), lai vēlāk tās iekļautu iekārtās, ko eksportēja uz Pakistānu. Sūtījumi tika sadalīti, lai inspekcijas dienesti nevarētu gūt visaptverošu ainu par iekārtām (kas muitā bija deklarētas kā testēšanas elektriskās iekārtas), to iezīmēm un jutīgumu.
Iekārtas tika eksportētas bez atļaujas
· vai nu tieši uz Pakistānu importa un eksporta uzņēmumam, kas kalpoja par fasādi Aizsardzības departamentam (DoD),
· vai ar starpniecības uzņēmuma palīdzību uz Apvienotajiem Arābu Emirātiem.
Pēc tam, kad Ruasī (Roissy) lidostā tika pārtverta iekārtu partija, ko mēģināja eksportēt uz Pakistānu, Francijas muita sāka kratīšanas firmas galvenajā birojā un tās darbinieku mājās. Izmeklēšanā apstiprinājās visu iekārtu ārkārtīgais jutīgums (kara materiāls atbilstoši Francijas Aizsardzības ministrijas klasifikācijai) un Francijas uzņēmuma direktora būtiskā līdzdalība Pakistānas militāri rūpnieciskā kompleksa darbībā. Francijas uzņēmuma direktors paziņoja, ka uzņēmums ir „snaudošs”. Francijas muita iesniedza prasību Francijas tiesu iestādēm.
Līgumi
Tas pats Pakistānas iepirkumu tīkls (kā pirmajā piemērā), iespējams, cerot diversificēt piegādes avotus Eiropā, vērsās pie franču rūpnieka, kas vadīja nelielu tehnoloģisko inovāciju firmu (trīs darbinieki), kura specializējās izsekošanas un ugunsdrošības iekārtu ražošanā (ballistiskās raķetes un bezpilota lidaparāti). Tika noslēgts līgums par bezpilota lidaparātu pilnīgu kalibrācijas un vadības sistēmu piegādi.
Projekts tika sadalīts divos atsevišķos, bet savstarpēji papildinošos pasūtījumos. Pirmo pasūtījumu izdara kāds Pakistānas uzņēmums (55% sistēmas). Šim pasūtījumam sagatavo līgumu un akreditīvu. Līguma atlikusī daļa (45%) tiks izpildīta, izmantojot atsevišķus secīgus pasūtījumus, ko veiks fasādes uzņēmums Apvienotajos Arābu Emirātos.
Abi uzņēmumi (Pakistānā un Apvienotajos Arābu Emirātos) rīkojas viena galvenā uzņēmuma, Pakistānas Aizsardzības departamenta, vārdā. Vēlāk daļu komponenšu, kas vajadzīgas sistēmas izstrādei, franču koordinators iepirktu no norvēģu ražotāja, kurš nodarbojas ar aeronautikas un kosmosa materiālu piegādi Norvēģijas armijai. Franču koordinators nodrošinātu šo iepirkumu, izmantojot dalību norvēģu piegādātāja kapitālā.
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	17. gadījums (turpinājums)

Loģistika
Iepriekšējā posmā norvēģu ražotājs piegādāja elektroniskās apakšsistēmas savam franču klientam, kas veica to tiešo eksportu savā vārdā: vienu daļu eksportēja uz Pakistānu, bet otru – uz Apvienotajiem Arābu Emirātiem.
Jāuzsver, ka, kā jau tas parasti notiek šādos darījumos, preču patiesā būtība un to jutīgums tika slēps aiz šķietami nevainīga formulējuma muitas deklarācijā (piem., elektriska iekārta).


Finanšu elementi
Finanšu shēma ir ļoti pamācoša, jo tā parāda proliferācijas finansēšanas iespējas. Pakistānas galvenā persona izmanto divus atsevišķus finansēšanas tīklus:
1) (diagrammas labā puse) viens tīkls iegulda naudu savā fasādes uzņēmumā Apvienotajos Arābu Emirātos un maksājumus par atsevišķiem pasūtījumiem izlaiž caur Ķīnas vai Pakistānas banku; interesanti, ka Pakistānas klients norāda franču pārdevējam, ka kukulis par to ir jāsaņem kādai amerikāņu bankai Londonā; 2) (diagrammas kreisā puse) pakistāniešu pircējs izmanto akreditīvus, kas paredzēti vienai vienīgai franču bankai, kurā kontus ir atvēris franču pārdevējs.
Šie akreditīvi iet tranzītā caur vienas un tās pašas pakistāniešu bankas grupas četrām filiālēm (nevis caur filiāli, ko izmanto fasādes uzņēmums Apvienotajos Arābu Emirātos), kuras attiecīgi atrodas Islamabadā, Karači, Londonā un Ņujorkā.
Šīs divās skaidri nošķirtās daļās sadalītās shēmas priekšrocība ir tāda, ka labā roka nezina, ko dara kreisā. Tomēr visas operācijas (kreisajā pusē un labajā pusē) bija saistītas ar vienu franču banku, un tā bija saikne, kas atviegloja Francijas muitas veikto izmeklēšanu. Turklāt franču banka veica maksājumu par elektronisko komponenšu pasūtījumu no norvēģu ražotāja caur norvēģu banku Oslo.
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18. gadījums. FRANCIJAS MUITA (TREŠAIS PIEMĒRS)
Informācijā, ko sniedza Francijas izlūkošanas dienests, bija ziņas par to, ka valsts A praktikanti apmeklē kāda franču uzņēmuma galveno biroju netālu no Parīzes. Šo ārkārtīgi dinamisko uzņēmumu vadīja neatkarīgs rūpnieks, kas bija arī kādas citas firmas direktors. Abi uzņēmumi specializējās ļoti augstas tehnoloģijas produktu projektēšanā un ražošanā, kas bija īpaši paredzēti ballistiskam lietojumam. Tās bija ballistisko raķešu vadības sistēmu kalibrācijas shēmas, kurām līdzvērtīgas bija atrodamas vienīgi pie Šveices un Amerikas ražotāja. Citiem vārdiem, franču rūpnieks vadīja uzņēmumu, kurā strādāja viens no trim pasaules speciālistiem minētajā jomā.
Dienesta uzmanību piesaistīja šādi fakti.
· Šīs iekārtas sistemātiski tika deklarētas kā brīvi eksportējamas (nebija vajadzīga ne licence, ne militāro preču eksporta atļauja) saskaņā ar tik pārsteidzošiem muitas aprakstiem kā elektrības skapji vai kinestētiskie aparāti.
· Iekārtu pircēji bija Pakistānā, valstī A un valstī B.
Ar proliferācijas apkarošanas specializētā izlūkošanas un izmeklēšanas dienesta atbalstu Francijas muitnieki izdarīja pārtveršanu nozieguma vietā (flagrant délit) – Parīzes Orlī (Orly) lidostā. Aparāts tika izņemts pārbaudei eksportēšanas mēģinājuma brīdī. Pārbaudē uzreiz apstiprinājās, ka iekārtai ir vismaz divējāds – civils un militārs – lietojums un tās galamērķis bija ballistiskās pētniecības institūts, kas atradās valstī A.
Uzņēmuma telpās tika izdarīta kratīšana, un tajā atklājās šādi fakti.
· Vairāki aparāti jau bija eksportēti uz minētajām paaugstināta riska valstīm vai nu tieši, izmantojot vienu no diviem franču rūpnieka uzņēmumiem, vai ar fasādes uzņēmuma starpniecību, kurš saņēma komisiju par to, ka uzdevās par oficiālo pārdevēju atsevišķiem aparātiem, kas paredzēti dažādiem institūtiem valstī A. Fasādes uzņēmums bija minēts arī līgumos, akreditīvos un muitas eksporta deklarācijās, bet par visu vienojās un visas darbības organizēja franču rūpnieks.
· Veicot iekārtas tehnisko īpašību analīzi, tika konstatēts, ka tā klasificējama vai nu kā militāra prece (kam tāpēc vajadzīga militāro preču eksporta atļauja), vai arī kā divējāda lietojuma sarakstā iekļaujama prece (vajadzīga eksporta atļauja – 2. kategorijas B1 sadaļa Eiropas Savienības regulā par Kopienas režīmu).
· Noklausoties iesaistīto uzņēmumu amatpersonas, tika uzsvērts franču rūpnieka ļaunprātīgais nolūks apiet spēkā esošos eksporta ierobežojumus, kas attiecas uz paaugstināta riska precēm, kuru stratēģiskā un militārā būtība viņam bija ļoti labi zināma. Pēc iekārtu iespējamo pircēju domām, rūpnieks zināja, ka viņš nevarēs saņemt vajadzīgās atļaujas no Francijas iestādēm, tāpēc, iekārtas eksportējot, muitā tās bija nepareizi deklarētas, un fasādes uzņēmums Francijā tik izmantos, lai maskētu patieso pārdevēju.
· Attiecībā uz šīs pārdošanas finansiālo pusi jāsaka, ka līdztekus valsts A vai pakistāniešu pircēju tiešajiem maksājumiem rūpnieka uzņēmumiem ar tradicionālo akreditīvu darījumu lielākā daļa tika īstenota, izmantojot fasādes uzņēmumu – starpnieku, caur kura kontiem pēc 3% komisijas nosmelšanas nauda tikai izgāja, pirms kopējā summa tika iemaksāta rūpnieka uzņēmumu dažādajos kontos un galu galā pārskaitīta finanšu organizācijai, kas piederēja šim rūpniekam.


	18. gadījums (turpinājums)
Līgumi

Franču rūpnieks nolemj sākt darbību riska valstīs – Irānā, Pakistānā, valstī A un valstī B; viņš zina, ka Francijas iestādes nedos atļauju paaugstināta riska iekārtu eksportam uz šīm valstīm.
Izmeklēšanā atklājās divu veidu komerciālas attiecības: 1) tieši, bez starpniekiem noslēgti pārdošanas līgumi (Pakistānas līgums diagrammas augšējā labajā stūrī) vai 2) līgumi, kas noslēgti, izmantojot dažādu veidu starpniekus.
· Līgumi, kas noslēgti ar valsts A tirdzniecības aģenta starpniecību un ar kuru palīdzību meklē galalietotājus.
· Līgumi, kas noslēgti, izmantojot valsts A starpnieku uzņēmumus, un ar kuriem maskē patieso galaklientu (valsts A starpnieku diagramma).
· Un vissarežģītākais variants: bufera uzņēmums Francijā (franču ķēdes uzņēmumu diagramma), ko izmanto, lai aizstātu rūpnieku un viņa uzņēmumu kā paaugstināta riska preču eksportētāju.
· Vēl viens interesants aspekts: atsevišķa ķēde, klientam B izmantojot uzņēmumu Apvienotajos Arābu Emirātos (diagrammas kreisajā augšējā stūrī).






	18. gadījums (turpinājums)

Loģistika
Loģistikas diagramma atspoguļo līgumu shēmu. Franču rūpnieka uzņēmumu tiešais eksports uz Pakistānu un Apvienotajiem Arābu Emirātiem, kā arī divām A tirdzniecības grupām (starpniekiem), kas atbildīgas par iekārtu pārsūtīšanu galaklientiem. Galvenajā eksporta shēmā tika izmantots ceļš caur franču fasādes uzņēmumu, kas muitas deklarācijās bija minēts kā oficiālais eksportētājs.
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	18. gadījums (turpinājums)
Finanšu elementi
Finanšu shēma ir ļoti pamācoša, runājot par „labās rokas / kreisās rokas” modeli, kad labā roka nezina, ko dara kreisā.
Kopumā tās darbojas, izmantojot akreditīvus,
· ko vai nu tieši atvēris ārvalstu klients pakistānietis Islamabadas bankā, vai arī persona B atvērusi par labu franču uzņēmumiem, izmantojot Dubajas banku (piegādātāji 1 un 2),
· vai ko atvēruši personas A starpnieki par labu franču fasādes uzņēmumam (franču ķēdes uzņēmums).
Personas A darbības nodrošināšanai visus akreditīvus franču fasādes uzņēmumam ir atvērušas divas A bankas A bankā Parīzē. Pēc tam, kad nosmelta vidēji 3% komisija, šī iestāde nosūta minētās summas tranzītā caur tirdzniecības banku Parīzē. Ņemot vērā norādījumus, ko sniedz rūpnieks, kas organizējis krāpšanas shēmu, tirdzniecības banka pēc tam pārskaita summas uz vienu vai otru viņa firmu (piegādātāji 1 un 2) caur kādu no savām bankām (kopā četras).
Vēl interesantāk ir tas, ka franču rūpnieks Parīzes apkaimē bija izveidojis finanšu organizāciju (uzņēmumu), kas bija pilnīgi neatkarīga no viņa uzņēmumiem un caur kuru viņš varēja pēc vēlēšanās pārsūtīt šo naudu šurpu turpu savā labā.

Avots: Francija



Proliferācijas apkarošana saskaņā ar ANO Drošības padomes Rezolūciju Nr. 1540 (2004)
128. ANO Drošības padome 2004. gada 28. aprīlī vienbalsīgi pieņēma Rezolūciju Nr. 1540 (2004) saskaņā ar ANO hartas VII nodaļu, un tās mērķi atkārtoti uzsvērti ANO DP Rezolūcijā Nr. 1673 (2006).

129. Rezolūcija ir pirmais starptautiskais instruments, kurā integrētā veidā pievērsta uzmanība jautājumam par visu MII kategoriju neproliferāciju, to nogādes līdzekļiem un ar tiem saistītajiem materiāliem, un tas ir pirmais starptautiskais instruments, ar kuru aizliedz proliferācijas veicināšanu, izmantojot finansēšanu. Rezolūcijas Nr. 1540 (2004) 5. operatīvajā daļā (OD) noteikts, ka nevienu no tās saistībām nevar interpretēt pretrunā spēkā esošajiem līgumiem. Tās 4. pielikumā sniegts svarīgāko konvenciju un citu iniciatīvu apraksts.

Rezolūcijas Nr. 1540 (2004) svarīgākās prasības
130. Rezolūcija Nr. 1540 (2004) bija pirmā reize, kad Drošības padome pieņēma rezolūciju, kas kopumā risina jautājumu par MII neproliferāciju.

131. Rezolūcija Nr. 1540 (2004) uzliek valstīm pienākumu veikt plašus pasākumus, lai novērstu un apkarotu proliferāciju. Rezolūcijas Nr. 1540 (2004) galvenās prasības izklāstītas1.‒3. operatīvajā daļā.
 Lai gan minētajos pantos noteikti daudzi un dažādi pienākumi, pēc būtības tie nav normatīvi, un valstīm ir jānosaka, kā labāk īstenot rezolūcijas prasības atbilstoši to tiesību aktiem un saskaņā ar starptautiskajām tiesībām.

132. Rezolūcijas 1. OD noteikts, ka valstīm ir aizliegts sniegt jebkāda veida atbalstu nevalstiskiem dalībniekiem, kas mēģina attīstīt, iegūt, ražot, glabāt, pārvadāt, nodot vai lietot kodolieročus, ķīmiskos vai bioloģiskos ieročus un to nogādes līdzekļus.

133. Rezolūcijas 2. OD noteikts, ka visas valstis „pieņem un īsteno atbilstošus un efektīvus tiesību aktus, kas aizliedz jebkuram nevalstiskam dalībniekam ražot, iegūt, glabāt, pārvadāt, nodot vai lietot kodolieročus, ķīmiskos vai bioloģiskos ieročus un to nogādes līdzekļus, it īpaši terorisma nolūkos, kā arī mēģinājumus iesaistīties jebkurās iepriekšminētajās darbībās, piedalīties tajās kā līdzdalībniekam, palīdzēt veikt minētās darbības vai tās finansēt”. FATF jo īpaši svarīgi ir tas, ka valstīs jābūt aizliegumiem, kas reglamentē MII finansēšanas darbību.

134. Rezolūcijas 3. OD noteikts, ka valstīm jāizveido un jāpieņem efektīvi iekšzemes kontroles mehānismi MII proliferācijas novēršanai, tostarp saistīto materiālu uzskaite un fiziskā aizsardzība, robežkontrole, starpniecības kontrole, pasākumi kontrabandas novēršanai un eksporta kontrole (tostarp pārkraušanas un reeksporta kontrole, kā arī galalietotāju pārbaude). Attiecībā uz proliferācijas finansēšanu ir svarīgi ņemt vērā, ka 3. OD ir ietverta prasība valstīm ieviest kontroles mehānismus attiecībā uz līdzekļu un pakalpojumu nodrošināšanu ar MII saistītu materiālu eksportam, piemēram, attiecībā uz to finansēšanu.
135. Rezolūcijas 5. OD d) punktā jurisdikcijas tiek aicinātas sadarboties ar rūpniecības nozari un sabiedrību jautājumos par to pienākumiem saskaņā ar Rezolūcijas Nr. 1540 (2004) īstenošanas noteikumiem. Šī prasība pastiprina pieņemto pasākumu efektivitāti.

5. Galvenie secinājumi, īstenojot Rezolūciju Nr. 1540 (2004) 
136. Pamatojoties uz aptaujas
 rezultātiem un Rezolūcijas Nr. 1540 Komitejas secinājumiem
, izskatot, kā jurisdikcijas īsteno savus pienākumus saskaņā ar Rezolūciju Nr. 1540 (2004), ir noderīga šāda informācija.

Eksporta kontrole
137. Svarīga iezīme un būtisks pirmais pasākums proliferācijas apkarošanā ir eksporta kontrole. Tomēr Rezolūcijas Nr. 1540 Komiteja ziņo, ka no gandrīz 130 valstīm tikai 80 jurisdikcijās ir jebkāda tādu produktu eksporta kontrole, kas saistīti ar MII, un tikai 69 ir attiecīgi noteikumi par sankcijām. Atbildot uz FATF aptaujas jautājumiem, visas jurisdikcijas tomēr norādīja, ka tajās ir eksporta kontrole, un lielākā daļa ziņoja, ka tām ir īpaši tiesību akti par divējāda lietojuma precēm, kuros ietvertas divējāda lietojuma preces un visaptveroši noteikumi par precēm, par kurām ir zināms vai ir aizdomas, ka tās paredzētas galīgajai lietošanai MII, bet kas to eksporta kontroles sistēmā nav norādītas kā divējāda lietojuma preces. Dažas jurisdikcijas ir aizliegušas jebkādu atbalstu MII attīstībai, tostarp ar to saistītām finansēšanas darbībām. Informācija par dažiem elementiem, kas tradicionāli sekmē efektīvu eksporta kontroli, sniegta 5. pielikumā. Kopumā no atbildēm uz aptaujas jautājumiem neizriet, ka kādas jurisdikcijas eksporta kontroles režīmā būtu noteikti īpaši pienākumi finanšu iestādēm atklāt proliferācijas finansēšanu, un šo faktu pamato Rezolūcijas Nr. 1540 Komitejas secinājumi.

138. Rezolūcijas Nr. 1540 Komitejas ziņojumi liecina, ka vairākas pasaules jurisdikcijas vēl nav ieviesušas kontrolējamo preču sarakstus un galalietotāju kontroles mehānismus. Neliels skaits jurisdikciju kontrolē ar MII saistītu produktu tranzītu, pārkraušanu vai reeksportu; efektīvu kontroli varētu būt grūtāk veikt brīvās tirdzniecības zonās. Jurisdikcijas, kas atbildēja uz aptaujas jautājumiem, norādīja, ka ir svarīga galalietotāju kontrole, tostarp galalietotāju pārbaude un verifikācija, ko iestādes veic ar vēstniecību palīdzību, ārvalstu valdību apliecinājumi, galalietotāju sertifikāti, importa starptautiskie sertifikāti un pirmsnosūtīšanas revīzijas. Lielākā daļa jurisdikciju, kas atbildēja uz aptaujas jautājumiem, izmanto kontrolējamo preču, tostarp divējāda lietojuma preču, kodēšanas sistēmu; tomēr šādas sistēmas izmantošanai ir vajadzīgas detalizētas tehniskās zināšanas, kuru finanšu iestāžu darbiniekiem nav.

Sankciju noteikšana par proliferācijas darbībām
139. Aptaujas rezultāti liecina, ka vienā jurisdikcijā ir tiesību akti, kas ietver noteikumus, kuri paredz, ka MII proliferācija un finanšu palīdzība, kas saistīta ar proliferāciju, ir krimināli sodāmas, un lielākā daļa jurisdikciju ir veikušas būtiskus pasākumus īpašu tiesību aktu un kontroles mehānismu ieviešanā attiecībā uz proliferāciju. Lielākā daļa jurisdikciju nav ieviesušas tiesību normas, kas noteiktu, ka proliferācijas finansēšana ir krimināli sodāma, atbildēs uz aptaujas jautājumiem norādot, ka konkrēti proliferācijas finansēšanas kriminālā sodāmība jau ir ietverta noteikumos par līdzdalību, kas paredz kriminālatbildību par noteiktām proliferācijas darbībām. Atkarībā no līdzdalības noteikumu tvēruma konkrētās jurisdikcijas tiesiskajā regulējumā par proliferācijas apkarošanu papildu noteikumi varētu būt lieki.

140. Neviena jurisdikcija nav ziņojusi par notiesājošiem spriedumiem vai apsūdzībām par proliferācijas finansēšanu. Visas jurisdikcijas ziņoja, ka tajās ir spēkā līdzekļu iesaldēšanas prasības Ziemeļkorejai saistībā ar Rezolūciju Nr. 1718 (2006) un Irānai saistībā ar Rezolūciju Nr. 1737 (2006) un Rezolūciju Nr. 1747 (2007). Turklāt dažas ziņoja, ka tās spēj noteikt līdzekļu iesaldēšanu zināmiem proliferācijas veicējiem, neīstenojot šīs rezolūcijas.
141. Lai gan dažas jurisdikcijas uzskata, ka pretterorisma tiesību akti ir pietiekami, lai izpildītu to pienākumu aizliegt proliferāciju nevalstiskiem dalībniekiem, jāapsver, vai minētie tiesību akti ir piemērojami visos gadījumos. Piemēram, Rezolūcijas Nr. 1540 Komiteja ir atklājusi nevalstiskus dalībniekus, kas, iespējams, neveic proliferāciju MII terorisma mērķiem vai kuru darbības rezultātā var netikt sekmēti terora akti
.
142. Ja proliferācijas finansējums tiek iegūts no likumīgiem avotiem un nav saistīts ar noziedzīgi iegūtiem līdzekļiem, var rasties arī jautājums par noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas tiesību aktu piemērošanu. Tiesību akti par terorisma finansēšanu var nebūt piemērojami, ja finansējums gala rezultātā neveicina terora aktu. Arī šajā jautājumā Rezolūcijas Nr. 1540 Komiteja ir izteikusi bažas Drošības padomei attiecībā uz NILL/TFN tiesību aktu piemērošanu un paudusi viedokli, ka varētu nepietikt ar to, ka tiek pilnībā īstenotas 2. OD prasības
.
143. FATF aptauja parādīja, ka nav daudz valstu, kas veikušas pasākumus tirdzniecības starpnieku, piemēram, tirdzniecības uzņēmumu un ekspeditoru, uzraudzīšanai. Viena jurisdikcija ziņoja, ka tā ieviesusi likumdošanas pasākumus pret proliferāciju ar brokeru un transporta pakalpojumu palīdzību. Šajā piemērā brokerim ir jāsaņem atļauja tirgoties ar precēm, kas pilnīgi vai daļēji varētu būt paredzētas MII mērķim. Viena jurisdikcija ziņoja, ka tā pieprasa, lai muitas brokerus, depo un noliktavu operatorus būtu licencējušas muitas iestādes. Viena jurisdikcija ziņoja, ka ekspeditoriem piemēro atļauju/reģistrācijas sistēmu.

Piemērošana
144. Lai efektīvi īstenotu Rezolūciju Nr. 1540 (2004), ir vajadzīgi ievērojami valsts līdzekļi, un, šķiet, ka jurisdikcijas īsteno tiesisko regulējumu proliferācijas novēršanai un atklāšanai. Tomēr piemērošanas pasākumu efektivitāte dažādās jurisdikcijās var būt atšķirīga. Ziņojumā Rezolūcijas Nr. 1540 Komiteja apzinājusi vairākas problēmas un sniegusi ieteikumus robežkontroles, eksporta kontroles, licencēšanas, preču un produktu kontroles pasākumu efektīvai uzturēšanai un piemērošanai.
 Turpmāk 6. pielikumā dota shēma, kas ietverta Rezolūcijas Nr. 1540 Komitejas ziņojumā un liecina, ka, lai gan vairākas jurisdikcijas īsteno vajadzīgos robežkontroles un eksporta kontroles tiesību aktus, mazāks ir to jurisdikciju skaits, kuras ieviesušas atbilstošus piemērošanas pasākumus.

145. Attiecībā uz metodēm, ko iestādes izmanto, lai novērstu riskus, kas saistīti ar preču novirzīšanu un izvairīšanos no eksporta kontroles, atbildes uz aptaujas jautājumiem bija atšķirīgas. Visrūpīgāk izstrādātajās atbildēs tika minēti šādi svarīgi elementi, ko novirzīšanas atklāšanai/novēršanai izmanto atbildīgās iestādes.

1) Riska novērtēšana.

2) Izlūkošanas informācijas apmaiņa.

3) Turpmāk veicamās procedūras, lai nodrošinātu produktu nonākšanu deklarētajā galamērķī.

4) Likumdevējam jāpieprasa eksportētājam verifikācijas papildu pasākumi, piemēram, apliecinājums par piegādi, sniedzot dokumentārus pierādījumus.

5) Ad hoc verifikācija, ko pēc piegādes veic kompetentās iestādes, piemēram, lai pārbaudītu, vai preces tiek izmantotas paredzētajam mērķim.

Divējāda lietojumu eksporta atļaujām pievieno vēstuli, ar kuru informē uzņēmumu par pienākumu nekavējoties ziņot kompetentajai iestādei, ja mainās atļaujas noteikumi, tostarp, ja uzņēmums saņem jaunu informāciju par preču tiešo lietojumu, produkta galalietotāju vai reeksportētāju.

Informācijas apmaiņa un privātā sektora informēšana
146. Jurisdikcijas ziņoja, ka kompetentās iestādes parasti apmainās ar informāciju par proliferāciju gan vietējā, gan starptautiskā mērogā, bet tas notiek atkarībā no situācijas. Maz uzmanības tika pievērsts proliferācijas finansēšanai. Neliels skaits iestāžu, kas nodarbojas ar proliferācijas apkarošanu, apmainās ar konfidenciālu informāciju (vārdi utt.) vietējā līmenī, bet starptautiski tas notiek proliferācijas apkarošanas forumos. Ar daļēju informācijas regulāri apmainās vienīgi izlūkdienesti. ES ir izveidota sistēma, kas nosaka, ka dalībvalstīm jāinformē visas pārējās dalībvalstis par divējāda lietojuma preču eksporta atļauju atteikumiem. Privātajam sektoram šī informācija parasti nav pieejama.

147. Aptaujas rezultāti liecina, ka daudzas jurisdikcijas publiski izplata informāciju par eksporta kontroli. Kopumā brīdinājuma zīmes un tipoloģija, ko norāda ražotājiem un/vai eksporta kontroles un muitas iestādēm, kā arī informācija par oficiālajiem subjektiem utt., ja tāda ir, var būt publiski pieejama. Dažās jurisdikcijās šī informācija var ietvert „valstis, kas izraisa bažas”. Eksporta kontroles iestādes var apmainīties ar daļu informācijas par paaugstināta riska valstīm, galalietotājiem, starpniekiem un brokeriem (un daļu šīs informācijas katrā atsevišķā gadījumā var sniegt privātajam sektoram), bet daļa būs zināma vienīgi izlūkdienestiem.

148. Vairākas jurisdikcijas ziņoja, ka tās sniedz norādes par attiecīgajām personām un organizācijām, uz kurām vērš uzmanību ANO DP, un citu vispārīgu informāciju (skatīt publiski pieejamu informāciju par eksporta kontroli) un NILL/TFN rādītājiem, kas attiecas uz proliferācijas finansēšanu, bet viena jurisdikcija vispār apšaubīja, vai NILL/TFN rādītāji var palīdzēt atklāt proliferācijas finansēšanu. Viena jurisdikcija ziņoja, ka tā nodrošina informatīvu mācību programmu finanšu sektora darbiniekiem par vispārīgiem jautājumiem, kas saistīti ar proliferāciju. Tajā ietverti semināri, kuros uzsver eksporta kontroles nozīmi un tās būtiskumu finanšu iestādēm.

149. Dažas jurisdikcijas arī minēja, ka novirzīšanu var palīdzēt atklāt pārvadājumu dokumenti, tostarp, nosacījums par aizsargpasākumiem kompetentajām iestādēm, kuri attiecas uz dokumentu saņemšanu par precēm, kas nonāk norādītajā tiešā lietojuma vietā. Dažas jurisdikcijas norādīja, ka starptautisko kontroles režīmu rīcībā esošā informācija par kontrolējamām precēm varētu būt noderīga finanšu iestādēm, lai pārbaudītu, vai darījumi nav saistīti ar proliferācijas iespējamu finansēšanu.

Finanšu pasākumu detalizētāks apskats

150. Daudzas atbildes uz aptaujas jautājumiem liecina, ka KPI prasības varētu būt vislietderīgākās NILL/FTN prasības proliferācijas finansēšanas apkarošanā. Dažas minēja, ka noderīgas varētu būt sistēmas ziņošanai par aizdomīgiem darījumiem, bet citas atsaucas uz šādām papildu prasībām.

1) Datu glabāšanas prasības.

2) Korespondējošo banku kontrole.

3) Fiktīvu banku aizliegums.

4) Ziņošana par liela apjoma skaidras naudas darījumiem.

5) Ziņošana par līdzekļu elektroniskiem pārvedumiem.

151. Viena jurisdikcija ziņoja, ka tās finanšu sektoram būtu vajadzīga konsolidēta informācija par uzņēmumiem, kam atteiktas eksporta atļaujas. Papildus apsvērumiem par to, kas ir preču un finanšu darījumu galamērķis, norādes varētu palīdzēt finanšu sektoram apzināt nozares, kas uzskatāmas par augsta riska nozarēm, bet šis risks nav acīm redzams. Finanšu iestādēm ļoti noderīga varētu būt papildu informācija par personām, organizācijām un jurisdikcijām, kas saistītas ar lielu risku.

152. Visnoderīgākie finanšu kontroles mehānismi proliferācijas finansēšanas atklāšanā varētu būt klientu datubāzu pārbaude un nosaukumu (vārdu) salīdzināšana, zināšanas par klientu tirdzniecības darbību un produktiem, ja tādas ir pieejamas, un tirdzniecības finansēšanas kontrole. Finanšu iestādei, kurai ir kādas zināšanas par kontrolējamo preču sarakstiem un eksporta ierobežojumiem, ir lielākas iespējas pieprasīt tādu papildu informāciju kā eksporta atļaujas un sniegt klientiem norādes par sarežģītākiem tirdzniecības finansēšanas darījumiem.

153. Parastos apstākļos finanšu iestādēm nav sīku zināšanu par pamatā esošajiem komercdarījumiem, kas saistīti ar klienta vārdā veicamo finanšu darījumu, īpaši tad, ja darījumā netiek izmantoti detalizēti dokumentāri pierādījumi, piemēram, akreditīvs.

154. Neviena jurisdikcija nav ziņojusi, ka tai būtu īpaša sistēma, kas paredzēta finanšu iestādēm ziņošanai par proliferācijas finansēšanu, bet vairākas jurisdikcijas minējušas, ka iestādes tiek mudinātas ziņot
. Tomēr vairākas jurisdikcijas norādīja, ka, lai papildus paziņotu par līdzekļu elektronisku pārskaitīšanu un liela apjoma skaidras naudas darījumiem, var izmantot sistēmu ziņošanai par aizdomīgiem darījumiem.

155. Kopumā jurisdikcijas ziņoja, ka finanšu informācija var palīdzēt proliferācijas un proliferācijas finansēšanas apkarošanā un būt noderīga notiekošajās izmeklēšanās. Bija dažas norādes par to, ka informācija par finanšu aspektiem ir izrādījusies noderīga izmeklēšanās par eksporta kontroles noteikumu pārkāpumiem, un vienā gadījumā, lai pārliecinātos par preču tiešo lietojumu un patieso būtību, izmeklēšanas iestāde vērsusi uzmanību uz tirdzniecības finanšu aspektiem. Bija dažas norādes par to, ka finanšu izlūkošanas vienība (FIV) saņēmusi ziņojumus par organizācijām un/vai personām, par kurām bija aizdomas, ka tās iesaistītas proliferācijas finansēšanas darbībās. Bija dažas norādes par to, ka finanšu revīzija saņēmusi palīdzību, lai noteiktu ar MII nesaistītu kontrolējamu produktu piegādes apjomu un citu personu iesaisti divējāda lietojuma preču piegādē.

156. Jurisdikcijas norādīja, ka kopumā novirzīšanas atklāšanā varētu būt noderīga šāda finanšu informācija:

1) informācija par saistītiem akreditīviem,

2) visa informācija par maksājumu veidiem (akreditīvs, pārvedumi),

3) informācija par finanšu pārskaitījumiem, kas saistīti ar komercdarījumiem, tostarp konkrēta informācija par darījuma pusēm.

6. Izskatāmie jautājumi
157. Nākamajā iedaļā uzmanība pievērsta ziņojuma trešajam mērķim: apzināt pasākumus (piem., kriminalizācijas pasākumi, plašākas sankcijas, finansiāli aizliegumi vai kontrole pa darbības jomām vai finanšu informācijas izmantošanas pārbaude), kurus varētu apsvērt, lai apkarotu MII proliferācijas finansēšanu ANO Drošības padomes spēkā esošo rezolūciju, piemēram, Rezolūcijas Nr. 1540 (2004), ietvaros.

158. Šajā pētījumā izskaidrots, ka MII proliferācija rada reālus un pastāvīgus draudus starptautiskajai finanšu sistēmai. Proliferācijas veicēji izmanto tirdzniecības finansēšanu un citus banku produktus, lai finansētu tirdzniecību ar paaugstināta proliferācijas riska precēm. Tomēr, lai slēptu savu patieso identitāti un iesaistīšanos proliferācijā, kā arī produktu patieso tiešo lietojumu un to patieso galalietotāju, MII proliferācijas veicēji izmanto dažādas tehnikas, kas aprakstītas ziņojumā. Ja šos riskus pietiekami neņem vērā, jurisdikcijas un finanšu iestādes var saglabāt pret tiem jutīgumu.

159. Jautājumi, kuriem FATF jāpievērš papildu uzmanība, ir izklāstīti četrās plašās kategorijās:

i) tiesiskās sistēmas, ii) preventīvie pasākumi, iii) izpratnes veicināšana un iv) izmeklēšana.

160. Ziņojuma iepriekšējās iedaļās ietvertā analīze un novērojumi rosina domāt, ka finanšu pasākumi varētu sekmēt proliferācijas apkarošanas vispārējos centienus, bet no šiem pasākumiem gūtais labums būs ļoti ierobežots, ja netiks īstenoti un piemēroti tradicionālāki proliferācijas apkarošanas pasākumi. Efektīvs proliferācijas finansēšanas aizliegums ir viens no svarīgākajiem iedarbīga un visaptveroša proliferācijas apkarošanas režīma elementiem jurisdikcijā.

161. Tomēr ir svarīgi atzīmēt, ka būs grūti novērst proliferācijas finansēšanu, neieviešot padziļinātu kontroli, lai novērstu tehnoloģiju, preču, pakalpojumu vai ekspertu zināšanu nodošanu un eksportu, un finanšu pasākumi nebūs lietderīgi.

Tiesiskās sistēmas
162. Rezolūcijā Nr. 1540 ietverta prasība, lai jurisdikcijas aizliegtu proliferācijas finansēšanu.

· Nav daudz pierādījumu tam, ka kopš Rezolūcijas Nr. 1540 (2004) pieņemšanas jurisdikcijas būtu veikušas papildu pasākumus, lai noteiktu, ka proliferācijas finansēšana ir krimināli sodāma.

· Lai aizliegtu proliferācijas finansēšanu, vairums jurisdikciju izmanto līdzdalības un citus noteikumus, piemēram, noteikumus par terorisma finansēšanu.

· Varētu būt lietderīgi skaidri noteikt kriminālu sodāmību, tostarp:

· precizēt uzņēmumu un finanšu iestāžu pienākumu būt modriem attiecībā uz proliferāciju un tās finansēšanu;

· pastiprināt sankcijas par proliferāciju un tās finansēšanu, tostarp nosakot atbilstošus sodus;

· risināt jautājumus par finanšu darbībām, uz kurām neattiecas finanšu kontrole;

· vietējā tiesiskajā regulējumā nodrošināt pamatu, saskaņā ar kuru finanšu iestādēm vajadzības gadījumā jāsniedz attiecīgajai kompetentajai iestādei finanšu informācija saistībā ar proliferācijas finansēšanu;

· nodrošināt pamatu, saskaņā ar kuru kompetentās iestādes var saņemt, analizēt un apmainīties ar finanšu informāciju, kas saistīta ar proliferācijas finansēšanu;

· pienācīgi ietvert starpnieku, piemēram, brokeru, darbību.

163. Lai aizliegtu proliferācijas finansēšanu, dažas jurisdikcijas izmanto mērķtiecīgas finansiālas sankcijas, tomēr vairums jurisdikciju to nedara. Var būt lietderīgi pasākumi vietējās juridiskās iestādes izveidei, kā arī iespējas īstenot mērķtiecīgas finansiālas sankcijas pret personām, organizācijām un jurisdikcijām, kas iesaistītas proliferācijas finansēšanā. Minētie pasākumi var kalpot, lai:

· atņemtu MII proliferācijas veicējiem aktīvus un ierobežotu to piekļuvi pasaules finanšu sistēmai;

· sagrautu proliferācijas tīklus, publiski atklājot norādītās personas un organizācijas;

· sniegtu sīku identifikācijas informāciju par norādītajiem MII proliferācijas veicējiem, fasādes uzņēmumiem un citiem līdzdalībniekiem, kuru finanšu iestādes varētu izmantot, lai efektīvi atklātu un novērstu proliferācijas finansēšanu.

Tomēr mērķtiecīgu sankciju piemērošanai pret proliferācijas finansēšanu ir ierobežojumi. Lai veiktu automātisku un manuālu pārbaudi, izmantojot nosaukumus (vārdus) un apzīmējumus, ir vajadzīga atbilstoša un aktuāla identifikatora informācija par norādītajam personām un organizācijām. Tas var būt problemātiski jurisdikcijām, kuras var iegūt viltus pozitīvus rezultātus un nespēt notvert personas un organizācijas, kuras darbojas norādīto organizāciju labā, vai norādītās organizācijas, kuras mainījušas nosaukumu vai citu identifikācijas informāciju.

Izpratne
164. Lai gan proliferācijas tīkli, tostarp finanšu organizācijas, lieto radošas shēmas, lai izmantotu dalībniekus bez to ziņas, problēmu var saasināt izpratnes trūkums par proliferāciju un tās finansēšanu.

165. Vairums privātā sektora organizāciju proliferācijā apzināti neiesaistās, tās grib būt labi korporatīvie pilsoņi un nevēlas piedalīties nelikumīgās darbībās. Tās izvairās no reputācijas riska un līdzekļu neapzinātas iesaistīšanas proliferācijā.

166. Ļoti svarīgi ir valdības informatīvie pasākumi par proliferācijas riskiem ražotājiem, pārdevējiem, pārvadātājiem u. c., un daudzās valstīs tie jau lielā mērā tiek īstenoti.

167. Informatīvie pasākumi par proliferācijas finansēšanas riskiem netiek veikti līdzvērtīgā līmenī. Apsverot, vai ir jāveic šie pasākumu un kādā apjomā, jāņem vērā finanšu sektora sniegto pakalpojumu iezīmes un tā spēja atklāt proliferācijas finansēšanu.

168. Ļoti noderīga var izrādīties izpratnes veidošana iestāžu un personu/uzņēmumu/finanšu iestāžu darbinieku vidū. Tam var būt vajadzīgi ievērojami līdzekļi informācijas kampaņu, mācību un citu sadarbības pasākumu organizēšanai, bet rezultātā uzlabotos informācijas apmaiņa.

169. Varētu būt lietderīgi informēt arī personas (piem., juristus, notārus, grāmatvežus, revidentus), kas iesaistītas uzņēmumu izveidē, dibināšanā, iegādē un revīzijā, lai tās apzinātos, ka proliferācijas tīkli izmanto fasādes uzņēmumus.

170. Attiecībā uz brokeriem izglītības, licencēšanas, reģistrācijas vai pārraudzības prasības parasti ir nelielas. Uzņēmējdarbības elastīgums ļauj nelikumīgajiem brokeriem izvairīties no ierobežojumiem, organizējot darbu jurisdikcijā, kur starpniecības pakalpojumi tiek regulēti vāji vai netiek regulēti vispār.

Preventīvie pasākumi
171. Spēkā esošo NILL/TFN prasību efektīva īstenošana, īpaši KPI, datu glabāšana, darījumu uzraudzība un korespondējošo banku attiecību padziļināta izpēte, ir būtiski pasākumi, ar kuriem finanšu iestādes var mazināt proliferācijas finansēšanas risku.

172. Ņemot vērā, ka MII proliferācijas finansēšanas avoti var būt gan likumīgi, gan nelikumīgi, gadījumos, kad finansējuma avots ir nelikumīgs, var noderēt labi pazīstami rādītāji jeb brīdinājuma zīmes par noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju. Tomēr proliferācijas finansēšanas risks ir vairāk iespējams gadījumos, kad finansējuma avots ir likumīgs, bet notiek mēģinājumi slēpt galalietotāju vai attiecīgo preču veidu. Tāpēc, apsverot NILL/TFN piemērojamību, ir jāņem vērā strukturālās atšķirības starp noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju, no vienas puses, un proliferācijas finansēšanu, no otras puses.

173. NILL/TFN kontroles mehānismu izmantošana proliferācijas finansēšanas draudu novēršanai sniedz priekšrocības finanšu iestādēm, ļaujot tām izmantot pazīstamas koncepcijas, procesus un procedūras, lai aizsargātos pret jaunatklātiem riskiem. Varētu būt lietderīgi

· apsvērt korekcijas NILL/TFN kontroles mehānismos, lai pienācīgi atklātu un novērstu proliferācijas finansēšanu;

· finanšu iestādēm NILL/TFN kontroli piemērot visiem produktiem un īpaši tirdzniecības finansēšanai, pamatojoties uz risku;

· globālo tirdzniecības pakalpojumu pārstāvjiem, kas iesaistīti tirdzniecības finansēšanas darbībā, efektīvi izmantot KPI informāciju; tam var būt nepieciešama šo pārstāvju papildu apmācība par NILL/TFN pasākumiem;

· izmantot jebkuru informāciju, kas ietverta tirdzniecības finansēšanas dokumentos, lai pārbaudītu pārdodamās preces, to galamērķi un tirdzniecībā iesaistītās personas.

174. Lai finanšu iestādes varētu pievērsties jautājumiem, kas saistīti ar proliferācijas finansēšanu, ļoti svarīga ir informācijas apmaiņa. Valdības varētu apsvērt iespēju sniegt papildu informāciju par draudiem un riskiem, ļaujot finanšu iestādēm novērtēt riskus, kurus tām rada proliferācijas finansēšana, un attiecīgos gadījumos grozīt KPI un uzraudzības sistēmas tā, lai mazinātu šos riskus.

· Finanšu iestādēm īpaši noderīga varētu būt detalizēta informācija par organizācijām, pret kurām paredzētas mērķtiecīgas finansiālas sankcijas.

· Tirdzniecības un finanšu maksājumu novirzīšana caur trešām personām un/vai trešām jurisdikcijām.

· Jurisdikcijas ar standartiem neatbilstošu eksporta un finanšu kontroli.

· Finanšu iestādēm varētu būt noderīga publiski pieejama informācija, ko patlaban sniedz eksporta kontroles iestādes.

· Informācija par personām un organizācijām, kas saistītas ar lielu risku, tostarp par fasādes uzņēmumiem.

Izmeklēšana
175. Finanšu informācija var būt noderīga izmeklēšanā un kriminālvajāšanā, kas saistīta ar proliferāciju, un attiecīgajām valdībām jāapsver tās regulāra izmantošana šādos gadījumos. Finanšu informācija ir īpaši noderīga šādiem mērķiem:

· lai kopā ar informāciju, kas ir kompetento iestāžu un citu avotu rīcībā, veicinātu proliferācijas atklāšanu;

· lai atrastu saikni starp organizācijām, kas izraisa bažas, īpaši ņemot vērā, ka proliferācijas tīkli, mēģinot izvairīties no eksporta kontroles, arvien plašāk izmanto fasādes uzņēmumus un pārkraušanas punktus;

· lai uzrādītu novirzīšanu un eksporta kontroles noteikumu pārkāpumus.

176. Finanšu izlūkošanas vienības saņem ievērojamu datu apjomu, kas saistīts ar noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju, terorisma finansēšanu un citām nelikumīgām darbībām, un šie dati varētu sekmēt proliferācijas izmeklēšanu.

177. Varētu būt noderīga ziņošana par proliferācijas finansēšanu vai citi ziņošanas mehānismi.

178. Proliferācijas finansēšanas apkarošanai ļoti svarīgi ir vietējie informācijas apmaiņas mehānismi. Ņemot vērā proliferācijas finansēšanas starptautisko dimensiju, būtiski ir izveidot efektīvus mehānismus informācijas apmaiņai starp valdībām.
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1. PIELIKUMS. ELEMENTI, KAS VAR LIECINĀT PAR PROLIFERĀCIJAS FINANSĒŠANU
Turpmāk minētie izmeklēšanas rādītāji ir sākuma punkts, kas palīdz finanšu iestādēm izprast risku, ka klienti, darījumi vai citas darbības ar kontu var būt saistītas ar MII proliferāciju. Tie nav galīgie rādītāji, kas liecina par to, ka notiek MII proliferācija; lai izstrādātu šādus radītājus, kas kalpo par pamatu automatizētai pārbaudei, ir vajadzīgs papildu darbs.

Vairākas problēmas rada tādu iezīmju apzināšana, kas var būt noderīgas finanšu iestādēm, kā rādītāji, kas liecina par iespējamu proliferācijas finansēšanas darbību, piemēram:

· ņemot vērā, ka MII proliferācijas finansēšanas avoti var būt gan likumīgi, gan nelikumīgi, gadījumos, kad finansējuma avots ir nelikumīgs, var noderēt labi pazīstami rādītāji jeb “brīdinājuma zīmes” par noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju. Tomēr proliferācijas finansēšanas risks ir vairāk iespējams gadījumos, kad finansējuma avots ir likumīgs, bet notiek mēģinājumi slēpt galalietotāju vai attiecīgo preču veidu. Tāpēc, apsverot, kā izmantot rādītājus, jāņem vērā noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un proliferācijas finansēšanas strukturālās atšķirības;

· lai pilnīgi izprastu proliferācijas finansēšanas risku attiecībā uz darījumu vai klientu, parasti ir vajadzīga konkrēta informācija par risku, ko izraisa galalietotājs vai iesaistītais darījuma partneris, vai arī tehniskas zināšanas, lai novērtētu attiecīgo preču iespējamo lietojumu MII mērķiem;
 
· savas darbības maskēšanai MII proliferācijas veicēji izmanto dažnedažādas sarežģītas shēmas. Piemēram, gadījumu izpēte liecina, ka MII proliferācijas veicēji izmanto vairāku līmeņu akreditīvus, fasādes uzņēmumus, starpniekus, brokerus utt. Tomēr šo gadījumu izpētes piemēri nedod iespēju apzināt kādu atsevišķu finansēšanas modeli, kas būtu nepārprotami saistīts ar proliferācijas finansēšanu, lai gan rādītāji, ja tādi ir pieejami, var palīdzēt apzināt dažas metodes, ko izmanto MII proliferācijas veicēji.

Tomēr, pētot šo jautājumu, tipoloģijas darba grupa ir centusies apzināt vai pielāgot proliferācijas finansēšanas iespējamos rādītājus.

Jāuzsver, ka atsevišķām finanšu iestādēm tirdzniecībā reti ir darīšana ar visiem iesaistītajiem darījuma partneriem, un tās var nezināt par turpmāk minētajām darbībām. Daži rādītāji arī paredz piekļuvi informācijai, piemēram, par klientiem, kas izraisa bažas, bet finanšu iestādēm šī informācija var nebūt regulāri pieejama, un tām var nebūt spēju šo informāciju izmantot. Sarakstā iekļauti gan rādītāji, kas varētu radīt sākotnējas aizdomas par darījumu vai klientu, gan arī rādītāji, kas turpmākajā izmeklēšanā ļautu atmest viltus pozitīvos rezultātus, bet paši par sevi nevar kalpot par pamatu aizdomām. Visbeidzot, īpašie rādītāji var būt noderīgi tikai darījuma konkrētos posmos, piemēram, sākotnējā KPI, darījuma apstrādes laikā („pārbaude reālā laikā”) un darījuma uzraudzības pēcpārbaudes posmā, izmeklējot darbību, par kuru jau ir aizdomas. Tāpēc rādītāju izmantošanas iespējas un spēja tos piemērot būs atšķirīga atkarībā no tā, kad tos ir iespējams praktiski lietot.

Rādītāji, kas liecina par proliferācijas iespējamu finansēšanu
· Darījumā ir iesaistīta persona vai organizācija ārvalstī, kas izraisa bažas par proliferāciju.

· Darījumā ir iesaistīta persona vai organizācija ārvalstī, kas izraisa bažas par kravas novirzīšanu.

· Tirdzniecības finansēšanas darījums ir saistīts ar pārvadājumu maršrutu (ja tāds ir), kas šķērso valsti, kur ir vāji eksporta kontroles noteikumi vai vāji attīstīta to piemērošana.

· Darījumā ir iesaistītas personas vai uzņēmumi (īpaši tirdzniecības uzņēmumi), kas atrodas valstīs, kur ir vāji eksporta kontroles noteikumi vai vāji attīstīta to piemērošana.

· Darījums saistīts ar preču nosūtīšanu, kas neatbilst parastajiem tirdzniecības ģeogrāfiskajiem modeļiem (piem., vai iesaistītā valsts parasti eksportē/importē attiecīgās preces?).

· Darījums saistīts ar preču nosūtīšanu, kas neatbilst tās valsts tehniskajam līmenim, uz kuru preces tiek sūtītas (piem., pusvadītāju ražošanas iekārtas tiek nosūtītas uz valsti, kurā nav elektronikas nozares).

· Darījumā iesaistītas finanšu iestādes, par kurām ir zināms, ka tām ir NILL/TFN kontroles trūkumi, vai kuru reģistrācijas adrese ir valstīs ar vājiem eksporta kontroles noteikumiem vai sliktu to izpildi.

· Saskaņā ar darījumā iegūtajiem dokumentiem sūtījuma deklarētā vērtība ir acīm redzami pazemināta attiecībā pret nosūtīšanas izmaksām.

· Tirdzniecības dokumentos un finanšu plūsmās ietvertās informācijas neatbilstības, piemēram, vārdi, uzņēmumi, adreses, galamērķi utt.

· Klienta darbība neatbilst uzņēmējdarbības profilam vai informācija par galalietotāju neatbilst tā uzņēmējdarbības profilam.

· Preču pasūtījumu izdarījušas ārvalstu firmas vai personas, kas neatrodas norādītajā galalietotāja valstī.
 
· Klients sniedz neskaidru/nepilnīgu informāciju, nelabprāt sniedz papildu informāciju, ja tā tiek pieprasīta.

· Jauns klients lūdz veikt darījumu ar akreditīvu, pirms apstiprināta jauna konta atvēršana.

· Klienta vai tā darījumu partnera nosaukums (vārds) vai adrese ir līdzīgi tādas personas nosaukumam (vārdam) vai adresei, kas atrodama publiski pieejamā „aizliegto personu” sarakstā, vai tam ir eksporta kontroles pārkāpumu vēsture.

· Sūtījumam ir aplinkus ceļi (ja šāda informācija pieejama) un/vai aplinkus finanšu darījuma ceļi.

· Darījumā parādās saikne starp uzņēmumu pārstāvjiem, kas apmainās ar precēm,

piemēram, tie paši īpašnieki vai vadība.

· Darījumā iesaistīti iespējami fiktīvi uzņēmumi (piem., uzņēmumiem ir zems kapitalizācijas līmenis vai arī ir citi rādītāji, kas liecina, ka tie ir fiktīvi uzņēmumi).

· Par produkta galamērķi norādīta ekspedīcijas firma.

· Norādījumi par pārskaitījumiem vai maksājumiem no personām vai personām, kuras nav identificētas sākotnējā akreditīvā vai citos dokumentos.

Pārvedumu modelis, kam ir neparastas iezīmes vai nav acīmredzama mērķa.

2. PIELIKUMS. IEPIRKUMA TĪKLU SAREŽĢĪTĪBA LAIKA GAITĀ
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Avots: Vācija
3. PIELIKUMS. PROLIFERĀCIJAS PAPILDU GADĪJUMI
Lai gan turpmāk minētajos gadījumos nav sniegta pierādīta saikne starp proliferāciju un finanšu sektoru, tie nodrošina papildu kontekstu attiecībā uz proliferācijas darbību atklāšanas vispārīgo sarežģītību. Piemēram, 16. gadījumā tiek aprakstīts, kā finanšu informācija var būt noderīga tādu noziedzīgu darbību izmeklēšanā, kuras MII proliferācijas veicēji maskējuši, izmantojot segvārdus, fasādes uzņēmumus, viltus galalietotājus, novirzīšanu utt.

19. gadījums. Muitas iestādes
Aizdomās turēts iepirkumu tīkls, kas darbojas Kanādā, mēģina veikt tādu preču piegādes norādītajām vienībām jurisdikcijā 1, kuras tiek kontrolētas saskaņā ar Kanādas eksporta noteikumiem. Jurisdikcija 1 izraisa bažas par proliferāciju. Lielā Kanādas ostā eksportēšanai tika uzrādīts „rūpniecisku iekārtu” sūtījums; eksportētājs bija Kanādas robežapsardzes dienesta aģentūras (CBSA) valsts drošības/eksporta kontroles uzmanības lokā, jo bija aizdomas par proliferāciju. Kravas dokumenti tika iesniegti CBSA, norādot, ka iekārtu saņēmējs ir importa un eksporta tirdzniecības uzņēmums. Muitas ierēdņi formāli aizturēja kravu Kanādas ostā apskates veikšanai un eksporta atļaujas pārbaudei. Tika analizēti šādi dokumenti.
· Eksporta deklarācijas veidlapa, kurā norādīta sīka informācija par eksportētāju, saņēmēju, precēm, pārvadājumu (maršruts, pārvadātājs) un preču vērtība. Eksportētājs bija norādījis, ka saņēmējs ir importa un eksporta tirdzniecības uzņēmums, kas atrodas jurisdikcijā 2, kas bija pazīstama kā pārkraušanas mezgls. Preces bija raksturotas kā „rūpnieciskas iekārtas”, nenorādot neko vairāk.
· Pavadzīmē sniegta informācija par kravas sūtījumu.
· Rēķinā norādītā „rūpniecisko iekārtu” vērtība bija USD 500 000.
· Izcelsmes sertifikātā norādīts, ka preču izcelsme ir jurisdikcijā 3.
· Preču eksporta atļauja netika iesniegta. (Piezīme. Atkarībā no preču veida, izcelsmes un sūtījuma galamērķa var pieprasīt, lai eksportētāji eksporta deklarācijā norādītu vispārējās eksporta atļaujas numuru vai saņemtu no kompetentajām iestādēm individuālu eksporta atļauju.)
Eksportētājs bija muitas iestādes uzmanības lokā (norādītais sūtījums) saistībā ar iepirkuma darbību, un tam bija eksporta kontroles noteikumu pārkāpumu vēsture. Saņēmējs bija tirdzniecības uzņēmums zināmā pārkraušanas valstī.
Preču apraksts „rūpnieciskas iekārtas” nebija pietiekami konkrēts, lai pārliecinātos, kas patiesībā šīs preces ir un kāds varētu būt to paredzētais lietojums. Preču vērtība bija liela, un tas varēja liecināt par īpašu lietojumu vai augstu tehnoloģisko saturu.
Muitas ierēdņiem Kanādas ostā tika norādīts sazināties ar eksportētāju un iegūt preču tehniskās specifikācijas un tiešā lietotāja sertifikātu no saņēmēja. Tehniskās specifikācijas atklāja, ka preces ir „piecu asu frēzmašīna”, kas atkarībā no griešanas spējas ir kontrolējama divējāda lietojuma prece, kas pakļauta Kanādas eksporta kontrolei. Tiešā lietotāja apliecībā norādīts, ka preces paredzētas lietošanai jurisdikcijas 2 kokapstrādes rūpnīcā. Turklāt tirdzniecības uzņēmums, iespējams, nav galalietotājs, jo preces varētu tik pārdotas vai reeksportētas. Atvērtā koda meklējumu rezultāti liecina, ka tirdzniecības uzņēmums jurisdikcijā 2 ir jurisdikcijas 1 valsts uzņēmums. Šajā posmā muitas iestādēm ir radušās bažas, ka frēzmašīna ir kontrolējama prece un tā tiks novirzīta vai pārkrauta nogādāšanai kodolenerģētikas nozarei jurisdikcijā 1.
Kanādas muitas ierēdņi jautāja eksporta atļauju izsniegšanas iestādei, kādas obligātās eksporta atļaujas ir nepieciešamas. Precēm, kuru izcelsme ir jurisdikcijā 3, ja tās paredzētas jurisdikcijai 2, ir vajadzīga vispārējā eksporta atļauja. Tā kā eksportētājs nebija deklarējis, ka preces tiek reeksportētas caur Kanādu, muitas iestādes uzlika eksportētājam administratīvu naudassodu par pienācīgu nedeklarēšanu. Nebija pietiekamu pierādījumu par to, ka preces paredzētas jurisdikcijai 2, tāpēc tās netika izņemtas, bet tika izlaistas eksportam, lai gan muitas ierēdņiem bija radušās aizdomas.
19. gadījums (turpinājums)
Daudzi rādītāji uztur muitas iestāžu bažas par preču patieso tiešo lietojumu un galamērķi. Iestādes turpina veidot izlūkošanas informācijas datni par eksportētāju un saņēmēju. Izlūkošanas informācijas datnes izveide ietver dažādu izlūkošanas, piemērošanas un komerciālo datubāzu (gan atvērtā, gan slēgtā koda) izskatīšanu. Pārskatot Kanādas eksporta uzņēmuma iepriekšējo eksportu, atklājās, ka tas jau ir eksportējis astoņas piecu asu frēzmašīnas, kuru kopējā vērtība pārsniedz 4 miljonus USD. Papildus šim sūtījumam CBSA izvērsa informācijas zondēšanu, lai labāk saprastu apstākļus (piem., galalietotājus, maršrutus, galamērķus utt.), kas saistīti ar piecu asu frēzmašīnu visiem sūtījumiem (attiecībā uz iespējamām kontrolējamām divējāda lietojuma precēm ar pielietojumu kodolenerģētikā).
Muitas ierēdņi pēc divām nedēļām pārtvēra kanādiešu eksportētāju lidostā, viņam atgriežoties no brauciena uz jurisdikciju 2. Saskaņā ar muitas noteikumiem tika veikta viņa bagāžas otrreizēja apskate, un viņa rokas bagāžā tika atrasta pavadzīme, kurā aprakstīta frēzmašīnas pārvešana no jurisdikcijas 2 elektronikas uzņēmumam jurisdikcijā 1. Slepena izlūkošanas informācija liecina, ka elektronikas uzņēmums ir zināms kodolenerģijas un ballistisko raķešu nozares fasādes uzņēmums jurisdikcijā 1.
Šajā piemērā CBSA spēja izņemt piecu asu frēzmašīnu bez pierādījumiem par patieso tiešo lietojumu un galīgo saņēmēju jurisdikcijā 1. Pierādījumi par pārvešanu uz jurisdikciju 1 var ietvert:
· jurisdikcijas 1 akreditīvus, ko kodolenerģijas nozares uzņēmums atvēris kanādiešu eksportētājam;
· finanšu darījumus starp kanādiešu eksportētāju, tirdzniecības uzņēmumu jurisdikcijā 2, fasādes uzņēmumu jurisdikcijā 1 un jurisdikcijas 1 kodolenerģijas nozari;
· finanšu izlūkošanas ziņu analīzi par proliferācijas finansēšanas tīkliem kopumā, kas ietver saikni starp visām iesaistītajām organizācijām.
Avots: Kanāda
20. gadījums. Akselerometri
Amerikas Savienoto Valstu Imigrācijas un muitas dienesta Izmeklēšanas birojs kopā ar Aizsardzības kriminālizmeklēšanas dienestu? (DCIS) veica izmeklēšanu, kuras rezultātā tika izvirzīta apsūdzība kādam ārvalstniekam. Apsūdzība tika izvirzīta par sazvērestību ar mērķi izdarīt noziedzīgus nodarījumus pret ASV saistībā ar Endevco 7270A-200K akselerometru eksportu; tie ASV munīcijas sarakstā ir norādīti kā aizsardzības preces, ko nedrīkst eksportēt no Amerikas Savienotajām Valstīm bez ASV Valsts departamenta atļaujas. Endevco 7270A-200K akselerometriem ir daudzveidīgs militārs lietojums, tostarp „viedajās” bumbās, ballistisko raķešu izstrādē un kodolieroču un ķīmisko sprāgstvielu mērījumos.
No 2007. gada aprīļa līdz 2007. gada oktobrim aģenti veica slepenas operācijas, kurās kāds identificēts ārvalstnieks kopā ar aģentiem rīkoja sazvērestību, lai eksportētu Endevco 7270A-200K akselerometrus, pārkāpjot ASV eksporta noteikumus. Slepenajiem aģentiem tika paziņots, ka, ja produkti tiks nosūtīti uz ārvalstīm labā darba kārtībā, būs lielāki pasūtījumi. Lai sekmētu sazvērestību, slepenie aģenti kopā ar identificētajām aizdomās turamajām personām vienojās par akselerometru cenu, samaksas un piegādes noteikumiem. Slepenās sarunās sprieda par akselerometru nogādāšanu kādā trešā valstī vai arī galamērķa valstī. Attiecībā uz finanšu noteikumiem slepenie aģenti un pārkāpējs sprieda par formālā finanšu sektora izmantošanu – vai nu ar darījumu konta palīdzību, vai arī ar bankas pārskaitījumiem.
Atbildētājs tika apsūdzēts saskaņā ar ASV likumu kodeksa 18. nodaļas 371. pantu par sazvērestību ar mērķi izdarīt noziedzīgus nodarījumus pret Amerikas Savienotajām Valstīm, un maksimālais sods, kas viņam draud, ir piecu (5) gadu ieslodzījums un USD 250 000,00 naudassods.
Avots: Amerikas Savienotās Valstis

21. gadījums. Elektronikas piegāde vairākām valstīm
Kanādas persona A ir kanādiešu uzņēmuma A vienīgais īpašnieks, un uzņēmuma darbība ietver elektronikas piegādi vairākām valstīm. Kanādas persona A sazinājās ar kanādiešu uzņēmumu B nolūkā iegādāties vairākas datoru mikroshēmas (jaudas pastiprinātājus), kas paredzētas lietošanai radaru un satelītu sakaru sistēmās. Tās ir divējāda lietojuma preces, kam iespējams militārs pielietojums un kas pakļautas eksporta kontrolei. Persona A kā galalietotāju norādīja kanādiešu uzņēmumu C un atteica kanādiešu uzņēmumam B tikšanos ar kanādiešu uzņēmuma C pārstāvjiem. Kanādas persona A gala rezultātā atcēla pasūtījumu.
Tā kā persona A no Kanādas atteicās organizēt tikšanos ar kanādiešu uzņēmumu C, kanādiešu uzņēmumam B radās ievērojamas aizdomas. Gan pircēja (kanādiešu uzņēmuma A), gan paredzētā galalietotāja (kanādiešu uzņēmuma C) adrese, ko Kanādas persona A norādīja ASV Ieroču pārvadāšanas noteikumu (ITAR) veidlapā, bija viena un tā pati.
Turpmākā izmeklēšanā atklājās, ka kanādiešu uzņēmums C faktiski atrodas ārzemēs un to vada persona A no Kanādas un vēl viena persona. Ja datoru mikroshēmu iegāde no kanādiešu uzņēmuma B būtu notikusi, produkti caur Kanādu tiktu nosūtīti uz ārzemēm.
Nākamajā gadā kāds ārvalstu militāro aprindu starpnieks tai pašai personai A no Kanādas lūdza nodrošināt militāras klases nakts redzamības kameru iepirkumu. Papildus parastajam militārajam lietojumam kamerām ir iespējams divējāds lietojums MII, un tās ir pakļautas eksporta kontrolei. Kanādiešu uzņēmums A pasūtīja vienu kameru no ASV uzņēmuma 1. ASV uzņēmums 1 informēja ASV iestādes, un tās apstiprināja, ka pēc nonākšanas Kanādā kamera tika reeksportēta uz ārzemēm, bet patlaban atrodas netālu no svarīga kodolenerģijas objekta valstī, kas izraisa bažas par proliferāciju.
Turklāt persona A no Kanādas ir bijusi iesaistīta citos iepirkuma darījumos, kas organizēti tā, lai, izmantojot kanādiešu uzņēmumu A, apietu ASV eksporta ierobežojumus. Piemēram, uzskata, ka kanādiešu uzņēmuma A piegādātās F-5 iznīcinātāja rezerves daļas no ASV uzņēmuma 2, ko tas veicis ārvalstu uzņēmuma X vārdā, iespējams, bija paredzētas ārvalstu gaisa spēku vajadzībām. Kanādiešu uzņēmums A arī mēģināja mainīt ASV izcelsmes lidmašīnas propellera marķējumu, lai, norādot citu izcelsmes valsti, izvairītos no ASV izcelsmes preču nosūtīšanas un reeksporta aizliegumiem. Lai gan šo konkrēto sūtījumu Kanādas iestādes apturēja, citi līdzīgi pasūtījumi ir izpildīti. Kanādiešu uzņēmums B ir atbildējis arī uz citu preču pieprasījumiem, kas saistītas ar militārām vajadzībām, piemēram, helikopteru daļu un reaktīvo dzinēju degvielas pasūtījumiem, lai gan nav zināms, vai šie konkrētie pasūtījumi ir izpildīti.
Avots: Kanāda
22. gadījums. Starpnieku izmantošana, lai apietu eksporta ierobežojumus
Kanādiešu uzņēmums A tirgo medicīniskas preces un laboratorijas iekārtas, un tas bija nodibinājis kontaktu ar ārvalstu uzņēmumu X sakarā ar multipleksoru un potenciogrāfu laboratorijas iekārtu pārdošanu. Ārvalstu uzņēmums X ir iepirkuma organizācija, kas saistīta ar ārvalstu kodolprogrammu, kura izraisa bažas par proliferāciju. Aptaujās atklājās, ka kanādiešu uzņēmumam A notiek darījumi, kas saistīti ar iespējama divējāda lietojuma preču nogādāšanu vairākiem ārvalstu uzņēmumiem, tostarp ārvalstu uzņēmumam Y. Ir zināms, ka ārvalstu uzņēmums X izmanto par starpnieku ārvalstu uzņēmumu Y, lietojot maldinošus paņēmienus, lai izvairītos no informācijas atklāšanas, ka iegādāto iekārtu galalietotāji ir ārvalstu kodolprogrammas nodrošinātāji. Preces tiek aprakstītas kā tādas, kas paredzētas „izglītojošiem mērķiem”.
Turpmākajā izmeklēšanā atklājās, ka kanādiešu uzņēmuma A īpašnieks Kanādas persona A regulāri izmanto maldinošus paņēmienus, lai slēptu divējāda lietojuma iekārtu galalietotāju. Turpmāk aprakstīti daži maldinošie paņēmieni, kas tika izmantoti šajā gadījumā.
· Persona A par galalietotāju ASV izcelsmes un citām precēm bieži norādīja kādu Kanādas universitāti, lai gan patiesībā tām nebija nekādas saistības ar universitāti. Preces pēc tam tika pārsūtītas uz dažādām ārvalstīm, izmantojot komerciālu kurjeru un neatkarīgi no eksportējamo preču patiesās būtības muitas deklarācijā norādot, ka tās ir „laboratorijas iekārtas” vai „medicīnas instrumenti”.
· Kanādiešu uzņēmums A viltoja dokumentus, lai slēptu preču izcelsmi ASV, un mainīja marķējumu, lai varētu tās eksportēt uz valstīm, kurām noteikts embargo, norādot, ka tās ir Kanādas preces, kas ražotas kādā Dienvidaustrumu Āzijas valstī.
· Kanādiešu uzņēmums A izmantoja to, ka šīs valsts eksporta iestādes eksportējamās preces parasti nepārbauda tik rūpīgi kā importējamās.
· Kanādiešu uzņēmums A izmantoja eksporta deklarēšanas prasību nepilnības attiecībā uz precēm, kuru vērtība ir mazāka par USD 2000,00, un, lai izvairītos no eksporta deklarācijas aizpildīšanas papīra formātā, izrakstīja rēķinus par daudz mazāku vērtību.
· Kanādiešu uzņēmums A kā daļējs īpašnieks ir iesaistīts ārvalstu uzņēmumā Z, kuru viņš izmanto par galveno tranzīta punktu precēm, ko no Kanādas sūta uz ārvalstīm.
Papildus vairākkārtējam tādu divējāda lietojuma preču eksportam uz iepriekšminētajiem uzņēmumiem, ko iespējams izmantot kodolenerģētikā/MII, kanādiešu uzņēmumam A ir darījumi arī ar vairākām citām organizācijām, kuru iepirkums izraisa bažas. Šīs organizācijas ir saistītas ar iepirkuma pasākumiem vairāku kodolenerģijas/MII programmu vārdā dažādās valstīs, kas izraisa bažas par proliferāciju. Kanādiešu uzņēmuma A darbību patlaban kopīgi izmeklē vairākas Kanādas aģentūras, lai atklātu šā uzņēmuma iepirkuma pasākumu būtību un apjomu, ko tas veicis kodolenerģijas/MII programmu vārdā vairākās valstīs, par kurām ir palielināta interese.
Avots: Kanāda
23. gadījums. Nelikumīga starpniecība
Kāds aizdomās turēts iepirkumu tīkls, kas darbojās Kanādā, tiecās piegādāt kontrolējamas un stratēģiskas preces organizācijām jurisdikcijā, kas raisīja bažas par proliferāciju.
Saskaņā ar kratīšanas orderi un saistībā ar Muitas likuma un Eksporta un importa atļauju likuma pārkāpumu, veicot kratīšanu kanādiešu eksportētāja uzņēmumā, muitas iestādes atklāja kravas dokumentus un faktūrrēķinus par darījumu ar nerūsoša tērauda ar titānu stabilizētām caurulēm, kuru ārējais diametrs bija 750 mm, bet sieniņu biezums 2,5 mm (pakļautas kontrolei saskaņā ar eksporta kontroles saraksta (ECL) 6-6.C.9. punktu). Šis sūtījums nebija saistīts ar izmeklējamo pārkāpumu. Ar sūtījumu saistītajos dokumentos bija norādīts, ka caurules ražotas kādā Eiropas valstī, tās iegādājies Kanādas uzņēmums, pa dzelzceļu nogādājis citā Eiropas valstī, iekrāvis jūras kravu pārvadājumu konteinerā un nogādājis brīvās tirdzniecības zonā, kur mainījis kravas deklarāciju un nosūtījis tās uz jurisdikciju, kas izraisa bažas par proliferāciju.
CBSA trūka pierādījumu, lai vērstos pret šo nelikumīgas starpniecības darbību, turklāt iepriekšminētais piemērs pamatots ar faktu, ka CBSA iestādes bija saņēmušas kratīšanas orderi nesaistītā jautājumā. Ja CBSA iestādes nebūtu kontrolējušas ierakstus par minēto uzņēmējdarbību, šis pārkāpums paliktu neatklāts. Tomēr finanšu informācija būtu varējusi dot pamatu sākotnējai izmeklēšanai.
Avots: Kanāda
	24. gadījums. Tradicionālās proliferācijas metodes, izmantojot finanšu informāciju
Diagrammā attēlots iepirkuma process un proliferācijas tīklu analīzes sākumpunkts. Proliferācijas apkarošana tradicionāli orientēta uz procesa pēdējiem diviem aspektiem.
Šo modeli var izmantot, lai raksturotu pirkumus, ko izdara atvērtā tirgū, un pārskaitījumus starp proliferācijas veicējiem.
[image: image17.emf]
Ja iepirkumu veic atvērtā tirgū, tikai dažas diagrammā parādītās organizācijas apzināsies, ko tās dara. Dažkārt to apzināsies tikai viena organizācija. Maz ticams, ka priekšstats par notiekošo būs organizācijām, kas atrodas piegādes un finansēšanas daļā. Piemēram, var būt tā, ka preču patieso galamērķi un tiešo lietojumu zina vienīgi galalietotāji un fasādes uzņēmuma pārstāvji.
Ja pārskaitījumi notiek starp masu MII proliferācijas veicējiem, būs vairāk tādu iesaistīto organizāciju, kas apzinās, ka tās veic nelikumīgu darbību. Tomēr šajos pārskaitījumos joprojām izmanto komerciālu praksi un maršrutus, un dažas organizācijas, kas iesaistītas iepirkumā un piegādē, var to neapzināties. Piemēram, organizācijas, kas pārstāv piegādātāju un galalietotāju – ķēdes vidējo posmu –, apzināsies, ka pārskaitījums ir saistīts ar MII vai ballistisko raķešu programmu. Tās var nosūtīt preces ar komerciālu pārvadātāju, kas neapzināsies pārskaitījuma būtību.
Avots: Apvienotā Karaliste


25. gadījums. Kāns (Kahn) 
Kāna gadījums (kas ietver vairākus atšķirīgus proliferācijas gadījumus ilgā laikposmā) bija saistīts ar kodolieroču programmām vairākās jurisdikcijās, kas raisīja bažas par proliferāciju. Lai maskētu tīkla darbību un preču patieso tiešo lietojumu, katra komplektējamā produkta izplatīšanas process noritēja vairākos posmos. Tajā apzināti vai labticīgi bija iesaistītas daudzas personas, uzņēmumi un valstis. Par Kāna proliferācijas tīklos izmantoto finansējumu nav daudz publikāciju, bet Bruno Grisels (Bruno Gruselle) darbā „Proliferācijas tīkli un finansējums” (Proliferation Networks and Financing; Fondation pour la Recherche Stratégique, 2007. gada marts) to vismaz ir minējis:
„Lai gan šķiet, ka par dažām operācijām norēķini veikti skaidrā naudā, citās tika izmantoti starptautiski pārskaitījumi saskaņā ar pienācīgi sagatavotiem līgumiem. Piemēram, tā tas bija gadījumā ar līgumu starp uzņēmumu Gulf Technical Industries (GTI) un SCOPE par summu 13 miljonu dolāru apmērā.”
„Attiecībā uz finanšu organizēšanu visai skopie pieejamie dati iezīmē divus darījumu veidus:
· Starpbanku darījumi atalgojumam ārpus tīkla esošajiem aģentiem vai piegādātājiem. Citiem vārdiem, pārskaitījumi starp piegādātājiem, starpniekiem un/vai fasādes uzņēmumiem. Tādējādi šķiet, ka SMB un SCOPE līguma izpilde finansēta parastā veidā, iespējams, izmantojot akreditīvus vai pārvedu vekseļus.
· Skaidras naudas darījumi tīklā un ar klientiem. Šādā veidā iegūtās summas (iespējams, vairākos maksājumos) tad varētu būt noguldītas banku kontos jaunietekmes vai ārzonas valstīs, bet pēc tam veikti darījumi starp bankām un pārskaitījumi tiešajiem labuma guvējiem. Pat ja maksājumus veic skaidrā naudā, dažās operācijās varētu būt izmantoti rakstveida līgumi starp Kānu (un/vai Tahiru (Tahir)) un attiecīgo starpnieku.”
MII neproliferācijas pētījumu centra ilustrācija par gāzes centrifūgas komponenšu nogādi Lībijai raksturo MII shēmu un arī to, kāpēc šādu shēmu atklāšana ir tik sarežģīta.
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Avots: CenterforNonproliferationStudies, 2005. gada janvāris


Ir vajadzīgas daudzas centrifūgas, un katrai centrifūgai – neskaitāmas komponentes. Dažādajos tīklos, ko izmanto komponenšu iegādei, tostarp maksājumu veikšanai un finansējuma iegūšanai, ir iesaistītas vairākas vienības, bet, iespējams, MII nebūs pirmā doma, kas ienāk prātā, ja kāds, piemēram, pārdos desmit vakuuma sūkņus valstij, kas neizraisa īpašas bažas.
Avots: Grisels Bruno (Gruselle, Bruno), (2007)


4. PIELIKUMS. ATTIECĪGĀS KONVENCIJAS UN INICIATĪVAS
1. Kodolieroču neproliferācija
1.1. Starptautiskie līgumi
Kodolieroču neizplatīšanas līgums (KNL)
KNL mērķis ir novērst kodolieroču izplatīšanu ārpus piecām valstīm, kas KNL atzītas par kodolieroču valstīm (KIV): Francijas, Ķīnas Tautas Republikas, Krievijas, Apvienotās Karalistes un Amerikas Savienotajām Valstīm. Šīs KIV apņemas nenodot kodolieročus vai citas kodolsprādzienierīces citām valstīm un nekādā veidā neatbalstīt, neveicināt un neierosināt kodolieroču iegādi valstīm, kam nav kodolieroču.

Valstis, kam nav kodolieroču un kas ir KNL līgumslēdzējas puses, vienojas nesaņemt, neražot un neiegādāties kodolieročus un nemeklēt atbalstu kodolieroču ražošanai. Tās arī apņemas akceptēt Starptautiskās Atomenerģijas aģentūras (SAEA) garantijas, kuru nolūks ir pārbaudīt, vai kodolenerģija netiek novirzīta no lietošanas mierīgiem mērķiem uz kodolieročiem. Savukārt valstīm, kam nav kodolieroču, tiek piešķirtas neatņemamas tiesības izmantot kodolenerģiju mierīgiem nolūkiem.

KNL līgumslēdzējas puses ir 190 valstis.

1.2. Starptautiskās organizācijas
Starptautiskā Atomenerģijas aģentūra (SAEA)
SAEA ir neatkarīga starpvaldību organizācija Apvienoto Nāciju Organizācijas aizgādībā un pasaules centrs sadarbībai kodolenerģijas jomā. Aģentūra sadarbojas ar dalībvalstīm un daudziem partneriem visā pasaulē, lai veicinātu drošu, neapdraudošu un mierīgu kodoltehnoloģiju izmantošanu. SAEA misijas pamatā ir trīs galvenie pīlāri jeb darbības jomas: drošība un neapdraudētība; zinātne un tehnoloģijas; un pārbaude. SAEA ik gadu sniedz ziņojumu ANO Ģenerālajai asamblejai un atbilstošā gadījumā ANO Drošības padomei. Tā arī cieši sadarbojas ar Pasaules Muitas organizāciju drošības un tirdzniecības jautājumos, ar Pasaules Pasta savienību pasta drošības jautājumos un ar Interpolu un Eiropolu kodolmateriālu nelikumīgas tirdzniecības apkarošanā.

SAEA veic inspekcijas valstīs, ar kurām tai ir nolīgumi par garantijām, lai pārbaudītu, vai šīs valstis izmanto kodolmateriālus miera nolūkos, un sniegt ieteikumus par to, kā uzlabot atbildību un kodolmateriālu uzskaiti. Tā arī rīko mācības par kodolmateriālu un radioaktīvo materiālu drošību starptautiskā, reģionālā un valstu līmenī. Turklāt SAEA palīdz valstīm iegūt nepieciešamo aprīkojumu kodolmateriālu un radioaktīvo materiālu fiziskai aizsardzībai, tostarp iekārtas, kas palīdz atklāt minēto materiālu pārrobežu kontrabandu.

1997. gadā SAEA izstrādāja KNL Papildprotokola paraugu. Papildprotokola pieņemšana ir to līgumslēdzēju valstu brīvprātīgs pasākums, kam nav kodolieroču, un tas ir paredzēts, lai nostiprinātu un paplašinātu SAEA pašreizējās garantijas nolūkā pārbaudīt, vai šīs valstis izmanto kodolmateriālus un kodoliekārtas vienīgi miermīlīgiem mērķiem.
1.3. Eksporta kontroles režīmi
Kodolmateriālu piegādātāju valstu grupa (NSG)
NSG ir viens no četriem neformāliem brīvprātīgiem eksporta kontroles režīmiem. Tā ietver kodolmateriālu piegādātāju valstu grupu, kas nosaka vadlīnijas kodolmateriālu un ar tiem saistītu divējādu lietojuma preču eksportam. NSG vadlīniju mērķis ir nodrošināt, lai kodolmateriālu tirdzniecība miermīlīgiem mērķiem neveicinātu kodolieroču un kodolsprādzienierīču izplatīšanu, kā arī mazināt kodolterorisma risku. Dalībnieki tiecas koordinēt valstu eksporta licencēšanas centienus, lai novērstu kodolproliferāciju.

NSG ir 45 dalībnieki. Eiropas Komisija tajā piedalās kā novērotāja.

Zangger komiteja
Zangger komiteja, kas pazīstama arī ar nosaukumu „KNL eksportētāju komiteja”, sniedz ieguldījumu Kodolieroču neizplatīšanas līguma (KNL) III panta 2. punkta interpretācijā, tādējādi dodot norādījumus visām līgumslēdzējām valstīm. Šā punkta galvenā nozīme ir tāda, ka līgumslēdzējām valstīm ir aizliegts tieši vai netieši eksportēt kodolmateriālus un kodoliekārtas valstīm, kurām nav kodolieroču, ja vien uz šo eksportu neattiecas Starptautiskās Atomenerģijas aģentūras (SAEA) garantijas. Palīdzot veidot un atjaunināt kodoliekārtu kontroles sarakstus, Zangger komiteja palīdz novērst eksportēto kodolmateriālu novirzīšanu no miermīlīgiem mērķiem lietošanai kodolieročiem un citām kodolsprādzienierīcēm.

2. Ballistiskās raķetes
2.1. Eksporta kontroles režīmi
Ballistisko raķešu tehnoloģijas kontroles režīms (BRTKR)
BRTKR ir viens no četriem neformāliem brīvprātīgiem eksporta kontroles režīmiem. Tā mērķis ir nodrošināt ballistisko raķešu, spārnoto raķešu un tādu citu bezpilota lidaparātu piegādes sistēmu neizplatīšanu, kas spēj nogādāt masu iznīcināšanas ieročus. BRTKR partneri tiecas koordinēt valstu eksporta licencēšanas centienus, lai novērstu šo nogādes līdzekļu izplatīšanu, definējot attiecīgo sistēmu un saistīto divējāda lietojuma preču eksporta vadlīnijas.

BRTKR ir 44 partneri.

3. Ķīmiskie ieroči
3.1. Starptautiskie līgumi
Konvencija par ķīmiskajiem ieročiem (KĶI)
KĶI aizliedz izstrādāt, ražot, iegādāties, glabāt, nodot vai lietot jebkāda veida ķīmiskos ieročus. Tā izvirza prasību visām līgumslēdzējām valstīm iznīcināt ķīmiskos ieročus un tām piederošās ķīmisko ieroču ražošanas iekārtas, kā arī ķīmiskos ieročus, kurus tā atstājusi citas līgumslēdzējas valsts teritorijā. KĶI neaizliedz ražot, pārstrādāt, izlietot vai tirgot ar tiem saistītās ķīmiskās vielas miermīlīgiem mērķiem, bet neizveido pārbaudes režīmu, lai panāktu, ka minētās darbības atbilst līguma priekšmetam un mērķim.

KĶI pārbaudes noteikumi skar ne vien militāro nozari, bet arī pasaules civilo ķīmisko rūpniecību, un tas ir saistīts ar dažiem ierobežojumiem un pienākumiem attiecībā uz tādu ķīmisku vielu ražošanu, pārstrādi un izlietošanu, ko uzskata par būtiskām konvencijas mērķu sasniegšanai. Pārbaudes režīma vissvarīgākā daļa tomēr ir regulāras inspekcijas, ko veic Ķīmisko ieroču aizlieguma organizācija (OPWC). KĶI kontrolē vienīgi ķīmiskās vielas, bet nekontrolē ražošanas tehnoloģijas.
KKI līgumslēdzējas puses ir 183 valstis.

3.2. Starptautiskās organizācijas
Ķīmisko ieroču aizlieguma organizācija (ĶIAO)
Ķīmisko ieroču aizlieguma organizācija (ĶIAO) ir atbildīga par konvencijas īstenošanu. ĶIAO ir pilnvarota nodrošināt tās noteikumu īstenošanu, tostarp noteikumu par starptautiskām atbilstības pārbaudēm Konvencijai par ķīmiskajiem ieročiem. Tā arī veic uzraudzību un inspekcijas, kuru nolūks ir pārbaudīt, vai paziņotie ķīmisko ieroču ražošanas objekti ir dezaktivēti un deklarētie ieroču krājumi iznīcināti. Inspektori arī pārbauda rūpniecisko ķīmisko vielu deklarāciju saskaņotību un uzrauga, lai ķīmiskās vielas netiktu novirzītas darbībām, kas saskaņā ar Konvenciju par ķīmiskajiem ieročiem ir aizliegtas.

Lai novērstu ķīmiskā terorisma draudus (piem., teroristiem lietojot ķīmiskos ieročus, lai draudētu, ievainotu vai nogalinātu cilvēkus), ĶIAO strādā ķīmiskās atbruņošanās virzienā un cenšas panākt, lai ķīmiskās vielas, ko ražo miermīlīgiem mērķiem, netiku izmantotas nepareizi.

3.3. Eksporta kontroles režīmi
Austrālijas Grupa
AG ir viens no četriem neformāliem brīvprātīgajiem eksporta kontroles režīmiem, kas kontrolē ķīmiskas un bioloģiskas vielas, kā arī ražošanas iekārtas. Grupas sanāksmes notiek reizi gadā, un tajās spriež par to, kā paaugstināt dalībvalstu nacionālo eksporta licencēšanas pasākumu efektivitāti, lai atturētu iespējamos MII proliferācijas veicējus no materiālu iegūšanas ķīmisko un bioloģisko ieroču programmām.

AG ir 41 dalībnieks, tostarp Eiropas Komisija.

4. Bioloģiskie ieroči
4.1. Starptautiskie līgumi
Bioloģisko un toksisko ieroču konvencija (BTIK)
Bioloģisko un toksisko ieroču konvencija aizliedz izstrādāt, ražot, uzkrāt, iegādāties un glabāt mikrobioloģiskos un citus bioloģiskos aģentus vai toksīnus tādos veidos un daudzumos, kas nav pamatojami ar profilakses, aizsardzības vai citiem miermīlīgiem mērķiem. Konvencija arī aizliedz izmantot ieročus, iekārtas vai nogādes līdzekļus, kas paredzēti minēto aģentu vai toksīnu lietošanai naidīgos nolūkos vai bruņotos konfliktos.

BTIK līgumslēdzējas puses ir 156 valstis.

4.2. Eksporta kontroles režīmi
Austrālijas Grupa (skat. 3.3. iedaļu)
5. Konvencionālie ieroči
5.1. Eksporta kontroles režīmi
Vasenāras Vienošanās (VV)
VV ir viens no četriem neformāliem brīvprātīgiem kontroles režīmiem, kas pievēršas konvencionālo ieroču, kā arī saistīto divējāda lietojuma preču un tehnoloģiju eksporta kontrolei. VV veicina reģionālo un starptautisko drošību un stabilitāti, un tās mērķis ir novērst destabilizējošu konvencionālo ieroču uzkrājumu veidošanu. VV ievēro saskaņotās pamatnostādnes un procedūras, tostarp Sākotnējos elementus, kas ir VV pamatdokuments. VV 40 dalībvalstis atbilstoši valstu tiesību aktiem veic eksporta kontroli, pamatojoties uz kontroles sarakstiem, saskaņotajām pamatnostādnēm un paraugpraksi, un ziņo par konkrētu kontrolējamu produktu (ieroču un divējāda lietojuma preču) sūtījumiem un/vai to atteikumiem.

VV noslēgušas 40 dalībvalstis.

6. Citi nesaistoši pasākumi
Proliferācijas drošības iniciatīva (PDI)
Proliferācijas drošības iniciatīva (PDI) ir valstu sadarbības tīkls, kas apņēmies apturēt masu iznīcināšanas ieroču, to nogādes sistēmu un saistītu materiālu kontrabandu starp valstīm un nevalstiskiem dalībniekiem, kas izraisa bažas par proliferāciju. PDI tika izveidota 2003. gadā kā inovatīvs papildinājums formālajiem ieroču neproliferācijas režīmiem. PDI Paziņojumu par aizliegumu principiem (2003. gada 4. septembris) ratificējušas vairāk nekā 85 valstis. PDI dalībvalstis izstrādā plašu juridisko, diplomātisko, ekonomisko, tiesībaizsardzības un citu instrumentu klāstu, lai saskaņā ar valstu tiesībsargājošo iestāžu noteikumiem un attiecīgajām starptautiskajām tiesībām un sistēmām veicinātu tādu sūtījumu aizliegšanu, kas izraisa bažas par proliferāciju. Līdz šim PDI partnervalstis organizējušas 30 aizliegumu piemērošanas mācības, kurās piedalījās vairāk nekā 70 valstis. Šīs mācības palielina PDI dalībnieku sadarbspēju, uzlabo lēmumu pieņemšanas procesu par aizliegumiem un vairo dalībvalstu aizliegumu piemērošanas spējas.

5. PIELIKUMS. EKSPORTA KONTROLES SISTĒMU ELEMENTI
Dažādās jurisdikcijās var būt atšķirīgas eksporta kontroles sistēmas, tostarp jurisdikciju saraksti un kontrolējamo preču padziļinātās pārbaudes. Jurisdikcijas, kas īsteno eksporta kontroli, cenšas vismaz licencēt dažu tādu preču eksportu, kuras identificējuši šie četri eksporta kontroles režīmi. Patiesi visaptverošam režīmam var būt nepieciešamas visaptverošas klauzulas. Daudzām jurisdikcijām būtu jāapsver turpmāk minēto elementu iekļaušana eksporta kontroles sistēmās.
Eksporta preventīvā kontrole
· Starptautiskā informācijas apmaiņa.

· Valsts atvērtā koda informācija (tīmekļa vietnes, konferences, semināri utt.).

· Sadarbība ar privāto sektoru:

· juridiskais pamats,

· starptautiskās sankcijas un ANO rezolūcijas,

· iepirkuma metodika,

· valstis/struktūras/organizācijas/personas, kas izraisa bažas,

· brīdinājuma zīmes,

· galalietotāja/pircēja pārbaude.

Eksporta kontrole
· Eksporta atļaujas.

· Īpašās atļaujas atsevišķiem produktiem, piemēram, masu iznīcināšanas ieročiem, ķīmiskajām vielām vai CBRN materiāliem.

· Muitas kontrole – pārbaudes:

· atļaujas,

· sertifikāti,

· kravu dokumenti,

· citi dokumenti.

· Eksportējamo produktu tehniskais novērtējums.

· Muitas kontrole – robežas:

· pārbaudes uz vietas,

· fasādes uzņēmumi,

· novirzīšana,

· pārkraušana un tranzīta kravas.

Eksporta kontroles izmeklēšanas iestādes
· Licencēšanas iestādes:

· pieteikumi,

· atteikumi.

· Muita:

· atļaujas,

· uzraudzība.
· Izlūkošana.

· Drošība.

· Policijas iestādes.

· Citas valsts iestādes.

6. PIELIKUMS. ROBEŽU UN EKSPORTA KONTROLES EFEKTĪVA ĪSTENOŠANA
[image: image19.emf]IX pielikums

Valstis, kas ziņo par tiesisko regulējumu un piemērošanas pasākumiem

saskaņā ar 3. punkta c) un d) apakšpunktu

Robežkontrole un eksporta kontrole

Robežkontrole

Robežkontroles pasākumu tehniskais atbalsts

Starpniecības, tirdzniecības, sarunu un citu 

preču/tehnoloģijas pārdošanas atbalsta pasākumu kontrole 

Izpildes aģentūras/iestādes

Ieviesti eksporta kontroles tiesību akti

Ieviesti licencēšanas noteikumi

Ieviesta individuālo atļauju piešķiršanas sistēma

Ieviesta vispārīgo atļauju piešķiršanas sistēma

Norādīto eksporta atļauju/vīzu izsniegšana

Licencēšanas valsts iestāde

Atļauju pārskatīšana starp aģentūrām

Eksporta kontroles saraksti

Sarakstu atjaunināšana

Tehnoloģiju iekļaušana sarakstos

Piegādes līdzekļu iekļaušana sarakstos

Galalietotāju kontrole

Visaptveroša klauzula

Nemateriālie pārvedumi

Tranzīta kontrole

Pārkraušanas kontrole

Reeksporta kontrole

Finansējuma piešķiršanas kontrole

Transporta pakalpojumu sniegšanas kontrole

Importa kontrole

Eksteritoriālā piemērojamība

Valstu skaits Tiesiskais regulējums

Piemērošanas pasākumi

Licencēšanas izņēmumi


7. PIELIKUMS. INFORMĀCIJA, KAS IETVERTA DOKUMENTOS, KURUS VAR PIEPRASĪT UN KURUS UZRĀDA SASKAŅĀ AR AKREDITĪVU, KAS IR

DOKUMENTĀRĀ INKASO SASTĀVDAĻA

Piezīme. Dokumentārā inkaso ietvaros var uzrādīt dokumentus, kas ir līdzīgi turpmāk aprakstītajiem, bet atšķirībā no akreditīva i) tajos nebūs atsauces uz akreditīvu, ii) trata nebūs izrakstīta bankai, un iii) banka neveiks vienlīdz detalizētu atbilstības pārbaudi.

Trata jeb pārvedu vekselis (ne vienmēr tiek pieprasīts) sniedz formālu pierādījumu par parādu saskaņā ar akreditīvu, un to uzrāda kopā ar visiem pārējiem dokumentiem, ja vien nav paredzēts citādi. Trata var ietvert šādu informāciju:

· tratas vērtība, samaksas datums un nosacījumi, piemēram, ar tūlītēju samaksu, 30 dienās pēc uzrādīšanas, 60 dienās pēc pavadzīmes izrakstīšanas datuma;

· datums, kad eksportētājs uzrāda dokumentus bankai, kurā akreditīvs ir pieejams (parasti nepieprasa),

· akreditīva atsauces numurs, ko piešķīrusi izsniedzēja banka (ja tas ir pieprasīts akreditīvā),

· datums, kad izsniegts akreditīvs (uz tratas parasti nenorāda),

· izsniedzējas bankas nosaukums un adrese (ja trata izrakstīta izsniedzējai bankai),

· tās bankas nosaukums un adrese, kuras vārdā izrakstīta trata,

· uzņēmuma paraksta tiesīgās amatpersonas paraksts un bankas nosaukums, kas norādīts uz akreditīva.

Faktūrrēķins ir grāmatvedības uzskaites dokuments, ar kura palīdzību eksportētājs iekasē no importētāja maksu par iegādātajām precēm vai pakalpojumiem. Tajā ir ietverta šāda informācija:

· preču svars, daudzums un cena, un valūta,

· eksportētāja un importētāja nosaukums un adrese,

· vajadzības gadījumā – uzrādīto un parakstīto eksemplāru skaits,

· norādītais tirdzniecības termins, piem., CIF, FOB utt.

Pārvadājuma dokuments (jeb pavadzīme, gaisa kravas pavadzīme, dzelzceļa preču pavadzīme) ir dokuments, ko izsniedzis pārvadātājs un kurā aprakstītas preces, kas saņemtas pārvadāšanai. Daži pavadzīmju veidi var kalpot par preču īpašumtiesību dokumentu, un pavadzīmē norādītajai informācijai ir jāatbilst akreditīva informācijai:

· informācija par precēm (parasti vispārīgs apraksts),

· iekraušanas un izkraušanas punkti,

· pavadzīmes adresāts,

· nosūtīšanas datums.

Apdrošināšanas dokuments ir pilnīga vai daļēja garantija (atkarībā no nosacījumiem), ko sniedz apdrošināšanas sabiedrība un kurā norādītas ar konkrētu kuģi nosūtāmās preces, piemērojamais segums un zaudējumu atlīdzības saņēmējs.

Izcelsmes sertifikātā norāda valsti, kur preces ražotas. Pārbaudes sertifikāts sniedz atzinumu, ka ir izpildīti norādītie kvalitātes un kvantitātes nosacījumi. Šiem dokumentiem jābūt datētiem ar pavadzīmes vai agrāku datumu.

Iepakojuma sarakstu eksportētājs parasti iesniedz tad, ja vairākās pakās vai konteineros iepakoti dažādi sūtījumi. Sarakstā ir norādīts katras kastes vai pakas saturs, un tām ir piešķirti īpaši identifikācijas numuri. Pēc importētāja pieprasījuma eksportētājs iesniedz iepakojuma svara sertifikātu. Tas apliecina katras lielākas sūtījuma vienības svaru vai tādu paku neto un bruto svaru, kurās ietilpst mazākas vienības. Īpaši svarīgi tas ir gadījumos, kad preču cena ir pamatota ar to svaru, un pārvadātāji to bieži izmanto, lai noteiktu pavadzīmē reģistrējamo svaru, kas ir pamatā maksai par pārvadājumiem.

· Vienību skaitam/svaram jāatbilst faktūrrēķinā norādītajam (tas var arī neatbilst atkarībā no tā, kā svaru aprēķina dažādās iesaistītās puses).

· Ja akreditīvā tas ir paredzēts, jānorāda preču/svara sadalījums pa kastēm, pakām vai konteineriem.
�	Projekta izstrādes grupā piedalījās šādas FATF delegācijas: Beļģijas, Kanādas, Dānijas, Francijas, Vācijas, Honkongas, Ķīnas, Itālijas, Nīderlandes, Šveices, Apvienotās Karalistes, Apvienoto Nāciju Organizācijas un Amerikas Savienoto Valstu.


�	� HYPERLINK "http://www.cia.gov/library/reports/general-reports-1/CBRN_threat_wo.pdf" \h �www.cia.gov/library/reports/general-reports-1/CBRN_threat_wo.pdf� � HYPERLINK "http://www.csis-scrs.gc.ca/pblctns/prspctvs/200110-eng.asp" \h �www.csis-scrs.gc.ca/pblctns/prspctvs/200110-eng.asp�


�	Daudzpusējo vienošanos pilns klāsts sīkāk aprakstīts 4. pielikumā.


�	Un pēc tam Rezolūcijās Nr. 1718 (2006), 1737 (2006) un 1747 (2007).


�	Precīzāku informāciju skatīt 2. pielikumā.


�	Plašāka informācija sniegta iedaļā „Dalībnieki, kas iesaistās apzināti un neapzināti”.


�	Bloku definē kā montāžas sistēmas būtisku apakšgrupu, kas sastāv no detaļu, elementu un shēmu paketes un spēj pildīt konkrētu funkciju.


�	Aptauja 2007. gada 1. oktobrī tika nosūtīta visām jurisdikcijām, un šajā ziņojumā atspoguļotas 20 jurisdikciju atbildes.


�	FATF (2003), FATF (2006).


�	Šīs iedaļas pamatā lielā mērā ir informācija, ko sniedzis E. G. Hinkelman (2002b).


�	Tas ietver naudas pārvedumus.


�	Termins „akreditīvs” ir plašs jēdziens, kas ietver gan preču akreditīvus (parasti izmanto preču un pakalpojumu pirkšanai un pārdošanai), gan rezerves akreditīvus (izmanto dažādiem mērķiem, lai garantētu samaksu, bet parasti izmanto, lai garantētu preču un pakalpojumu pirkšanu un pārdošanu).


�	Starptautiskā tirdzniecības palāta.


�	Lai gan iekasētāja banka var atrasties pircēja valstī, tam nav obligāti tā jābūt.


�	Mūsdienās atsaucamos akreditīvus izmanto reti, un tie vairs nav ietverti tādos starptautiskos noteikumos kā Starptautiskās tirdzniecības palātas vienotās tradīcijas un prakse (UCP).


�	UCP 600, 5. pants.


�	UCP, Dokumentārais akreditīvs, 14. panta a) punkts.


�	UCP, 14. panta d) punkts.


�	Īpašuma tiesības tiek nodotas vienīgi tad, ja saskaņā ar akreditīvu ir pieprasīts īpašuma tiesības apliecinošs dokuments.


�	Akreditīvam ne vienmēr ir vajadzīga trata.


�	FATF (2007).


�	Piemēram, paziņojumā par aizdevuma darījumu finanšu iestādes KPI nolūkā par saviem klientiem uzskata dažādas darījumā iesaistītās puses. Aizdevuma pieprasītājs būs izsniedzējas bankas klients, bet padomdevējas, nominētās vai apstiprinātājas bankas klients būs izsniedzēja banka. Dažkārt aizdevuma saņēmējs var būt padomdevējas bankas, nominētās bankas vai apstiprinātājas bankas klients, un šīs bankas var būt veikušas minētā labuma guvēja padziļinātu izpēti, tomēr lielākajā daļā darījumu bankas par savu klientu uzskata izsniedzēju banku.


�	Atkarībā no iekšējās organizatoriskās struktūras klienta padziļinātu izpēti veic attiecību vadības, nevis tirdzniecības operāciju jomā. Šī joma var būt konkrēts klientu attiecību vadītājs, attiecību vadības grupa, klientu apkalpošanas joma, atbilstības nodrošināšanas grupa vai cita bankas norādīta joma. Atkarībā no bankas iekšējās politikas un procedūrām izskatīšanas, izmeklēšanas, paziņošanas, noteikšanas, lēmumu pieņemšanas vai atskaišu sniegšanas punkti var būt atšķirīgi.


�	Plašāku informāciju par riskiem, kas saistīti ar noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju un terorisma finansēšanu ar korespondējošo banku starpniecību, skatīt FATF ziņojumā (2002).


�	Klientu padziļinātu izpēti attiecībā uz korespondējošām bankām parasti veic finanšu iestāžu centralizētās nodaļas klientu attiecību vadības jomā. Šajā jomā var darboties konkrēts klientu attiecību vadītājs, attiecību vadības grupa, klientu apkalpošanas nodaļa, atbilstības nodrošināšanas grupa vai cita bankas norādīta joma.


�	Nevalstisks dalībnieks: fiziska persona vai organizācija, kas nerīkojas saskaņā ar kādas valsts likumīgām pilnvarām, veicot darbības, kas ietilpst šīs rezolūcijas darbības jomā.


Nogādes līdzekļi: ballistiskās raķetes, raķetes un citas bezpilota sistēmas, kas spēj nogādāt kodolieročus, ķīmiskos vai bioloģiskos ieročus un kas īpaši projektētas šādai izmantošanai.


Ar proliferāciju saistītie materiāli: materiāli, iekārtas un tehnoloģijas, uz ko attiecas atbilstoši daudzpusēji līgumi un vienošanās vai kuri ir iekļauti valstu kontroles sarakstos un kurus varētu izmantot, lai projektētu, attīstītu, ražotu vai lietotu kodolieročus, ķīmiskos un bioloģiskos ieročus vai to nogādes līdzekļus.


�	Aptauja 2007. gada 1. oktobrī tika nosūtīta visām jurisdikcijām, un šajā ziņojumā atspoguļotas 20 jurisdikciju atbildes.


�	Par Rezolūcijas Nr. 1540 (2004) īstenošanu valstīm ir jāziņo Rezolūcijas Nr. 1540 komitejai. Rezolūcijas Nr. 1540 komitejas ziņojuma pamatā Drošības padomei bija 129 valstu (136 valstu līdz 2007. gada augustam) un ES atbildes. Šis ziņojums kopā ar valstu ziņojumiem ir publicēts Rezolūcijas Nr. 1540 komitejas tīmekļa vietnē � HYPERLINK "http://disarmament2.un.org/Committee1540" \h �http://disarmament2.un.org/Committee1540�. Nākamais Rezolūcijas Nr. 1540 komitejas ziņojums jāiesniedz līdz 2008. gada 31. jūlijam.


�	Apvienoto Nāciju Organizācija (2006), 40. punkts.


�	Apvienoto Nāciju Organizācija (2006), 41. punkts.


�	Apvienoto Nāciju Organizācija (2006), 85.‒105. punkts.


�	Turpmāk sniegtās informācijas pamatā ir vienīgi atbildes uz aptaujas jautājumiem.


�	Jurisdikcijas tiešām pieprasa, lai saskaņā ar Rezolūcijām Nr. 1718 (2006), 1737 (2006) un 1747 (2007) finanšu iestādes ziņotu par paredzētajām finansiālajām sankcijām.





�	Ja konkrētām personām, organizācijām vai valstīm piemēro MII proliferācijas finansēšanas sankciju programmas vai eksporta kontroli, finanšu iestāžu pienākumu ievērot minētās sankcijas vai eksporta kontroles prasības nosaka valstis, un sankciju uzdevums nav iespējamā riska apzināšana. Dažās jurisdikcijās minēto sankciju pārkāpumi var būt noziedzīgs nodarījums vai par tiem var sodīt, ja līdzekļi vai finanšu pakalpojumi tieši vai netieši darīti pieejami norādītajai personai.


�	Šis rādītājs var būt pamanāms arī, veicot kredītriska un citus ar klienta iepazīšanu saistītus vērtējumus, īpaši ja klients pāriet uz jaunu darbības jomu. Darījumu līmenī bažas būtu jāizraisa darījumam, kas saistīts ar tādu produktu, kura iespējas neatbilst pircēja darbības jomai, piemēram, sarežģītu datoru, pasūtījumam nelielai maiznīcai.


�	Daudzos gadījumos darījumu pamatojošos dokumentos galalietotāji var netikt identificēti. Turklāt šāda veida darbība ir vairumtirdzniecības uzņēmumu parastais uzņēmējdarbības modelis. Gadījumos, kas saistīti ar vairumtirdzniecību, apzinot riskus, jāņem vērā ģeogrāfiskie un citi faktori.





